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PRVI UKREPI VLADE ZA POMOČ

Vlada je nakazala 45 milijard lir za prvo pomoč 
Slabo vreme zelo ovira odstranjevanje ruševin
Nevarnost širjenja influence in pljučnice med brezdomci, ki so več dni izpostavljeni mrazu in vlagi

RIM, 20. — Na današn ji se ji m in istrskega sveta so sprejeli 
razne ukrepe v zvezi s po tresom  na Siciliji. Na seji je  bil na­
vzoč tud i predsednik  sicilske dežele Carollo.

Sklenili so izredno financiran je GESCAL za 15 m ilija rd  
dodatno k  nakazilom  za ljudska stanovanja. Za vse avtonom ­
ne delavce (obrtniki, neposredni obdelovalci, trgovci) so določili 
prispevek v brem e države v znesku 90.000 lir  n a  osebo una 
tan tum . Za nam eščence so zvišali odškodnino za brezposel­
nost od 700 na 1100 lir in  sto  lir za vsakega člana družine v 
brem e.

Poleg 15 milijard GESCAL je 
predviden izdatek treh milijard 
za delovišča v skupnem znesku 
18 milijard lir. Celotni znesek, ki 
so ga danes odobrili za razne u- 
krepe, znaša 45 milijard lir, od 
katerih 15 milijard lir predstavlja 
normalni sklad GESCAL (in to­
rej ne potrebujejo kritja).

Minister Restlvo je izjavil, da 
se na kmetijskem sektorju pred­
videva prispevek 500 tisoč lir za 
vsakega družinskega člana in nuj­
na popravila kmečkih hiš. Poleg 
tega je določen znesek pol mili­
jarde za preživljanje živine, ki 
se je razbežala po poljih, ter na­
kazilo milijardo in 200 milijonov

NAROČNIKI! BRALCI!
Kdor se prvič naroči na Pri 

morski dnevnik prejme v dar 
lepo slovensko knjigo.

Tudi tisti, ki bo poravnal na­
ročnino za vse leto 1968, dobi 
lepo slovensko knjigo.

Med tiste, ki bodo poravnali 
celoletno naročnino do 10. fe­
bruarja, bo razdeljenih deset 
prikupnih nagrad. Žreb bo do­
ločil srečne dobitnike!Slika kaže enega od štev iln ih  žalostn ih  prizorov  v  p o ru šen ih  v aseh  n a  Siciliji. Zem ­

ljev id a  n a  te j s t r a n i  kažeta  področja , ki jih  je  p rizad e l po tres
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DRAMATIČNA ZASLIŠEVANJA NA PROCESU DE LORENZO-ESPRESSO

Pripravili so zasedb
in najbrž tudi ukrepe

Dalla Chiesa je v bistvu potrdil, da je De Lorenzo pripravljal izredne 
ukrepe z lažnivim izgovorom bližnje nevarnosti,ki dajo predstavlja KPI

RIM, 20. — Danes so n a  p rocesu  De Lorenco-Espresso za­
slišali polkovnika Luigia Tuccarija , načelnika drugega oddel­
ka pri vrhovnem  poveljstvu karab in jerjev  in polkovnika Dalla 
Chieso. Tuccari je  na izrecno vp rašan je  obram be posredno  p ri­
znal, da so le ta  1964 p riprav ili načrte  za  zasedbo RAI-TV in 

\izredne ukrepe za zaščito K virinala.
Tuccari je namreč rekel, da 

vedno obstajajo načrti za zašči- 
10 izredno važnih objektov, na iz­
točno vprašanje pa se je izgovo­
r i  z vojaško tajnostjo.

V začetku je Tuccari povedal, 
da so 26. ali 27. junija bili v nje- 
Sovem uradu trije načelniki šta- 
a°v divizij in da je vse poklical 
hačclnik generalnega štaba kara- 
“injei-jev general Picchiotti, ki je 
Sovoril o težavnem položaju in ki 

'je obvestil da je prejel od 
SIFAR sezname nevarnih oseb.
Kasneje je general peljal navzo- 
c® k De Lorenzu, ki je  v bistvu 
banovil iste stvari, in ki je pri­
poročil izredno tajnost.

Polkovnik Tuccari je  kasneje  
tonikal, da bi bil govor o  a re­
tacijah, in dejal, da nikoli ni v i­
dci seznam ov. Povedal je , da sta 
?>la na sestanku prisotna tudi dva  
CaStnika v civilu  in da je  kaš­
l j e  izvedel, ia sta bila oba pri­
padnika SIFAR.

Odvetnik Pi.apia: Želimo ve- 
če  je bil pred teni sestan- 

k°m pripravljen načrt, ki je pred- 
V|deval zasedbo RAI-TV.

Tuccari: Pri naših poveljstvih 
Vedno obstajali načrti za za­

ščito pomemonih zgradb. Toda 
glede vsebin-* teh načrtov se ho- 
cern poslužiti možnosti, ki mi jo 
d*.ie člen 352 zakonika o kazen­
skem postopku glede vojaške taj­
nosti.

.Odv. Pisapia: Priča ni odgovo­
r a  na vprašanje Oprostite, to- 
cJa priča ne odgovarja. Jaz no- 
ceni vedeti /a vsebino načrta, 
temveč če se je načrt izvajal v 
omenjenem razdobju.

Predsednik: Sodišče bo ocenilo 
°dgovore priče
. Odv. Pisapia- Toda jaz nočem 
Zvedeti vojaške tajnosti. Zahte­
vani ;,s:no: da ali ne!

Sodišču je vprašanje zavrnilo, 
kot je zavrnilo tudi naslednje 
vPrašanje.
. Odv. Pisapia: So bili v istem 
časovnem razdobju pripravljeni 
lztodni ukrepi za zaščito Kviri­
nala?

T uccari: Tudi v tem primeru 
to sklicujem i:a člen 352.

Zatem  je bil zaslišan polkov­

nik Dalla Chiesa, ki je bil v ob­
ravnavanem razdobju načelnik 
štaba divizije v Neaplju in ki je 
sedaj zaposlen pri poveljstvu IV. 
konjeniškega polka.

Polkovnik je bistveno spreme­
nil svoje izjave in je dejansko 
zanikal stvari, ki jih je povedal 
gen. Manesu, ko je ta izvedel 
preiskavo, in to tudi stvari, ki jih 
je podpisal v zapisniku, ki so ga 
prebrali pred sodiščem.

Na vprašanje predsednika, za 
kakšne osebe je v seznamih šlo, 
je polkovnik Dalla Chiesa odgo­
voril, da je Manesu res dejal, da 
je šlo z?, komuniste, to pa da je 
bilo samo njegovo mnenje in je 
menda hotel govoriti o «ekstre- 
mistih* v širokem pomenu bese­
de. Istočasno pa je odločno po­
udaril, da se <-arma» ne boji po­
gledati nobenemu v obraz in zla­
sti, kadar gre za te «illustre si- 
gnore», glede katerih bo izvedla 
svojo dolžnost.

Kakšna pa je ta «dolžnost»? 
Priča pravi, da gre za že prej 
sprejete ukrepe, o katerih pa ne 
more govoriti, ker so vojaška 
tajnost, kot tudi ne more poveda­
ti, kdo je izdal ukaze o izrednih 
ukrepih, ker so menda tudi ob­
last, ki izdaja te ukaze, vojaška 
tajnost.

Polkovnik to bil zelo zapet gle­
de krajev, kamor naj bi spravili 
zapornike, oziroma glede koncen­
tracijskih taborišč, končno pa je 
bil na izrecno vprašanje javnega 
tožilca prisiljen priznati, da je 
šlo za taborišča, pri čemer je po­
novno prišel v nasprotje z izja­
vo, ki jo je podpisal med zasli­
ševanjem pri generalu Manesu.

Javni tožilec Želel bi, da mi 
pojasnite okoliščine telefonskega 
ukaza, ki naj bi prišel od povelj­
stva karabinjerjev.

Dalla Chiesa: Moram dobro pre­
misliti, kar rečem Res je, da bi 
moral priti ukaz (za aretacije, op. 
ur.) od poveljstva, ne spomnim 
pa se, če naj bi bil dan po te­
lefonu.

Javni tožilec: Ukaz se je na­
našal na aretacijo oseb, ki so bi­
le imenovane r  seznamih?

Dalla Chiesa: Da, gospod.

Glede sodelovanja z javno var­
nostjo ' je  polkovnik razvil novo 
teorijo, češ da karabinjerji niso 
dolžni obvestiti te organe o svo­
jih ukrepih, oziroma da bi jih 
kasneje prav gotovo obvestili.

Odv. Reale (obramba): Potr­
jujete, kar ste izjavili generalu 
Manesu, da je gen. De Lorenzo 
dejal, da je bližnja nevarnost, ki 
jo predstavlja italijanska komu­
nistična partija?

Dalla Chiesa- Te besede so bi­
le moje tolmačenje razgovora. Me­
nim, da se je De Lorenzo nana­
šal na trenutni položaj.

S tem se je današnja razprava 
zaključila in se bo nadaljevala 
v četrtek, 25. januarja.

Spil jak o obisku 
v. Italiji

BEOGRAD, 20 — Predsednik zvez­
nega izvršnega sveta Mika špiljak 
je govoril danes na tribuni poslan­
cev v Zagrebu o svojem nedavnem 
obisku v Italiji, o mednarodnem 
položaju Jugoslavije in o aktualnih 
vprašanjih gospodarskega in druž­
benega razvoja Jugoslavije.

Špiljak je ugotovil, da je tudi Ju­
goslavija s svojo neodvisno poli­
tiko dosegla zadnja leta napredek 
v razvoju in utrditvi stikov z ne­
vezanimi državami, s socialističnimi 
kako rtudi z zahodnimi državami. 
Jugoslavija ima po besedah pred­
sednika zveznega izvršnega sveta 
danes v svetu širok krog istomišlje. 
nikov v borbi za utrditev miru in 
enakopravnih odnosov med narodi.

Obisk v Italiji je špiljak ocenil 
kot obojestransko koristen ne samo 
po rezultatih, ki so bili doseženi 
v uradnih razgovorih, temveč tudi 
zaradi celotnega ozračja, v katerem 
se razvijajo gospodarski, kulturni 
in drugi odnosi med obema drža­
vama. špiljak je izrazil prepriča­
nje, da bo bodoči obisk predsedni­
ka italijanske republike Saragata 
pomenil novo kvaliteto v razvoju 
prijateljskih stikov med sosednima 
državama.

špiljak je poudaril, da se tudi v 
razgovorih, ki jih je imel s poglavar­
ji rimsko-katoliške cerkve, vidi pri­
spevek k nadaljnjemu napredku od­
nosov med Jugoslavijo in Vatika­
nom in da se je ob tej priložnosti 
pokazala tudi enakost pogledov v 
borbi za utrditev svetovnega miru.

Pogodba Pirelli 
z Romunijo

BUKAREŠTA, 20. — Tri dni po 
podpisu pogodbe s Sovjetsko zve­
zo je družba Pirelli sklenila nov 
sporazum z Romunijo v vrednosti 
nad osem milijard lir. Na podla­
gi pogodbe, ki jo je sklenila z dr­
žavno ustanovo «Industrialimport» 
v Bukarešti, bo družba Pirelli do­
bavlja stroje in tehnične pripo­
močke za izdelovanje velike vrste 
gumijastih izdelkov za industrijo, 
transporte, gradbeništvo in kmetij­
stvo. Vsi ti predmeti se bodo iz­
delovali v novi veliki tovarni, ki 
jo bodo zgradili v Pitestiju.

Kakor rečeno, je družba Pirelli 
sklenila pred tremi dnevi pogod­
bo s Sovjetsko zvezo, na podlagi 
katere bo dobavila stroje in vse 
drugo potrebno za proizvajanje 
gumijasteih izdelkov za sovjetske 
avtomobile Fiat. Vrednost dobav 
bo znašala nad 31 milijard lir.

za obnovitev zalog. Gre za prvi 
ukrep. Potrebne spopolnitve teh 
prvih ukrepov bodo določili v no­
vem organskem zakonskem načr­
tu, ki bo predložen ministrskemu 
svetu.

Minister za javna dela Manci­
ni je izjavil, da bodo za sektor 
javnih del nakazali šest milijard 
za nakup barak, ki jih bodo naro­
čili vsem podjetjem, ki jih lahko 
naglo zgradijo. Predvideva se, da 
bodo prve barake lahko postavili 
čez trideset dni. Barake bodo 
zgradili blizu uničenih vasi. Za 
dokončno obnovo pa bo treba pro­
učiti nov urbanistični načrt, ki 
bi lahko predvideval tudi združi­
tev prizadetih vasi v eno samo 
celoto. Poleg tega bodo zgradili 
skladišča za uskladiščevanje za­
log, ter javne lokale.

Minister za zaklad Colombo je 
izjavil, da so proučili ukrepe za 
takojšnjo pomoč v znesku 45 
milijard in pol, vključno s 15 
milijardami GESCAL. Za poznej­
še ukrepe bo potreben skrbnej- 
ši račun, kar se tiče vseh po­
treb. Zato bo poteklo še nekaj 
dni, preden bodo uradi lahko 
pripravili dokončen ukrep. Kar 
se tiče kritja 45 milijard, iz- 
vzemši 15 milijard GESCAL, 
Sodo tri ali štiri milijarde do­
bili s prihranki na rednih po­
glavjih proračuna, 22 milijard 
pa bodo dobili iz sklada za po­
vračilo bremen na petrolejskem 
sektorju zaradi zapore Sueškega 
prekopa, ker je bil tu dohodek 
večji, kakor se je računalo.

Minister za proračun in gospo­
darsko programiranje Pieraccini 
je izjavil, da je prvi napor za 
pomoč področjem na Siciliji, ki 
jih je uničil potres, znaten, ker 
je dosegel skupno 45 milijard lir, 
in to je bilo mogoče storiti brez 
novih davkov in ne da bi se v dr­
žavnem proračunu dotaknili izdat­
kov za investicije in za socialne 
izdatke. Seveda niso s tem ukre­
pom še rešeni temelji obnove, 
toda pripravlja se že drugi organ­
ski ukrep, ki bo v kratkem sle­
dil prvemu.

Minister je izjavil, da se današ­
nji ukrepi tičejo predvsem pomo­
či družinam in delavcem, kme­
tijstva in stanovanj. V drugem 
odloku bo govora o obnovi ter o 
ukrepih za gospodarsko obnovo.

Predsednik sicilske dežele Ca­
rollo je izjavil, da bo treba za 
postavitev barak čakati od 30 do 
45 dni, da jih podjetja lahko 
izdelajo. Do tedaj bodo zasegli 
šole in druge zavode in tudi lar 
dje, ki so jih dali na razpolago 
za brezdomce. Dodal je, da je 
še vedno najtežje vprašanje na­
mestitev brezdomcev.

TRAPANI, 20. — Slabo vreme 
je povzročilo upočasnitev od­
stranjevanja ruševin v prizade­
tih vaseh in je tudi oviralo na­
predovanje kolon tovornjakov, 
ki prihajajo z letališča s postaje 
in iz drugih krajev. Medtem so 
v Trapaniju zasegli šole in dru­
ga poslopja, da namestijo brez­
domce, ki jih je približno 50 
tisoč. Od teh jih je 7.000 na­

meščenih pod šotori.
Od sinoči do danes so zabele­

žili nove rahle potresne sunke. 
Prvi je bil sinoči ob 23.34, dru­
gi ob 4.2, tretji pa danes ob 
10.30.

Gasilci, ki odstranjujejo ruše­
vine, so dobili danes nova oja- 
čenja. Najvecje težave pa nasta­
jajo, ker so vse prevozne poti na­
trpane z vozili, tako da so dolge 
kolone vojaških vozil in civilnih 
avtomobilov ustavljene ob cestah. 
Z buldožerji odstranjujejo zemljo 
in ruševine, da odprejo pot vo­
zilom.

Blizu Bibeliine se zbirajo skupi­
ne brezdomcev, ki upajo, da bodo 
dobili dovoljenje, da lahko iščejo 
med razvalinami. Toda zaradi ne­
varnosti jim tega dovoljenja ne 
dajo.

Slabo vreme, ki ovira delo re­
ševalnih skupin, povzroča tudi 
vedno večje neprilike za pone­
srečence, ki živijo na prostem ali 
pod šotori.

Kakor so se vse te dni bale 
številne sicilske matere, ki so bi­
le v skrbeh za zdravje svojih 
otrok zaradi mraza in vlage, ker 
so preživeli pet dni in pet noči 
na prostem ali pod šotori, je 
mnogo otrok obolelo za influen­
co, bronhitisom in pljučnico. Toda 
nevihte, ki so divjale preteklo 
noč, so imele hude posledice tu­
di za odrasle. Nekaj otrok iz 
Camporeale so že poslali v bol­
nišnico. Neki zdravnik je izjavil, 
da se boji za življenje več, ker 
so strah, negotovost glede prihod­
nosti in izguba družinskih članov 
poslabšali stanje bolnih na srcu, 
mraz in vlaga pa sta še poslab­
šala zdravje tistih, ki so bili že 
bolni.

Zdravniki, ki so prišli iz Firenc, 
so danes obšli vsa polja med po­
rušenimi vasmi na področju Tra- 
panija. Nocoj so podali dolgo 
izjavo o zdravstvenem in higien­
skem stanju, ki so ga lahko ugo­
tovili. Izjavo je podal dr. Ulderi- 
co Giannacin: «Skoraj en dan smo 
bili neaktivni, odkar smo prišli 
iz Firenc. Nato pa smo začeli de­
lati po svoji glavi, ker nam niso 
dali ukazov .Na poljih je obup­
no stanje. Ljudje ne morejo biti 
oskrbovani in so se zleknili, kakor 
so mogli pod šotori ,ker so obo­
leli za bronhitisom ali pljučnico. 
V Trapaniju sem videl nekaj ka­
mionov kruha, ki plesni v pri- 
čadovanju, da ga razdelijo. Čudim 
se, da ni bilo dejanske voja­
ške mobilizacije, in potrebno bi 
bilo odpeljati tudi s silo ljudi, 
ki so raztreseni po polju. Sedaj 
vlada popolna zmeda, iz katere bi 
lahko nastala tudi vrsta hudih 
epidemij. Najhujše stanje smo u- 
gotovili pri otrocih, ki so očitno 
najmanj odporni, in pri starcih. 
Nihče nam ni hotel med drugim 
prepustiti otrok, ki so okuženi na 
pljučih in ki so, v primeru da 
ostanejo še nekaj ur na mrazu in 
vlagi, obsojeni na gotovo smrt. 
Če se bo tako stanje nadaljevalo, 
se bomo s časom znašli pred tu­
berkulozo in tudi difteritisom. Tu­
di revmatična obolenja bodo lah­
ko imela posledice za srce. Po 
mojem mnenju je treba takole 
ravnati: določiti zbirna taborišča 
z lesenimi barakami in takoj za­
pustiti šotore: razdeliti bolne od 
zdravih in otroke od odraslih: u- 
ničiti z ognjem vse, kar je ostalo 
v porušenih vaseh ; potrositi živo 
apno po ruševinah: družine naj 
se vrnejo v svoje centre šele po­
tem, ko bodo nastala nova biva­
lišča: razdeljuje naj se hrana
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vojaškega tipa; vsi sposobni mo­
ški naj se zaposlijo pri obnovi 
vasi in naj se ne pustijo v brez­
delju v barakah. Problem, ki ga 
je treba takoj rešiti, so miši, ki 
prenašajo bolezni. Prav tako je 
treba nujno rešiti vprašanje ve­
likega števila psov, ki se sestra­
dani klatijo po poljih.*

Zaradi vedno slabšega vremena 
so oblasti sklenile evakuirati šo­
tore. V tem smislu je prefektura 
v Trapaniju sporočila županu v 
Maršali, naj pripravi bivališča za 
3000 ljudi, od katerih jih je no­
coj že prišlo 500.

Popoldne je prispelo iz ZDA po­
sebno letalo z 200 velikimi šotori 
aiAeriške vojske. Šotore bodo pre­
peljali iz Rima na Sicilijo z itali­
janskimi vojnimi letali in jih bodo 
nato postavili ameriški vojaki.

V Palermu so skoraj vse trgo­
vine odprte in mestni promet red­
ne deluje. Zaprte so samo šole, 
ki jih bodo zopet odprli v po­
nedeljek. V mestu je potres po­
škodoval 300 hiš, ki so skoraj vse 
v starem delu mesta. Vendar pa 
škoda ni tako velika.

Po uradnih podatkih, ki so jih 
objavili davi, so našli pod ruše­
vinami do 9. ure danes 190 tru­
pel, ugotovljenih ranjencev pa je 
478.

Na prizadeta področja prihaja­
jo iz Palerma, Messine in Cata- 
nie oddelki in vozila vojske. V 
zadnjih 24 urah so poslali v ne­
katere kraje 900 vojakov iz Pa­
lerma, Messine in Catanie. Voja­
ke zaposlujejo povečini pri od­
stranjevanju ruševin. Sedaj je 
skupno okoli 2500 vojakov na teh 
področjih.

Francoska vlada je dala na raz­
polago štiri helikopterje, ki naj 
jih uporabijo na prizadetih pod­
ročjih. Neka farmacevtska tovar­
na v Frankfurtu je dala na raz­
polago vsa svoja zdravila za bol­
nišnice na prizadetih področjih. 
V vsej Italiji se nadaljujejo po­
bude privatnikov in raznih usta­
nov za zbiranje prispevkov. Taj­
ništva CGIL, CISL in UIL so na 
današnji seji sprejela številne pred­
loge in jih sporočila vladi, kar se 
tiče zaposlitve in drugih ukrepov.

Predsednik Saragat je sklenil 
sprejeti v Kvirinalu kot goste de­
set družin s prizadetih področij 
na Siciliji. Namestili jih bodo v 
krilu palače, ki je določeno za 
stanovanja osebja. Predsednik 
Saragat si je danes ogledal sta­
novanja in je dal potrebna na­
vodila, da bo vse v redu. Še po­
sebno je priporočal, naj skrbijo 
za otroke in za dobro hrano.
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Izjava zveze slovenskih 
organizacij na Koroškem

N arodni svet koroških  Slo­
vencev je  na svoji se ji 9. ja ­
n u a rja  letos spreje l program , 
ki «ga je  izročil v diskusijo 
slovenski javnosti na K oro­
škem«. V zvezi s  tem  p rog ra­
m om  je  izvršni odbor Zveze 
slovenskih organizacij n a  Ko­
roškem  sklenil nasloviti n a  slo­
vensko in  avstrijsko  javnost 
izjavo, s  katero  se d istancira  
od tega program a in  poudarja , 
da za slovensko narodno skup­
nost ko t celoto veljajo slej ko 
p re j sam o predlogi, obrazlože­
ni v spom enici koroških Sloven­
cev in v nadaljn jih  skupnih 
vlogah obeh osrednjih  organi­
zacij na vlado.

N arodni svet koroških Slo­
vencev se glede elem entov du­
hovnosti in ku ltu rnosti Sloven­
cev n a  K oroškem  op ira  p red ­
vsem  na versko-krščansko ka­
toliško opredelitev te r  m ed d ru ­
gim tud i poudarja , da m orajo 
biti koroški Slovenci prav za­
rad i tega, ker so prvi gradili 
krščansko ku ltu ro  in jo  ohra­
nili do danes, v oporo tis tim  
Slovencem, ki take rasti na te­
m eljih  slovenske krščanske tra ­
dicije nim ajo  več. P rogram  pa 
se še naprej zavzema za duhov­
ne in ku ltu rne stike z m atič­
nim  narodom , p ri čem er poli­
tična m eja in drugačna social- 
no-politična ureditev ne sm e bi­
ti ovira.

Glede položaja slovenske 
m anjšine  v Avstriji ugotavlja 
p rogram , da je  bila šele druga 
avstrijska  republika po držav­
n i pogodbi prim orana reševati 
m anjšinsko vprašanje, te r pou­
d arja , da bi m orala b iti av s trij­
ska po litika do slovanskega živ­
l ja  tako m odra in  napredna, 
da bi m u  dajala več kot to  sa­
m i želijo. Le tako bi si jo  no­
tra n je  pridobila, politične s tran ­
ke pa b i m orale tekm ovati v 
tem , ka te ra  bo bolj dem okratič­
n a  in do slovanskega življa v 
n je j bolj širokosrčna.

P rogram  ne govori o šolskem 
vp rašan ju , ki je  tako zelo važ­
no za koroške Slovence, tem ­
več ugotavlja, da so politične

oblasti v deželi in državi dolž 
ne ne sam o slovenski jezik h 
slovensko kulturno udejstvova 
n je dopuščati, am pak ju  mc 
ra jo  tudi podpirati. Za pospe 
Sevanje ku lturnega dela me< 
Slovenci na K oroškem  p a  je  1 
prv i v rsti poklicana slovenski 
kato liška duhovščina. D alje za 
h teva program , da bi morali 
država zgraditi v Celovcu sle 
venski ku ltu rn i dom in sloven 
sko narodno gledališče. V Kul 
tu rnem  dom u naj bi bila tud 
štud ijska knjižnica, slovensk 
etnografski muzej, umetniški 
galerija  .n  podobne ustanove 
V n jem  naj bi bilo tudi narod 
no predstavništvo koroških Sle 
vencev z vsemi refera ti za poli 
tično, ku ltu rno  in gospodarski 
udejstvovanje med Slovenci ■ 
Avstriji. Ti refera ti naj bi za 
jem ali šolstvo in  narodno vzge 
jo, um etnost in znanost, ljud 
sko prosveto, ljudsko zdravstvi 
in higieno, gospodarstvo, prc 
m et in turizem , tisk in založbe 
slovenski radio in televizijo itd 
Vodilne uradnike naj bi na 
stavljali in plačevali državna h 
deželna oblast.

Svet Slovenske skupnosti 
T rstu  nam  je  v zvezi s ten 
poslal naslednjo resolucijo 
p rošn jo  za objavo: 

iiSvet Slovenske skupnost: 
zbran na svoji seji dne 15. ja 
n u arja  1968, izraža vzajemnos 
s slovenskim i ro jaki Narodne 
ga sveta koroških Slovencev ol 
priliki njihovega pogumnegi 
boja za pravice slovensk 
m anjšine n a  K oroškem ;

obenem poziva vse Slovenci 
dom a in po svetu, da v okvin 
svojih moči pripom orejo  k u 
resničitvi tega slovenskega prc 
gram a, ki so ga koroški Sle 
venci svobodno in neodvisni 
sp re je li;

h k ra ti poziva vso dem okra­
tično javnost, da se p ridruži ji 
tem  željam  po m irni in pravič 
ni rešitvi vseh problem ov ko 
roških  Slovencev.«

K akor om enjeno je  Zveza slo

(Nadaljevanje na 2. strani j



Karnija 
in Beneška

SPOROČILO IZ HANOJA

Slovenija
Bivši predsednik pokrajinskega 

»veta in kandidat krščanske de­
mokracije na letošnjih političnih 
volitvah v Furlaniji prof. Luigi 
Burtulo je dal razsrjenim Karnij- 
eem popolnoma prav na predava­
nju 4. decembra 1967 v krožku Ča­
sa No6tra. Da jih pomiri, je kar 
ponovil karnijske obtožbe proti de­
želnemu načrtu glede Karnije. Po 
tej deželni zamisli naj bi bilo po­
slanstvo Karnije v nekem megle­
nem — gozdno — pastirskem de­
lovanju in v hotelskem turizmu.

Takšno gledanje deželnih načrto­
valcev na karnijske probleme je 
seveda razkačilo Karnijce, ker so 
videli v teh deželnih načrtih 
grob vseh svojih upanj, da bi z 
ustvarjanjem novih delovnih mest 
v industriji zavrli emigracijo.

Karnijci imajo že staro tradici­
jo, kako je turizem v Karniji le 
obliž na gospodarske rane, saj tra­
ja  poleti le nekaj tednov, a pozi­
mi le v nekaterih krajih, ki se pa 
ne morejo meriti s sosednimi tu­
rističnimi kraji. Meglene sanje o 
nekih donosnih dejavnostih v go­
zdarstvu, pastirstvu in še celo 
kmetijstvu so pa že tako pripe­
ljale Karnijo na rob propada in na 
stožaj odprle vrata emigraciji.

Prof .Burtulo je priznal, da mo­
re rešiti Karnijo le globalna inter­
vencija države in dežele na vseh 
področjih hribovskega gospodar­
stva. Postopoma je treba odpra­
viti vse velike razlike med posa­
meznimi conami v deželi. Pojasnil 
in točno obeležil je karnijske za­
hteve na kmečkem, turističnem in 
industrijskem področju

Ni pozabil pa podvreči drobni 
analizi razne zdaj veljavne gospo­
darske načrte, najprej splošni Pie- 
raccinijev načrt, nato drug zelen 
načrt in zakon 614, ki je novi na­
domestni zakon starega zakona za 
hribe. Ni videl v vseh teh zakonih 
rešitve ali čudežnega zdravila za 
hribovsko Karnijo, ampak le pre­
cejšnjo podporo, če bi se vsa jav­
na podpora globalno in skladno 
izvajala.

Jasno je na podlagi vseh raz­
nih izjav, poročil v listih in končno 
tudi tega najnovejšega poročanja 
bodočega krščanskodemokratskega 
senatorskega kandidata Burtula, 
da so Karnijci s svojo masovno 
demonstracijo, ki so ji dali skraj­
neži rr.ovimenta friulana neprije­
ten poudarek, dosegli, da jim v 
definitivnem deželnem načrtu ne 
bodo več odmerjena samo pastir­
ska palica, gozdarska služba v po­
lomljenih in razredčenih gozdovih 
in pa gostilne s prenočišči, am­
pak verjetno precej večja in težja 
intervencija države in dežele v 
zasebni ali parastatalni industriji

Vzhodna Furlanija, ki je vanjo 
vključena tudi Beneška Slovenija, 
pa ni od sredine decembra, ko so 
župani ob navzočnosti demokrščan- 
skih državnih deželnih in pokra­
jinskih poslancev odobrili tisti na­
črt, ki je tako nerealen, kot je 
bil tisti, ki so ga Karnijci s pro­
testom odbili, nič napravila, da bi 
deželne načrtovalce prepričala, da 
v njihovih načrtovanjih konkret­
no ni rešitve za čedadski, tar- 
čentski in delno tudi gemonski 
okraj. Bliža se deželno zasedanje, 
na katerem bodo sprejeli osnutek 
deželnega načrta. Kot vse kaže, bo 
morda prišlo le do stilističnega po­
pravljanja načrta, v bistvu pa bo­
do na nadaljnji razvoj vplivali no­
vi zeleni načrt, novi zakon št. 614 
o pasivnih conah v severni Ita­
liji in deželne podpore kmetijstvu, 
turizmu, nič pa industriji, ki bi 
edina mogla zadržati ljudi doma.

A. R.

Severni Vietnam pričakuje od ZDA 
konkretna dejanja, da bo mogoč mir

V'
Številni napadi osvobodilne vojske na ameriške in sajgonske položaje

HANOJ, 20. — Glasilo seve m o  vietnam ske vojske ob jav lja 
članek, v k aterem  pravi, da Severni V ietnam  pričaku je  od ZDA
konkretno  dejanje, da bi dosegli časten  m ir, in  dodaja, da 
je  prišel za Am eričane trenu tek , ko se m orajo  po trud iti, da 
brezpogojno ustav ijo  bom bard iran je  in vsako drugo vojno de­
ja n je  p ro ti Severnem u Vietnam u.

Članek pravi, m ed d rug im : -------------------
«K orektno stališče in  ravnan je
naše vlade glede rešitve viet­
nam skega vp rašan ja  s ta  zelo 
jasna. Svetovna javnost gleda 
sedaj na Am eriko in  p rav i John ­
sonu : Vi trd ite , d a  ste  p rip rav ­
ljeni naprav iti več ko polovico 
poti za iskanje častnega m iru. 
Sedaj je  p rišel trenu tek , ko je 
treba naprav iti konkretno  deja­
n je  in p rak tično  izvesti te nam e­
ne. Prišel je trenutek, ko se mo­
rajo ZDA potruditi, da brezpogojno 
in naglo ter iskreno ustavijo bom­
bardiranje in vsako drugo deja­
nje proti Severnemu Vietnamu. ZDA 
nimajo nobenega moralnega ali vo­
jaškega razloga, da bi vse to za­
vrnile. V takem položaju se John­
son od časa do časa kaže trmast 
in podel. V svoji poslanici je po­
novil to, kar je bil rekel v Teksa­
su. Nesramno postavlja svoje po­
goje, t. j. recipročnost za ustavi­
tev bombardiranja. Poleg tega va­
ra in miri javno mnenje s svoji­
mi običajnimi spletkami in pravi: 
V tem trenutku skušamo zvedeti 
za pomen hanojske izjave in spo­
ročil bom svoje mnenje v najkraj­
šem času glede tega sondiranja. 
Hkrati pa Američani nadaljujejo 
stopnjevanje vojne, s tem da napa­
dajo številna obljudena področja 
v Severnem Vietnamu in stalno po­
šiljajo letala, da kršijo vietnamski 
zračni prostor. To Johnsonovo sta­
lišče izraža na eni strani skrajno 
vojnohujskaško in trmasto naravo 
Američanov, na drugi strani pa 
kaže njihovo zadrego in njihovo ve­
liko osamljenost, če bo klika ame­
riških voditeljev trmasto nadalje­
vala napadalno vojno, bo leto 1968 
petkrat ali desetkrat slabše kakor 
prejšnje.*

V Južnem Vietnamu so osvobodil­
ne sile povečale svojo dejavnost na 
številnih sektorjih. Davi zgodaj so 
bombardirale z raketami letališče 
in vojaške naprave v Plei Ku na 
osrednji planoti. Kakih 30 kilome­
trov severnozahodno od Sajgona so 
osvobodilne sile obstreljevale z mi­
nometi ameriška vojaška skladišča 
v Ku Či. Na obalnem področju juž­
no od demilitariziranega pasu je 
kolona ameriških vozil padla v za­
sedo partizanov in je bila blokirana 
šest ur. dokler ni dobila ojačenja 
in tedaj so se partizani umaknili. 
Preteklo noč so osvobodilne sile ob­
streljevale z minometi južnoviet- 
namsko postojanko Kaj Lai 70 ki­
lometrov jugozahodno od Sajgona.

Na področju Ke San na severu dr­
žave se nadaljuje pritisk osvobo­
dilnih sil. Tu so ameriški bombni­
ki «B 52» bombardirali osvobodil­
ne sile. V Severnem Vietnamu je 
ameriško letalstvo bombardiralo 
včeraj železniške objekte.

Mednarodna zveza kristjanskih 
sindikatov, ki ima sedež v Bruslju, 
je pozvala mednarodni urad za 
delo, naj ne pošilja več tehnične 
pomoči južnemu Vietnamu, ker tam­
kajšnja vlada preganja sindikali­
ste. Omenjena zveza poroča, da je

sajgonska policija aretirala neka­
tere voditelje vietnamske zveze de­
la, med katerimi tudi glavnega taj­
nika ter je izvršila napad na sedež 
te organizacije zaradi stavke delav­
cev v električni industriji.

Titov govor
na zborovanju 
v Pnom Penhu

PNOM PENH, 26. -  Predsednik 
republike maršal Tito je prispel 
danes iz Angkora kjer so mu si­
noči izvedli veličastno predstavo, 
na kateri je bila v režiji princa 
Sihanuka, s plesno glasbo in ple­
som prikazana zgodovina konerske- 
ga ljudstva, ponovno v Pnom Penh,

kjer je bilo na olimpijskem stadio­
nu veliko zborovanje z umetniškim 
sporedom. Ns zborovanju so Titu 
izročili zlat ključ glavnega mesta 
Kambodže kot znak častnega me­
ščanstva.

V svojem govoru na zborovanju 
je Tito izrekel priznanje naporom 
ljudstva Kambodže pod vodstvom 
princa Sihanuka pri graditvi socia­
listične skupnosti in dosledni neod­
visni politiki Kambodže, ki je po­
sebno zadnje čase izpostavljena raz­
nim pritiskom. Tito je dejal, da 
so bile simpatije narodov Jugosla­
vije vedno na strani ljudstva Kam­
bodže, in poudaril, da je borba 
Kambodže za neodvisnost stvar 
vseh miroljubnih narodov na sve­
tu, vseh narodov, ki jim je dc 
zmage napredka in miru. Kambod­
ža, je poudari! Tito, ima pravico 
zahtevati priznanje sedanjih svo- 

I jih meja in spoštovanje svoje oze- 
| meljske celovitosti Razvoj dogod- 
; kov v Aziji, posebno vojna v Viet- 
i  namu, je po besedah Tita pokazal, 
j kako prav je  imela Kambodža, ko 
je stalno opozarjala na nevarnost

vmešavanja tujih sit v notranje za­
deve držav tega področja. Tito je 
ostro obsodil napadalno politiko ZDA 
v Vietnamu in ponovil znano stali­
šče Jugoslavije za rešitev tega 
vprašanja kakor tudi glede rešitve 
na Bližnjem vzhodu in v drugih 
krajih sveta. Tito je izrazil prepri­
čanje, da bo politika sile doživela 
končno neuspih in da bodo zma­
gala načela neodvisnosti in enako­
pravnega sodelovanja med narodi. 
Za dosego tega smotra pa je po­
trebna aktivna enotnost in trdna 
medsebojna povezanost vseh na­
prednih in miroljubnih sil, med ka­
terimi sta tudi Jugoslavija in Kam­
bodža.

V Novem Delhiju so sinoči sporo­
čili, da je predsednik Tito sprejel 
vabilo predsednika Indije Zahira 
Huseina in predsednice vlade In- 
dire Gandi, da se udeleži prosla­
ve dneva republike 26. januarja. 
Privolitev Tita, da podaljša svoje 
bivanje v Indi..i, da bi se udeležil 
praznika dneva republike, se v No­
vem Delhiju tolmači kot znak lju­
bezni Tita do Indije.
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PO NALOGU SODNIH OBLASTI

Bivši župan 
zaradi poneverbe

V p onedeljek  prispe na uraden obisk  predsedn ik  rom unske vlade Maurer 
Socialistična m ladina od ločno zahteva parlam entarno preiskavo o SIFAR

Izjava
(Nadaljevanje s 1. strani)

venskih organizacij na K oro­
škem  v zvezi s tem  program om  
naslovila na slovensko in av­
strijsk o  javnost izjavo, ki se 
g la s i:

«Predm etni p rog ram  je  delo 
in zam isel zgolj odbora N arod­
nega sveta koroških  Slovencev 
in  n ikako r ne celotne koroške 
slovenske narodnostne skupno­
sti in njenega predstavništva.

K er gre .za  progrgm  zgolj 
N arodnega sveta koroških  Slo­
vencev kot organizacije, ki v 
svojem  delokrogu lahko zahte­
va, k a r  se j : pač zdi p rim em o 
in pravilno te r  zase sprejm e 
lahko kakršenkoli program , se 
vprašanj duhovne osnove, vse 
bine, p ravilnosti in  rea lnosti 
objavljenega p rogram a ne doti­
kamo.

ODBOJKA MOŠKA

Bor brez težav

RIM, 20. — Po nalogu sodnih 
oblasti so danes aretirali bivšega 
rimskega župana dr. Ameriga Pe- 
truccija, ki ga dolže poneverjanja 
javnega denarja in izkoriščanja 
položaja pri javnem delovanju, za 
kar so predvidene zaporne kazni 
od treh do desetih let oziroma od 
šestih mesecev do petih let.

Petrucci je bil izredni komisar 
ONMI od 1956. leta do 1960. Prija­
vila ga je radikalna stranka 1960. 
leta, da je protizakonito dajal de­
nar raznim verskim ustanovam. 
Obtoženec je bil dalj časa rimski 
župan in sedaj" odbornik za'"’pro-' 
račun rimske občine. Dal je ostav­
ko na župansko mesto, češ da bo 
kandidiral v parlament.

V ponedeljek bosta prišla v Rim 
na uraden obisk predsednik ro­
munske vlade Maurer in zunanji 
minister Manesco na vabilo pred­
sednika Mora. Obisk bi moral biti 
že prejšnji teden, toda so ga od­
ložili zaradi potresa na Siciliji. 
Odnosi med Italijo in Romunijo 
so dobri in se zlasti ugodno raz­
vija trgovinska izmenjava, ki je 
dosegla v prvih devetih mesecih 
lanskega leta 86 milijard lir v 
obeh smereh, pri čemer je bilan­
ca aktivna za Romunijo. Sedaj 
skušajo okrepiti izvoz italijanskih 
izdelkov in industrijske opreme v

Romunijo.
Zakladni minister Colombo se je 

sestal s francoskim finančnim mi­
nistrom Debrejem. V triurnem 
razgovoru sta obravnavala posle­
dice ameriških ukrepov za evrop­
sko gospodarstvo in ugotovila, da 
je nujno da «šesterica» uskladi 
svojo gospodarsko politiko.

Centralni komite mladih sociali­
stov je odločno podprl zahtevo, da 
se imenuje parlamentarna preisko­
valna komisija o zadevi SIFAR, 
pri čemer je tudi odločno zavrnil 
obrekovanje na račun nekaterih 
vidnih - socialističnih predstavnikoy.

Tajništvo CGIL je sklenilo skli­
cati za 29., 30. in 31. januar za­
sedanje glavnega sveta, ki bo ob­
ravnaval sindikalne perspektive v 
zvezi z novimi zahtevami in enot­
no sindikalno politiko.

Turčija priznala  
grško vlado

ATENE, 20. — Turška vlada je 
priznala sedanjo grško vlado. To 
je danes javil turški poslanik v 
Atenah po razgovoru z grškim zu­
nanjim ministrom Pipinelisom.

Od 13. decembra, ko je skušal 
kralj Konstant'n izvršiti udar, so

vse države prekinile vsak uraden 
stik z grškimi oblastmi. Prekinje­
ni so tudi normalni stiki kulturne­
ga in političnega značaja. Samo 
zahodnonemški poslanik je pred ne­
kaj tedni obiskaj zunanjega mini­
stra Pipinelisa. Regent pa je spre­
jel kongoškega odpravnika poslov.

Predstavnik turškega zunanjega 
ministrstva je na razna vprašanja 
odgovoril, da je povsem naravno, 
da je Turčija med prvimi pravno 
priznala vlado, s katero mora ime­
ti normalne odnose spričo važnosti 
turško - grških odnosov. Dodal je, 
da do 13. decembri} ni§ta grški po- 
slamk v Ifurčiji in turški poslanik 
v Atenah nikoli prekinila stikov s 
tamkajšnjima vladama.

Kozmos 200
MOSKVA, 20. -  V Sovjetski zve­

zi so izstrelili danes satelit «Koz- 
mos 200». Satelit obkroži Zemljo v 
95,2 minute. Oddaljen je od Žem­
lje 536 km. Vsi aparati redno de­
lujejo.

PEKING, 20. — Pekinški radio je 
javil, da so kitajska letala sestrelila 
ameriško letalo brez pilota nad po­
krajino Junan, ki meji z Laosom, 
Vietnamom in Burmo. Letalo je le­
telo zelo visoko.

IZ  T R Ž A Š K E
Krvodajalci iz Izole

NA 0DB0RNIŠTVU ZA KMETIJSTVO V VIDMU

Umestitev deželne komisije 
za proučevanje jusarskih pravic

V kom isiji s o  u g le d n i ju r is t i  in s t ro k o v n ja k i

Kakor v četrtek delavci lz Tomosa v Kopru tako so včeraj prispeli 
v Trat s posebnim avtobusom delavci iz Izole: 27 iz Mehanotehnike 
in 15 iz Delamarisa. Na tržaški krvni banki so oddali kri za Sici­
lijance, Id so bili ranjeni pri potresu in so sedaj v bolnišnicah. 
Skupino te Izole, ki se je mudila v Trstu približno do poldneva, 
je vodil NUo Candido. (Na sliki zgoraj del krvodajalcev, spodaj 

med odjema njem krvi.)

V Vidmu so na sedežu deželne­
ga odbora za kmetijstvo umestili 
študijsko komisijo za jusarske 
pravice. Komisiji predseduje prof. 
Mor, ki predava zgodovino itali­
janskega prava na padovski uni­
verzi. V njej so tudi dr. Palermo, 
predsednik sekcije tržaškega pri­
zivnega sodišča dr. Zanetti, svet­
nik istega sodišča, dr. Faraone, 
funkcionar ravnateljstva za jusar- j 
ske pravice ministrstva za kme-1 
tijstvo in gozdove, dr. Faldon, 
funkcionar službe odborništva za 
javne uprave, in dr. Querini, funk­
cionar gozdarske službe na de­
želnem odbomištvu za kmetijstvo.

Naloga komisije je, da izčrpno 
prouči razne plati vprašanja ju­
sarskih pravic in srenjskih zem­
ljišč v deželi ter da formulira 
primerne upravne in pravne pred­
loge za ureditev tega vprašanja 
ustrezno s pričakovanjem priza­
detega prebivalstva ter v skladu 
z napotili deželnega načrta za 
gospodarski in socialni razvoj.

Jusarske pravice predstavljajo 
zapleten in obširen pojav ter se 
povezujejo s starimi ustanovami 
skupne lastnine in s strukturami, 
ki izvirajo še iz fevdalnih časov. 
Gre za vrsto neodtujljivih pravic, 
ki se nanašajo na setev, pašo, seč­
njo lesa, ribolov itd., ki pritičejo 
članom določenih skupnosti, občin, 
zaselkov, selišč in ki bremenijo 
zemljišča, last občin, Javnih usta­
nov in zasebnikov.

ditev jusarskih pravic ter je pou-
iditev

Te pravice uživajo prebivalci 
raznih področij Furlanije . Julij­
ske krajine in njihov obstoj u- 
stvarja težka pravna in gospodar­
ska vprašanja.

Ob umestitvi komisije se je od­
bornik Comelli v imenu deželne 
uprave zahvalil njenim članom, 
da so sprejeli to nalogo in da 
bodo lahko s svojimi izkušnjami 
pomagali reševati to kočljivo za­
devo. Omenil je primarno deželno 
zakonodajno pristojnost sa preure-

daril, da je nujno to preurei 
tudi izvesti. V naši deželi je to 
vprašanje zelo pereče, ker ga pre­
urejajo kar v 171 občinah. Mnogo 
zasebnih lastnikov, občin in kme­
tijskih združenj namreč čaka, da 
se pojasni pravna plat tega vpra­
šanja in namemba zemljišč.

To vprašanje terja rešitev tudi 
zato, ker je vedno večja potreba 
po novih površinah v industrijske 
in druge namene. Odbornik je za­
ključil svoj govor s tem, da je 
izrekel željo, da bi prišla komisija 
do koristnih in veljavnih zaključ­
kov, da bi lahko potem deželna 
uprava izbrala primerna zakono­
dajna sredstva.

V Ljubljani srečanje 
med «Našim i razgledu
m

Včeraj 20. t.m. sta se v Ljubljani 
na uredništvu Našdh razgledov pr­
vič srečali uredništvi Naših razgle­
dov in tržaške revije Most. Za Naše 
razglede so bili prisotni Drago Dru- 
škovič, Bogdan Cepuder, Vasja Pre­
dan, Stefan Kališnik, Jože Goričar, 
Janko Pleterski in Ivan Potrč. Za 
Most pa Alojz Rebula, Stanko Ja­
nežič, Aleš Lokar in Drago Stoka

V sproščenem triurnem razgovoru 
so predstavniki obeh revij načeli 
vrsto problemov, ki se tičejo slo­
venske kulture. Uredništvo Mostu 
je povabilo urednike Naših razgle­
dov, da se v Trstu udeležijo javnega 
razgovora za okroglo mizo o proble­
mih in situaciji današnje slovenske 
kulture. Uredništvo Naših razgledov 
je vabilo sprejelo.

Na srečanju je bil tudi govor 
o trajnejših oblikah medrevialnega 
sodelovanja v širšem srednjeevrop­
skem prostoru.

Pokrajinski odbor PSU 
razpravljal
o političnem položaju

Včeraj se je pod predsedstvom 
sotajnikov Pitouija in Pierandreia 
sestal pokrajinski odbor združenih 
PSI-PSDI, da bi proučil krajevni 
položaj v zvezi z razvojem politike 
leve sredine. Na sestanku so ob­
ravnavali sedanjo krizo med politič­
nimi silami, ki jim je doslej uspe­
lo zagotoviti večino za izvajanje 
levo-sredinske politike. Izvršni od
bor je vzel z zadovoljstvom na 
znanje, da so vse prizadete stran­
ke potrdile svojo privrženost tej 
temeljni politični usmeritvi. Pri 
tem pa ne more prikriti skrbi ob 
ugotovitvi, da lahko ne dovolj po­
jasnjena vprašanja povzročijo huj­
še posledice, kot bi kazal sam spor, 
o katerem teče razprava. Izvršni
odbor potrjuj;, da je pripravljen 
prispevati k pozitivni rešitvi seda­
nje krize, za kar obstajajo vsi 

icngoji v okviru socialistične politike 
glede slovenske narodne manjšine 
in glede kmetijstva

Izvršni odber je izrazil svoje za­
dovoljstvo ob vesti, da je vlada 
odobrila zakonski osnutek za raz­
širitev področja EPIT, kar pome­
ni nov korak k uresničenju tovar­
ne Grandi Motori. Odbor je pono­
vil svoje stališče glede nakupa 
zemljišč, ki jo potrebna za novo 
tovarno. Pri tem ne smejo biti o- 
škodovani zakonit' interesi lastni­
kov ter bodo morali pripraviti po­
sege v korist prizadete občine in 
krajevnega kmetijstva.

Sotajnik Pittoni je zatem poročal 
o zaposlitvi delavcev in se zlasti 
zaustavil na vorašanju ladjedelni­
ce Felszegy, za katero so sociali­
sti odločno nastopili, da bi lahko 
nadaljevala svojo proizvodno dejav­
nost in da bi bile ohranjene pra­
vice delavcev, ki so v njej zapo­
sleni.

Odbor Je izrekel svojo solidar­
nost s sicilskim ljudstvom in je 
začel nabiralro akcijo med člani. 
Izvršni odbro ie prispeval v ta na­
men 50.000 lir. Prispevke bodo zbi­
rali v prostorih federacije na Trgu 
Goldoni št. 10.

Izrecno pa poudarjam o, da 
se ko t eden od tvorcev in  pod­
pisnikov Spom enice koroških  
Slovencev od predm etnega p ro­
gram a jasno  d istanciram o te r 
ugotavljam o, da za koroško slo­
vensko narodnostno  skupnost 
ko t celoto veljajo  slej ko prej 
sam o predlogi, p rikazani v Spo­
menici korošk ih  Slovencev in v 
nada ljn jih  skupnih  vlogah obeh 
osrednjih  organizacij n a  vlado, 
ki im ajo  svojo osnovo v av s trij­
ski ustav i in  v avstrijsk i držav­
ni pogodbi.

Spom enica koroških Sloven­
cev je  tud i izhodišče in  podla­
ga za P rogram  Zveze slovenskih 
organizacij na K oroškem  z dne 
30. I. 1965, ki načelno ugotav­
lja :

«Osnova naše narodno-politič- 
ne koncepcije je  dejstvo, da 
sm o koroški Slovenci av s trij­
ski državljani, ki im am o do d r ­
žave enake obveznosti kakor 
vsi osta li državljani, ki nam  pa 
grejo  tu d i enake pravice kakor 
vsem  ostalim . P ri tem  še po­
sebno opozarjam o n a  stališče 
sodobne p ravne znanosti, d a  na­
čela enakopravnosti p red  zako­
nom  in enakosti p rav ic  držav­
ljanov  v narodnostn ih  vpraša­
n jih  n i zgolj dek larac ija  for­
m alne enakosti, am pak  da vse­
bu je tu d i jam stvo  m an jšin i za 
dejansko enakopravnost.

Iz tega načela sm o se p red  
desetim i leti tud i odločili, da 
ne tvorim o več form alno lastne 
nacionalne politične stranke, 
m arveč se k o t polnopravni d r­
žavljani zavestno vključim o v 
splošno avstrijsko  družbeno do­
gajan je  in  državno življenje in 
se v tem  okviru  trud im o  ne le 
za  splošni družbeni napredek, 
am pak  tud i za  uresničenje na­
ših  narodn ih  prav ic in  po treb  
S tem  ne odstran ju jem o  le v 
lastn ih  v rstah  zagledanosti v 
lastno  narodnost in  z n jo  pove­
zano nevarnost izolacije od 
splošne družbe, v k a te r i živimo, 
m arveč s svojim  pozitivnim  so­
delovanjem  na vseh področjih  
javnega živ ljen ja doprinašam o 
svoj del k  dem okratičnem u raz 
voju  avstrijske  družbe in  d r­
žave.«

Iz te  koncepcije Zveza slo­
venskih organizacij na K oro­
škem  tud i v tej zvezi naglaša, 
da sleherno razpihovanje na­
cionalističnih s tra s ti stvari sa ­
m o škoduie in  ne ko ris ti m ir­
nem u sožitju  v deželi. N ajbo lj­
še jam stvo  za to  p a  je  znosna 
rešitev še odprtih  življenjskih 
vprašan j koroške slovenske na­
rodnostne skupnosti v iskrenem  
sodelovanju in  sporazum u med 
prizadeto  m anjšino in  p ris to j­
no vlado.«

Nesreča blizu Skopja 
pri «RalIy M ontecarlo»

SKOPJE, 20. — Dva Italijana, ki 
sodelujeta pri «Rally Montecarla«, 
in sicer Sandro Monari in Luciano 
Lombardlni sta se hudo ponesrečila. 
Lombardini Je zgubil življenje Mo­
nari pa je v bolnišnici hudo ranjen.

Kakor je javila policija iz Skop­
ja, Je avtomobil, ki ga je vozil Lom- 
bardini, skušal prehiteti na desni 
strani neki tovornjak. Pri tem se 
je naglo premaknil, na levo stran 
prav trenutku, ko je prihajal na­
sproti velik avtomobil mercedes, s 
katerim se je trčil. Italijanski avto 
je zletel s ceete. V avtomobilu Mer. 
cedes so bile štiri osebe, ki so 
bile bolj ali manj ranjene.

Monarija, ki je bil v Lombardi- 
nijevem avtomobilu, so takoj pre­
peljali v bolnišnico v Skopju in ga 
operirali. Odstranili so mu vrani­
co. Napravili so mu tudi transfuzijo 
krvi.

Monarijev oče je popoldne odpo­
toval v Skopje in prav tako Je od­
potoval neki kirurg iz Turina. Zve­
čer so javili, da je Monari zunaj ne­
varnosti.

Nesreča se Je zgodila dvanajst ur 
potem, ko Je avtomobil odpotoval 
iz Aten.

Velik požar v Rotterdamu
ROTTERDAM, 20 -  Davi je iz­

bruhnil v Rotterdamu velik požar. 
Nastala je eksplozija v nekem re­
zervoarju tamkajšnje čistilnice na 
južnem bregu prekopa, ki veže Rot­
terdam s Severnim morjem. Prišli 
so gasilci iz vseh bližnjih krajev, 
ki so se ves dan trudili preden so 
lahko pogasili požar, ki se je raz­
širil na naprave rafinerije družbe 
Shell. Dva delavca sta zgubila živ­
ljenje, ranjenih pa je bilo okoli 
82 delavcev. V trenutku eksplozije 
je bilo v čistilnici približno 600 de­
lavcev.

odpravil Robur
Moška šesterka Bora je sinoči prišla do novih točk. Brez težave 

je namreč odpravila tekmece Roburja iz Ravenne, ki niso pokazali ni­
česar razen medle bojevitosti. Gostje so se sicer skušali upirati bo­
rovcem in so jih večkrat spravili tudi v zagato, vendar ne s tehniko,
temveč bolj s srečnimi potezami.  ............    3
Prav zaradi tega igra ni bila nikoli
privlačna in je večkrat dolgočasila 
pičlo število Borovih navijačev, Id 
so, kadar so bili igralci vredni. 
Športno ploskali plavim in tudi go­
stom.

Domačini so v prvem setu takoj 
povedli in vodili že 14:3, ko se je 
gostom posrečilo nanizati dve zapo­
redni točki. Pri teh pa so ostali. 
Bolj živahni so bili v drugem sebi, 
ko so celo povedli. Daleč pa niso 
prišli, ker so jih borovci dohiteli 
in močno prehiteli. Nepričakovano 
pa so plavi popustili, kar so gostje 
izrabili, da so prišli do 9 točk. Po­
dobna slika je bdla tudi v zadnjem 
setu, kjer je Robur obstal prav tako 
pri 9. točki.

Izid
BOR — ROBUR (Ravenna) 3:0
(15:5; 15:9, 15:9)
Postavi
BOR — Jurkič, Mijot, Orel, Ples­

ničar, Vottopivec .Uršič, Fučka.
ROBUR — Casali, Guerrini, Ca- 

stellari. Brusi, Fogli, Bendandi.
Sodnik Leotta (Gorica), stranski 

sodnik Marcon (Trst), zapisnikar 
Pimazzoni.

* * •

V sredo, 31. t. m, b o  
na sedežu, V rdelska ce­
s ta  7, ob 20. u ri v p r ­
vem  in ob 20.30 v d ru ­
gem  sk lican ju

10. REDNI OBČNI ZBOR 

ŠPORTNEGA 

ZDRUŽENJA BOR

Danes bo ženska odbojkarska še­
sterka nabrežinskega Sokola gosto, 
vala v št. Petru ob Soči, kjer bo 
imela prijateljski spopad z ekipo 
Corridoni.

VA TIR POLO

Evropski naslov 
Mladosti (Zagreb)

BUKAREŠTA, 20. — V drugi po­
vratni finalni tekmi v vaterpolu J* 
zagrebška Mladost igrala z Dina- 
mom iz Bukarešte neodločeno 4:4. 
Ker je v prvi tekmi v Zagrebu 
zmagala 4:2, si je Mladost osvo­
jila naslov evropskega prvaka v 
vaterpolu.
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SMUČARKE NA POHORJU ZA «ZLAT0 LISICO>

Avstrijke najboljše: 
Pallova pred Gablovo

Francozinja Isabelle Mir na tretjem mestu
MARIBOR, 20. — Veleslalom na Pohorju za «Zlato lisico« se je 

zaključil z zmagoslavjem avstrijskih alpskih smučark. Prvo mesto 
je zasedla Olga Pall pred rojakinjo Gablovo, tretje pa je pripadlo 
Francozinji Isabelle Mir. Proga je bila dolga 1520 m, višinska razli­
ka je bila 265 m, vratič pa je b i-  -
lo 53. Od Italijank je bila Tiezzo-
va dvajseta, Cipollova je s 23. me­d i' - - -stom delno razočarala, Jugoslovan, 
ka Majda Ankele je s 25. mestom 
v 1’54”24 dosegla doslej najboljši 
uspeh. Vida Tevžova je tik pred 
ciljem padla, prešla vratca -in je 
bila zato diskvalificirana.

Izidi tekmovanja v veleslalomu 
na Pohorju je naslednji:
1. Olga Pall (Av.) r47”41
2. Gertraud Gabi (Av.) 1’47”60
3. Isabelle Mir (Fr.) 1’47”63
4. Suzanne Chafee (ZDA2 1’49’’07
5. Gina Hathom (VB) 1’49”64
6. Rosi, Mittermaier (Zah. Nem.) 

1’50”23
7. Larie-France Jeangeorges (Fr.) 

1’50”49
8. Liesl Pall (Av.) 1’50”55
9. Christl Lafrell (Zah. Nemčija) 

1’50”83
10. Christine Beranger - Goitschel 

(Fr.) 1’50”84 itd.

TRIDENT, 20. — Zaradi slabih 
snežnih razmer je prirediteljski 
odbor odpovedal mednarodno smu­
čarsko tekmovanje «3—Tre», ki bi 
moralo biti od 26. do 28. t. m. v 
Madonni di Campiglio.

BOB
ST. MORITZ, 20. — Posadka Ro­

munije 1 v postavi Jon Panturu, 
Petre Hristovici, Gehige Maftei in 
Nicolae Naegoe je zmagala v prvi 
vožnji evropskega prvenstva v šti- 
risedežnem bobu. Med vožnjami j* 
bilo precej nezgod, zaradi česar so 
morali drugi spust, ki je bil na 
sporedu danes, preložiti na jutri.

Tudi druga italijanska posadka 
se je ponesrečila. Valentina Gia-
cobbija in Giacoma Tabacchija, ki 
sta se resno ranila, so morali od­
peljati v bolnišnico. Ostala dva čla­
na posadke, Martini in Martinelli, 
sta se rešila z lažjimi poškodbami.

Po prvi vožnji je izid tekmova­
nja v štirisedežnem bobu za ev­
ropski naslov naslednji:
1. Romunija (1) 1’19”56
2. Švica (2) 1’20”35
3. Zah. Nemčija (1) in Kanada (1) 

1’20”59
5. ZDA (1) 1’21”18
6. Švica (1) 1’21”38

7. V. Britanija (1) 1’21”39 
9. Italija (2) 1’21”51 itd.

SM U Č AN JE Hahnenkamm v Kitzbiihlu

Avstrijec G. Nenning 
v smuku pred Killyjem

Francoz v vodstvu lestvice za svetovni pokal
KITZBUHEL, 20. — Francoz Jean Claude Killy je moral zopet klo­

niti pred močnejšim tekmecem. Tokrat mu je prekrižal račune Av­
strijec Gerhard Nenning, ki mu ni pustil niti toliko časa, da bi se 
oddahnil, ko je priletel kot blisk po strmi progi smuka Hahnenkam- 
ma in mu za borih 46 stotink se­
kunde odvzel prvo mesto, o kate-

2’14”49

Zvečer je vecinf gasilcev odšla 
in na kraju je ostala samo majhna 
skupina gasilcev 

Drugih 71 ranjenih so takoj po 
zdravljenju poslali iz bolnišnice, 
škoda se začastio ceni na 100 mili­
jonov goldinarjev samo pri napra 
vah družbe Shell Računati pa je 
treba še drugo škodo, predvsem 
veliko število razbitih šip.

rem so izvedenci menili, da je ne­
dotakljivo.

Killy je z izredno drzno vožnjo 
dosegel najboljši čas. vendar se je 
takoj za njim spustil Nenning, ki je 
njegov čas še izboljšal. Zelo drzno 
je vozil tudi Švicar Sprecher, ki 
je Avstrijca Schranza spodnesel s 
tretjega položaja. Od Italijanov je 
bil najboljši Gerardo Mussner, ki 
je pred bolj kvotiranima tekmece­
ma Minschu in Bruggmannu (oba 
Švica) osvojil osmo mesto.

Izid smuka Hahnankamma v Kitz- 
biihlu je naslednji:
1. G. Nenning (Av.)
2. J. C Kit!y (Fr.)

A. Sprecher (Šv.)
K. Schranz (Av.)
B. Orcel (Fr.)
BiH Kidd 'ZDA/
L. Leitner (Z. Nem.)
G. Mussner (It )
Jos Minsch (Šv.)
E. Bruggmann (Šv.)

LESTVICA ZA SVETOVNI POKAL
1. Jean-Claude Killy (Fr.) 65 točk
2. Gerhard Nenning (Av ) 64
3. Edmund Bruggmann (Sv.) 61
4. Dumeng Glovanolt (Sv.) 52
5. Karl Schranz (Av.) 51
6. Bill Kidd (ZDA) 29
7. Hakon Mjoen (Norv.) 20
8. Stefan Kaelin (Sv ), Alfons Matt 

(Av.) in Andreas Sprecher (Sv.)
15 točk. • # «

1. Fiedor Erwin (Pol.) 250,3 točke
(82 In 80)

2. Bower John (ZDA 229,2
(74 in 81)

3. Pawlusiak Tadeusz (Pol.) 228,6
(73 in 81)

4. Kawulok Jan (Pol.) 227,5
5. Rygl Ladislav (ČSSR) 226,6
6. Kucera Tomas (ČSSR) 225,7
7. Gasienica D. Jožef (Pol.) 217
8. Luck Karl-Heii. (V. Nem.) 216,2
9. Gasienica Jožef (Pol.) 214

10. Andreas Kunz (V Nem.) 208,8 
13. Ezio Damoiin (It.)
22. Fabio Morandini (It.)

197,2
161.4

3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9.

10.

Švicar Alois Kaelin si Je z zrna- 
2' 14 "93 So v toku na 15 km osvojil tudi 
2’i5” io | prvo mesto v lestvici kombinacije.
2’15”43 
216 07 
2'16’ '57 
2'17" 11 
2' 17"'33 
2’17"37 
2'17"52

LE BRASSUS, 20. -  Poljak Er- 
win Fiedor je danes zmagal v sko­
kih za alpsko kombinacijo, ki je 
bila v 17. izvedbi v Le Brassusu. 
Izid tekmovanja v skokih za kom­
binacijo je naslednji:

Izidi tekme na 15 km, kjer Je bil 
Italijan Franco Manfroi drugi, Je 
naslednji:
1. Alois Kaelin (Šv ) 46’21”
2 Franco Manfroi (It.) 47’29”
3. Bjarne Andersson (Svad.) 47’55” 
4 Uleico Kostner (It.) 47’56"
5. Franco Nones (It.) 48’04”
6. Karel Spefl (ČSSR) 48’07”
7. Livio Stuffer (It.) 48T2”
8. Fluri Koch (Sv.) in Joset Hass 

(Sv.) 48'36”
10. Per Erik Erlksson (Šved.) In 

Aldo Stella (It.) 48’39" itd. 
LESTVICA KOMBINACIJE^

1. Alois Kaelin (Sv.) 456,70 točke
2. Erwin Fiedor (Polj.) 438,72
3 Josef Lasienica (Polj.) 436,53
4 Andreas Kunz (V. Nem.) 434,58
5. Daniel Gasienica (Polj.) 431,00
6. Ladislav Rygl (CSSR) 429,40
7. John Bower (ZDA) 425,40
8. Tomaž Kučera (CSSR) 419,30
9. Roland Eisspflog (V. Nemčija) 

418,92
10. Jan Kawulok (Polj.) 418,90
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kot zdravnik
Nekega dopoldneva sem  se 

potikal po cestah  in  iskal ide­
jo za članek, ko sem  zaslišal 
od zgoraj g las: «Hej, Dan! P ri­
di no za trenu tek  gor!»

S svojega okna m e je  odkril 
mladi zdravnik K arl Pellman, 
Prijatelj iz štud ijsk ih  let. Po­
vzpel sem se v njegovo ordina­
cijo.

fcTako, zdaj te  bom  pregle­
dal.« me je  prizadevno sprejel.

«Ne trud i se, m oja denarnica 
je prazna,« sem ga m iril.

Nekaj trenutkov je  molčal. 
S trašno je  biti zdravnik brez 

pacientov,« je  potem  čem erno 
dejal. «Tri tedne že sedim  tu ­
kaj in čakam , da sem  že ves 
črn, pa nisem  dočakal drugega 
kot obrtn ika, ki je  p rišel po 
denar za ureditev  ordinacije.«

Zgrabil me je  za Adamovo 
Jabolko in  zastokal. «Ali ni nič 
narobe s tvojim  neum nim  te­
lesom, da b i te lahko pozdra­
vil?«

«No, pa me zadavi in potem  
raztelesi: boš že kaj našel. 
Močno pa dvomim , da bi ti 
m oji dediči plačali zdravni­
ški honorar.«

Zazvonil je  telefon in  spustil 
me je.

((Ginekolog B ergstrom  bi me 
rad nekaj osebno vprašal, č i­
sto blizu stanuje, čez nekaj m i­
nut bom  nazaj. K ar tu  me po­
čakaj.«

Odšel je  in čakal sem.
Da bi p regnal dolgčas, sem 

še poglobil v m edicinsko revijo 
na mizi.

Nenadoma sem  zaslišal h ri­
pav glas. Začudeno sem  dvignil 
oči. P red  menoj je  s ta l s ta re j­
ši moški.

((Hripav sem, gospod doktor,« 
je zahropel.

Ravno sem  m u hotel po jas­
niti, da je  doktor za hip od­
šel, ko sem  se spom nil, da 
sem pravzaprav novinar in da 
imam tu  p rekrasno  snov za 
članek, po katerem  sem  hre­
penel.

«No, k je  vas boli?«
((Tukaj,« je  zakrakal m oža­

kar in pokazal na prsi.
((Seveda, sem  si k a r mislil,« 

sem dejal. «Bi pokadili cigaro?« 
Ponudil sem m u jo.
('Že... toda...?«
Bil je  videti začuden.
«Rad bi videl, kakšen učinek 

im a kajenje na vaš organizem . 
To mi je  potrebno, d a  bom  lah- 

;£ °  postavil točno diagnozo.« 
'*w.£oiožil sem  m u uho na n je­

gove prsi.
('Močno zakašljajte,« sem  m u 

.rekel, «a, n ikar m e ne p lju ­
vajte!« •" 'rl

Ni ga bilo treb a  posebej 
-Prositi, naj kašlja. K ašljal je 
tako kvalitetno, da sem  vsak 
čas pričakoval skozi njegova 
hsta bistvene dele pljuč. Ciga­
ra  je bila močna.
• «Hvala, zadostuje,« sem  re­
kel. « stv a r m i je  jasna. Vaš 
Prim er je  s področja  ftiziote- 
rapije...«

((Rti... fti... ,kako?» je  vpra­
šal s ta ri m ožakar.

((Ftizioterapije... Besede ni 
ravno lahko izgovoril. Jecljav- 
cem jo dam  izgovarjati. Mno- 
§e sem že ozdravil z njo.«

«Ali je hudo nevarno?« je  
vPrašal stari.

((Precej resna zadeva.«
Zrušil se je  na zofo.
((Vendar ni neposredne nevar­

nosti. Vsa sreča, da ste prišli. 
Ce bi prišli uro  kasneje... me 
ne bi dobili tukaj. Predpisal 
Vam bom nekaj.«

Na prija teljev  blok receptov 
sem vrgel nekaj fan tastičnih  
čačk. Le kaj m u bodo v lekar- 
ni dali nanj? Za vsak prim er 
a®m jasneje napisal besedo ZU­
NANJE in jo  tr ik ra t podčrtal. 
Možakar j e odšel.

Se sape nisem  utegnil zajeti, 
m že se je  pojavilo bledo, sivo 
rumeno bitje  ženskega spola. 
Zaupal sem že vase kot kak 
zdravstveni svetnik.

«Vsak dopoldan m i je  slabo 
in glava me boli in  po ušesih 
m i šum i in  vrti se m i in  omo­
tica me grabi in  tako sem  ko t 
copata in za nobeno rabo ni­
sem,« je zdrdralo  bledo, sivo 
rum eno b itje  ženskega spola.

«To bo lahko ozdraviti,« sem 
potolažil b itje. «Masaža je  po­
trebna, m asaža in nič drugega 
kot masaža.«

In  zgrabil sem žensko b itje  
in  ga m asiral po vsem telesu 
n a jp re j s ploskim i rokam i, po­
tem  s pestm i in  na koncu še 
s palico z zlatim  ročajem , s 
katero  se je  privleklo. Na kon­
cu sem m u prisolil še nekaj 
zaušnic p ro ti šum enju  v uše­
sih in  ga vprašal, če ne občuti, 
da se m u je  splošno počutje  
izboljšalo.

Sprva ni bilo b itje  popolno­
m a tega m nenja, ko p a  sem 
znova začel z m asažo, je  p ri­
znalo, da m u je  bolje.

«Pridite ju tr i spet, da vas 
bom  m asiral naprej, pa bo­
ste km alu zdravi ko t dren!«

Nihče v svetovni zgodovini 
se ni še tako zavedal svojih 
zm ožnosti kot jaz  po tej m a­
saži. Ko je  km alu nato  stopi­
la v ordinacijo  prikupna go­
spodična in  začela tožiti ,da jo  
boli noga, sem ji  m im o  in su­
vereno deja l:

«Takoj bomo videli.«
Sezula si je  čevelj in  nogavi­

co in odkril sem  veliko rožna­
to oteklino.

P ritisn il sem  nanjo. «Ali bo­
li?« sem jo  vprašal. Jasno, da 
jo  je  bolelo.

«Mislim, da bo po trebna m a jh ­
na, neboleča operacija. N ajbo­
lje bo, da tole oteklino odstra ­
nim o, da se ne bi razširila.«

Zapadel sem v k iru rško  eks­
tazo, pohitel k om ari z in stru ­
m enti in se oborožil s šk a rja ­
mi, žago in  velikim  nožem.

K o me je  gospodična zagle­
dala s škarjam i, žago in veli­
kim  nožem, je  nem udom a o- 
medlela.

((Oprostite, da sem te  pustil 
čakati, a  ginekolog me je  po­
vabil na dva deci,» sem  zasli­
šal K arlov glas v veži. «Za 
božjo voljo, kaj p a  delaš, Dan?«

«Kar m irno, sam o tale tu ­
m or bom  odrezal.«

«Si čisto nor? Tum or! Nisi 
še nikoli videl ku rjeg a  očesa?« 
je bi! čisto iz sebe Pellm an. 
((Premajhne in  preozke čevlje 
je  nosila ,to ‘je  vse.«

Potem  šele se je  K arl Pell­
m an p rav  zavedel položaja in  
vzkliknil: «Hura, m oj' prvi pa­
cient!«

«Moj pa že tretji!«  sem  sa­
m ozavestno pripom nil.

Koncert Boštjančičeveg
v sredo ob 15.30 priv torek ob 16. uri

v Kulturnem domu Zlatem pajku v Gorici

V torek 23. 1. 1968 bo nastopil 
v Kulturnem domu v Trstu pev­
ski zbor osnovne šole Lesce pri 
Bledu. Zbor vodi prof. Karel 
Boštjančič, ki ga pri nas dobro 
poznamo kot pevovodjo in skla­
datelja, ki je mnogo let pouče­
val naše pevske zbore in so­
deloval pri najrazličnejših prire­
ditvah. Petje je poučeval na Vr- 
deli, na Konkonelu, v Bazovici, 
na Proseku - Kontovelu in v 
Nabrežini. Z uspehom je pouče­
val tudi mladinski zbor Glasbe­
ne matice v Trstu. Pomembno 
je tudi njegovo delo v zvezi s 
SG v Trstu, za katerega je na­
pisal več scenskih glasb. Tako 
prav v letošnji sezoni izvaja na­
še gledališče mladinsko igro «Pe-

pelka«, za katero je glasbo na­
pisal K. Boštjančič.

Po več letih se zdaj vrača v 
Trst z mladinskim zborom iz
Lesc. S 75 - članskim zborom bo
izvajal 28 narodnih, umetnih in
partizanskih pesmi, ki so po ve­
čini skladbe in priredbe tržaških 
skladateljev.

Kdor se ukvarja s šolskimi
predmutacijskimi zbori, ve, kako 
težko delo je to. Vsako leto je 
treba na novo sprejemati pevce 
v zbor, kajti tisti, ki končujejo 
obvezno šolanje, odhajajo, deč­
ki pa mutirajo. Tako mora pe­
vovodja začeti vsako leto tako- 
rekoč znova. Takšno delo pre­
more samo pevovodja, ki ima

veliko izkušenj in, ki se tudi za­
veda kolikšnega vzgojnega po­
mena je tako kolektivno zdru­
ževanje mladine. Otroci, ki z 
veseljem prihajajo na pevske va­
je, niso v tem času prepuščeni 
cesti. V njih se razvija tovariš­
tvo in čut za vztrajno delo.

Pevski zbor iz Lesc šteje 75 
pevcev, to je skoraj polovico 
vseh otrok od 5. do 8. razreda. 
Za majhen kraj, kot so Lesce, 
pomeni to velik uspeh. In to 
bi morali posnemati tudi pri 
nas.

Poleg koncerta v Trstu, bo 
zbor iz Lesc pri Bledu, imel tudi 
koncert v Gorici. Nastop v Go­
rici bo v sredo, 24. 1. 1968 ob 
15.30.

ITALIJANSKO SLOVENSKI KULTURNI STIKI SKOZI STOLETJA

Sodelovanje na področju 
glasbe in opere

Glasba, kakršno še danes go- , je z njim seznanil kot cerkve-
jimo, je dobila jasno obliko v 
Angliji že v 15. stoletju po 
Dunstablovi zaslugi. S svojim 
polifonim značajem je s pose­
bno silo vzcvetela v okviru tako 
imenovane « nizozemske šole». 
Nadaljnjemu glasbenemu razvo­
ju je kumovala »benečanska šo­
la« v 16. stoletju. Z nastopom 
skladatelja Palestrine je ta šola 
zavzela vodilno mesto v glasbe­
ni umetnosti.

Do 17. stoletja je bila glasba 
podrejena cerkvenim potrebam. 
Ti cerkveni vplivi so zaznavni 
tudi v slovenski narodni pesmi 
epskega in liričnega značaja zla­
sti v času po tridentinskem kon­
cilu, ki je določil smernice cer­
kvenega petja na osnovi Pale- 
strinovega sloga.

Poleg Palestrine in Orlanda di 
Lassa je eden glavnih predstav­
nikov vokalne polifonije v ev­
ropski glasbi Slovenec Jakob Pe­
telin - Gallus, ki je živel v 16. 
stoletju. Čeprav je živel v Pra­
gi in na Dunaju in ne v Be­
netkah, ga glasbeni zgodovinarji 
imenujejo v zvezi z beneško 
glasbeno šolo. Pisal je «motete», 
to je kratke sestavke s cerkve­
nimi motivi. Njegova značilnost 
za tako imenovani «cori spez- 
zati». Velika škoda je za slo­
vensko glasbeno kulturo, da so 
pretesne okoliščine, v katerih 
je živel v domovini, pognale ta­
ko izrednega glasbenika, kakr­
šen je bil Jakob Petelin, v svet, 
kjer je zaslovel kot «nemški Pa- 
lestrina«. še danes imajo nem­
ški glasbeni teksti Jakoba Pete­
lina - Gallusa za nemškega vr­
hunskega skladatelja.

Preprosto cerkveno petje je 
gojil tudi Primož Trubar, ki se
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IZREDNO HITRO NA SLOVENSKEM KNJIŽNEM TRGU

K njiga  o E rnestu  Che G uevari
vitezu  re v o lu c ije(Izdala Mladinska knjiga - Ljubljana)

D anes popoldne je  v g leda­
lišču  «Verdi» zadn ja  p re d ­
s tav a  opere «Deklica iz 
Pskova», ki jo d ir ig ira  Sa­
mo H ubad  (n a  slik i), prvi 
slovenski d irig en t v tem  

gledališču .

Založba Mladinska knjiga je 
pravkar izdala prvo knjigo svo­
je nove knjižne zbirke Pričeva­
nja, v kateri je ̂ srbski publicist, 
novinar Politike Djuka Julius 
podal življenjsko podobo in pri­
kazal usodo kubanskega oz. juž­
noameriškega - revolucionarja Er­
nesta Che Guevare. S to izdajo 
začenja založba posebno knjiž­
no zbirko, s katero namerava
seznanjati slovensko javnost,
zlasti mladino, z aktualnimi do­
gajanji doma in po svetu. Zato 
namerava založba Mladinska
knjiga pritegniti domače, sloven­
ske in jugoslovanske publiciste 
in zato je v uredniškem odboru 
tudi znani publicist in potopi­
sec iz Beograda Djordje Raden- 
kovič. Na drugi strani pa po­
meni izid prve knjige za sloven­
ske pojme nenavadno naglo pu­
blicistično oz. pisateljsko reakci­
jo na dogodek, ki je pretresel 
srca revolucionarjev, posebno 
mladine. Revolucionar Ernesto 
Guevara z vzdevkom Che je v 
Boliviji padel 7. oktobra lani, 
knjiga o njem pa je 28. decem­
bra izšla. Govorimo torej lahko 
o dveh pomembnih dejstvih: 
o knjigi, ki predstavlja usodo 
južnoameriškega revolucionarja, 
in o knjigi, ki začenja novo 
knjižno zbirko s knjigami ak­
tualnih tem.

Djuka Julius je bil dolgo vr­
sto let komentator beograjske 
Politike, zunanjepolitični ured­
nik, pa tudi dopisnik v več dr­
žavah. Mudil se je med spopadi 
na Cipru, bil je v Egiptu, pisal 
je o dogodkih v Budimpešti, ka­
terim je sam prisostvoval, pi­

sal o iraški revoluciji, pet let pa 
je bil tudi stalni dopisnik svo­
jega časopisa za Latinsko Ame­
riko s sedežem v Mehiki. Kakih 
desetkrat je obiskal tudi Kubo 
in je med obiski tudi intervju-1 
val kubanske voditelje, tako kot 
nekatere druge predsednike juž­
noameriških držav. Ker govori 
portugalsko in špansko, je do­
dobra spoznal problematiko vse­
ga kontinenta in ne samo pro­
blematiko Mehike ali Kube. Za­
to je njegova knjiga o revolu­
cionarju Guevari ne samo str­
njen prikaz življenjske poti in 
revolucionarnega profila Che 
Guevare temveč avtentično pri­
čevanje o južnoameriškem kon­
tinentu in njega problemih, pri­
čevanje, ki sloni tudi na lastnih 
opažanjih, dognanjih in spozna­
njih ; in ki je zato tudi toliko 
bolj neposredno s tem pa tudi 
zanimivo.

Ernesto Guevara je bil doma 
iz Argentine. Rodil se je bil le­
ta 1925 v družini uglednega ar­
hitekta in se je še kot otrok 
s starši preselil v Buenos Ai­
res. Tu je končal fakulteto in 
postal zdravnik, čeprav se je 
vedno zanimal za naravoslovje, 
matematiko in šah. Ze kot štu­
dent je želel spoznati svoj kon­
tinent in je zato peš prehodil 
veliko dežel Južne Amerike. Po 
dokončanem študiju je imel na­
men iti skupaj s prijateljem 
zdravit gobavce. Toda pregovo­
rili so ga, da je leta 1953 odšel 
v Gvatemalo, kjer je aktivno so­
deloval v gvatemalski revoluciji. 
Po neuspehu revolucije je odšel 
v Mehiko, kjer se je seznanil

s kubanskimi revolucionarji. 
Pridružil se jim je na poti na 
Kubo in se s prvimi borci za 
novo Kubo pod vodstvom Fide- 
la Castra izkrcal na tem otoku. 
Che -Guevara naj"bi bil zdravnik 
gverilskih borcev, postal pa je 
eden njihovih voditeljev. Na Ku­
bi se je boril do zmage in 
postal nato guverner narodne 
banke, minister za industrijo in 
voditelj novega kubanskega go­
spodarstva. Vodil je tudi prvo 
kubansko delegacijo dobre volje 
v Evropo in bil za Fidelom Ca­
strom in njegovim bratom Rau- 
lom tretji na listi med kuban­
skimi voditelji. Svojo dejavnost 
pa ni omejeval samo za Kubo 
temveč na vso Latinsko Ameri­
ko in se kot ideolog revolucije 
ukvarjal s problemi južnoame­
riških revolucionarnih gibanj. 
Deloma so bili uspehi njegove 
gospodarske politike na Kubi, 
(propagiral je industrializacijo 
in se zavzemal za zmanjšanje 
pridelovanja sladkorja, nacio­
nalnega bogastva Kube) deloma 
politična nesoglasja s Fidelom 
Castrom vzrok, da se je Che 
Guevara odločil zapustiti mini­
strski položaj na Kubi in oditi 
na celino, da nadaljuje revo­
lucionarni boj. Predvsem pa ga 
je k temu privedel njegov revo­
lucionarni koncept o potrebi o- 
borožene gverilske borbe v ju­
žnoameriških državah. Reakcio­
narni režim v Boliviji ga je iz­
sledil skupaj z njegovimi bor­
ci. Bil je obkoljen, v boju ran­
jen in ujet, nato pa ubit.

«Zato je postal — piše Djuka 
Julius — Che Guevara predvsem

prapor nemira in iskanja, pogu­
ma in poštenja, doslednosti in 
požrtvovalnosti. Ostal bo zapi­
san kot oborožen prerok spre­
memb med Karibi in Ognjeno 
zemljo. Velik borec za pravo 
stvar, pošten revoluciona: celo
v primeru, če se bo izkazalo, da 
so bili njegovi pogledi o meto­
dah in potek revolucionarne bor­
be v sedanjih razmerah Latinske 
Amerike zabloda.«

Nato pa Julius še dodaja: «če 
je Patrice Lumumba postal 
simbol afriškega boja proti neo­
kolonializmu... mučenec črne ce­
line in večni voditelj afriških 
svobodoljubnih čet, je v Erne­
stu. Che Guevari latinsko - ame­
riška revolucionarna borba za 
globoke družbene spremembe in 
osvoboditev izpod ameriške nad­
vlade dobila trajnega mučenika 
in praporščaka, človeka, ki je 
padel in se žrtvoval, da bi — 
kot vzor in legenda — spodbu­
jal in pozival zeleno celino k 
akciji ji vlival poguma in vztraj­
nosti.«

Knjiga Djuka Juliusa, čeprav 
pisana reportažno in ne znan­
stveno ali esejistično, je prizna­
nje Guevarovi revolucionarni bor­
bi in počastitev njegovega spo­
mina. Pomeni pa tudi knjigo, ki 
bo slovenski javnosti, zlasti mla­
dini, osvetlila lik tega revolu­
cionarja in jo seznanila s pro­
blemi južnoameriške celine. Ker 
je knjiga pisana tudi izredno za­
nimivo in ker pomeni obenem 
hitro, neposredno reakcijo na 
dogodke, bo več kot izpolnila 
svoj namen.

Sl. Ru.

ni pevec najprej na Reki, nato 
pa na Dunaju in končno v Tr­
stu pod vodstvom tržaškega ško­
fa Fietra Bonoma.

V 16. stoletju se je cerkvena 
in posvetna pesem med seboj 
prepletala in mešala, šele ka­
sneje so začeli ustvarjati pre­
prosto glasbo ljudskega znača­
ja. Proti strogi vokalni glasbi, 
v glavnem omejeni na cerkvene 
potrebe nastopi instrumentalna 
glasba, ki nam da s svojim 
nadaljnjim razvojem oratorij in 
opero.

Opero in s tem italijansko ba­
ročno glasbo je prvi uvedel na 
Slovensko kranjski deželni gla­
var grof Wolf Engelbert Aner- 
sperg. V mladosti je dalj časa 
živel v Italiji in se navdušil za 
muzikalno dramo. Po povratku 
v domovino. je prejemal iz Itali­
je poročila o italijanskem glas­
benem razvoju. Tako se v Lju­
bljani pojavi italijanska opera 
leta 1652 ali 1660. Gre za opero 
«La gara» neznanih avtorjev. Ve­
mo, da so opero z istim naslo­
vom peli leta 1652 na Dunaju. 
To dejstvo daje Ljubljani odlič­
no mesto v zgodovini širjenja 
italijanske opere v svetu. Isto 
leto kot opero «La gara» so 
dali v Auerspergovem baročnem 
dvorcu fantastično muzikalno 
dramo «Le vicende del tempo«. 
Tri leta po operi ((La gara«, to 
je leta 1655, so dali prav tako pri 
Anerspergu opero «Argia» nezna­
nih avtorjev.

Z letom 1740 stopijo italijanska 
operna gostovanja iz anonimno­
sti.

Ugledna skupina Angela Min- 
gottija je nastopila z vrsto re­
snih melodram najboljših sodo­
bnih avtorjev, pesnika Metasta- 
sia in skladatelja Hasseja. Dve 
leti kasneje pa nastopa v Lju­
bljani skupina Pietra Mingotti- 
ja. Ohranjena sta nam libreta 
oper «Artaserse» in «Rosmira», 
tiskana dvojezično, v italijanšči­
ni in nemščini, nalašč za ljubljan­
sko gostovanje. Kot tretjo so 
uprizorili glasbeno veseloigro 
«Pimpinon e Veropetta in Terme 
musicali«. Zanjo ne poznamo av­
torjev. Verjetno so jo dali kot 
intermezzo. Ker opera «Rosmira» 
ni omenjena v kritični beneški 
izdaji Metastasiovih del in niti 
v podrobni Portalovi monogra­
fiji o Arkadiji, trdi dr. Stanko 
Škerlj (v tehtno zasnovanih štu­
dijah. ki jih omenjam na kon­
cu), da ohranjeni ljubljanski libre­
to iz propagandnih razlogov ne­
upravičeno navaja Metastasia kot 
avtorja. To ni verjetno. Hasse, 
ki je opero uglasbil in jo tudi 
dirigiral v Ljubljani, je bil Me- 
tastasiov prijatelj še iz neapelj­
skih let, zato si ne morem mi­
sliti, da bi se spustil v tako niz­
kotno propagandno igro. Razen 
tega Ljubljana ni tako oddaljena 
od Dunaja, da bi taka zloraba ne 
prišla na Metastasiova ušesa. 
Stvar je treba še raziskati. Iz

gostovanja družbe Pietra Mingotr 
tija pa nam je ohranjen libre­
to opere «Demetrio», na katerem 
pa nista navedena ne pisec tek­
sta ne skladatelj. Nedvomno gre 
spet za Metastasiovo delo. Tedaj 
so igrali v Ljubljani tudi Meta - 
stasiovo opero «Didone».

Leta 1757 sta na vrsti dve ko­
mični operi skladatelja Baldas- 
sareja Galuppija «L’Arcadia in 
Brenta» in «L'impero delle don- 
ne». Avtor obeh tekstov je Carlo 
Goldoni, čeprav njegovo ime ni 
navedeno.

Italijanski operisti so bili prvi 
gostje v novem ljubljanskem gli- 
dališču, ki so ga dozidali leta 
1765. Iz ohranjenega libreta vemo, 
da so nastopili pred ljubljansko 
publiko z Galuppijevo komično 
opero «Uamante di tutte«. Be­
sedilo zanjo je napisal sklada­
teljev sin Antonio.

Ža predpust leta 1769 gostuje 
v Ljubljani operna skupina, ki 
jo vodi Giuseppe Bustelli. Upri­
zorili so najmanj štiri komične 
opere: «11 cavaliere della piuma», 
«La contadina in corteu, «11 ciar- 
lone» in «L’incognita persegui- 
tata«.

«11 cavaliere della piuma» je 
manj znani naslov Goldonijeve­
ga libreta «La cameriera spiri- 
tosau z Galuppijevo glasbo. £> 
pero so dali v Trstu šele leta 
1770.

Besedilo libreta opere «L’inco: 
gnita perseguitata» je po isto­
imenski Goldonijevi komediji na­
pisal Rimljan Petroselli, uglasbil 
pa jo je Niccolo Piccini, ki jo ’ 
celo slavnejši od Galuppija.

Na libretu dela «La contadina 
in corte«, ki ga je uglasbil Gia- 
como Rusta, je naveden kot avtor 
teksta Carlo Goldoni. Škerlj pa 
sodi, da gre spet za zlorabo, 
tokrat slavnega Goldonijevega i- 
mena, in da je treba delo pri­
znati Gasparu Gozziju.

Žiga Zois je bil v stiku tudi 
z beneškimi krogi. Ohranjeni sta 
dve pismi iz leta 1770, ki ju je 
napisal D .Giuseppe Baldan. V 
prvem obvešča Zoisa, da m u , je 
poslal za njegovo sestro nekaj 
sonat za čembalo, nekaj not za 
komorno glasbo. Obljublja mu 
dva koncerta za flavto in enega 
za violino. Upa, da bo glasba 
Zoisu všeč. V drugem pismu 
pa najavlja pošiljko štirih oper, 
ki bodo po njegovem mnenju 
v Ljubljani zelo ugajale plem­
stvu in najuglednejšim mešča­
nom. Baldan prosi Zoisa, naj 
mu sporoči, ali želi «najlepše in 
naj graciozne j še arije tako iz re­
snih kakor iz komičnih oper» z 
vsemi instrumentalnimi parti ali 
samo transkribirane v violin­
skem ključu za klavir. Ni znano, 
če je bil ta Baldan impresarij 
ali samo dirigent. Za nas je va­
žno dejstvo, da je pošiljal Zoisu 
v Ljubljano italijansko notno 
gradivo.

Janko  Jež '
(Se nadaljuje)

V Č E T R T E K  PO TELEVIZIJI  
ZB O R  S  P R O S E K A - K O N T O V E L A

O pozarjam o b ra lce  na  televizijsko oddajo iz L ju b ljan e  v 
č e tr te k  ob 18,20. N astopil bo zbor «Vasilij Mirk» s Prose- 
ka-Kontovela. P osnetk i so bili nap rav ljen i v n a rav i — ob 
partizan sk em  spom eniku na  pokopališču na  Kontovelu 

in  d rugod .

                              """  ...

O življenju in delu slovensko-ameriške pesnic
Pred nedavnim je  v  Ameriki umrla Katka Zupančič-Vrtačičeva, pesnica, učiteljica ter podjetna izseljenska delavka

„ 9 Pomembni slovensko ameri­
ški književnici Katki Zupančičevi. 
P° rodu Vrtač.čevi iz Bele kraji­
ne. sem slišal prvič že v mlajših
letih.

Že v tistih časih sem spremljal 
‘sk naših rojakov izseljencev v 

^ e r ik i .  Spoznal sem marljivo 
sodelovanje svojega sošolca pesni- 
ka Toneta Seliškarja, ki je stal­
no dopisoval v napredne ameri­
ške liste. Tudi pesnik Mile Klop- 

bližnji zasavski krajan, je 
'* stalen sotrudnik ameriških na­

prednih listov med obema vojna- 
(Prosvete in drugih listov). 

Čestokrat sem naletel na ime 
Katke Vrtačič — Zupančičeve in 
So me pritegnile njene preproste 
Pesmi, brez vsnkega lišpa ali laž­
nega besedičenja. Njena lira je 
svenela preprosto, iz srca v srce.

včasih sem si kako njeno pe- 
setn 'spisal in jo hranim še danes 
v svojih mapah.

Katka Zupančičeva je mnogo- 
at objavljala svoje pesmi tudi 

v naprednem Ameriškem družin­
skem koledarju.

Urednik Ameriškega družinske­
ga koledarja (ADK), predhodni­
ca današnjega Koledarja Sloven­
ske izseljenske matice v Ljublja­

ni, Frank Zaitr. je postavil v Ko­
ledarju za leto 1937 Katkino pe­
sem celo na uvodno pesem, kar 
naj bi bila smernica celotnega 
koledarskega letnika.

Takih jedrnatih pesmi je napi­
sala Katka v svojem življenju 
precej. P r  nas so redki, ki bi 
spremljali delo naših izseljencev. 
Marljivi kronist, zgodovinar in 
direktor novomeške študijske 
knjižnice »Miran Jarc* tov. Bogo 
Komelj imr. doslej menda najbolj 
natančen seznam pesmi neumor­
no delujoče Katke Zupančičeve. 
Ob neki priliki mi je omenil, da 
obsega njen pesniški opus okrog 
150 do 200 pesmi. Verjetno ima 
take zapiske tudi direktor belo­
kranjskega m‘iz e ja v Metliki pi­
satelj Jože Dular. Oba bi znala o 
Katki Zupančič in njenem literar­
nem delu povedati še mnogo po­
učnega in zanimivega. Morda se 
bosta kdaj le oglasila s podatki, 
ki bodo Katko Zupančič osvetlili 
še bolj podrobno in jo prikazali 
v vsem njenem delovanju.

Katka Zupančič je pomagala 
marsikateremu slovenskemu ured­
niku v Ameriki pri njegovem 
delu.

V Ameriškem družinskem kole

darju za leto 1939 (pred 30 leti!) 
ji je dal urednik Frank Zaitz 
vidnega priznanja na strani 55, 
kjer poroča o svojih sodelavcih 
pod naslovom Naši sotrudniki. 
Zaitz piše takole:

«Letnik koledarja za leto 1927 
je imel več ameriških slovenskih 
sotrudnikov kot katerikoli poprej 
in še več smo jih dobili za na­
slednje letnike. Sodelavec kole­
darja od početka je Ivan Molek 
(rojak iz Bele krajine, op, p.), v 
skoro vseh letnikih je zastopan 
tudi Etbin Kristan 

Od leta 1929 je uredniku kole­
darja veliko pomagala Katka Zu­
pančič in obenem bogatila vsebi­
no s svojimi spisi Enako tudi 
Jakob Zupančič» (soprog Katke 
Zupančič, tudi belokranjski rojak. 
Katka ga je spoznala kot mlada 
učiteljica in se pozneje z njim po­
ročila in preselila v Ameriko (op. 
pisca).

Prav je, da ponatisnemo to 
urednikovo priznanje Katki Zu­
pančičevi zdaj, ko ob njeni smrti 
pregledujemo njeno življenje in 
delo.

«  #  #

Iz Amerike je prišla namreč 
tužna vest, da je nenadno u

mrla rojakinja Katka Zupančič, 
rojena Vertačič, nekdanja belo­
kranjska učiteljica, poznejša a- 
meriška prosvetna delavka, no­
vinarka, pesnica in pisateljica. 
Smrt jo je zatekla na njenem 
domu v mestu Los Gatos v Ka­
liforniji, kjer je z možem Jako­
bom uživala pokoj. Dokončala 
je 78 let.

Katka Vertačič se je rodila 
dne 17. septembra 1889 v malem 
zaselku Kralji v Beli krajini, v 
čudoviti lepi deželici na jugu 
Gorjancev in v bližini obmejne 
Kolpe

Katkina rojstna hiša Je skrita 
sredi belokranjskih vinogradov, 
ki rode žlahtno belokranjsko 
črnino. Kralji so zaselek bližnje 
vasi Grič, v podnožju vinogra­
dniške Dobliške gore, Stražnjega 
vrha in Rodin. Katkin rojstni 
kraj leži jugozahodno od Čr­
nomlja, v smeri proti obmejni 
Kolpi, vodni črti, ki deli Slo­
venijo od sosednje Hrvaške. 
Kralji so na nizki vzpetini, ima­
jo le 262 m nadmorske višine, 
manj kakor Ljubljana, ki jih 
ima 300.

Ta belokranjska pokrajina ob 
Kolpi je rodila tudi našega pe­

sniškega prvaka Otona Zupanči­
ča. Pisateljsko pero pa je poti­
snila v roke tudi Lojzetu Zu­
pancu, pesniku Albinu Čebular­
ju in še mnogim drugim.

Katka Zupančič se je v tuji­
ni rada zamislila v omamno lepo 
Belo krajino v letih, ko se je 
preselila čez veliko lužo v Ame­
riko, je v mislih na domače 
kraje pod Gorjanci in vinski­
mi trsi Bele krajine in ob do­
lini Kolpe napisala pesem »Je­
senska«, kjer opeva idiliko do­
movine sredi vinogradov in ro­
mantičnih brez. Objavila jo je 
v svoji pesniški zbirki «Slike iz 
vsakdanjega življenja«, v zalo­
žbi ameriško slovenske »Prosvet­
ne matice«. V pesmih je ope­
vala najraje kraje pod Gorjanci.

Prosvetna matica, knjižna za­
ložba ameriških Slovencev je i- 
mela napredno smer. Izdajala 
je dela progresivnih slovenskih 
avtorjev, med njimi tudi dela 
in prevode belokranjskega knji­
ževnika Ivana Molka, rojenega 8. 
junija 1882 na Zverkovem vrhu 
pri Metliki, ki je bil urednik so­
cialističnega slovenskega lista 
((Prosveta«, pisal pa je tudi pe­
smi, povesti in igre o naših iz­

seljencih.
Katka Zupančič je dokončala 

ljudsko šolo doma v Beli kra­
jini, nato pa jo je izvabila želja, 
da bi postala učiteljica, na uči­
teljišče v Gorico. Po končani 
učiteljr-ki maturi je službovala 
nekaj let v raznih krajih Bele 
krajine. Nato se je poročila in 
je odšla v svet kmalu po prvi 
svetovni vojni. Odšla je za svo­
jim možem Jakobom Zupanči­
čem v Chicago, kjer je bilo te­
daj in je še tudi danes središče 
kulturnega in založniškega živ­
ljenja slovenskih izseljencev. V 
Chicagu je močna slovenska iz­
seljenska kolonija.

V Chicagu ima sedež tudi naj­
močnejša organizacija sloven­
skih izseljencev SNPJ — Sloven­
ska narodna in podporna jedno- 
ta, ki šteje okrog 70.000 članov, 
od tega 50.000 v oddelku za 
odrasle, okrog 20.000 pa je čla­
nov v mladinskem odseku. V 
Chicagu izhaja še danes edini 
slovenski dnevnik Prosveta, ki 
ga izdaja SNPJ. Ta organizacija 
izdaja tudi obsežen mladinski 
mesečnik Mladinski glas. Med 
ustanovitelji in prvimi uredniki 
in sodelavci Mladinskega lista

sta bila prav Jakob Zupančič 
in njegova soproga Katka.

Jakob Zupančič je bil celo pr­
vi urednik Mladinskega lista, 
tedaj je objavljala ta slovenska 
mladinska revija v Ameriki ce­
lotno besedilo v slovenskem je­
ziku. To je bilo pač v letih, ko 
so imele slovenske družine na­
ših izseljencev otroke, ki so 
bili vešči samo slovenskega je­
zika. Od tistih časov, ko je bil 
ustanovljen Mladinski list in je 
Katka Zupančič v vsaki številki 
objavljala svoje črtice in pesmi 
in jih je tudi sama ilustrirala, 
se je jezikovni sestav naših mla­
dih rojakov močno izpremenil. 
Sedaj živi v Ameriki drugi, tre­
tji in ponekod že četrti rod 
naših izseljencev. Najmlajši po­
tomci naših izseljencev so se 
pretopili v tujem ameriškem lon­
cu in se poamerikanili. Zdaj je 
njihova govorica angleška in 
mladi rod ne obvlada več pisme­
nega jezika svojih staršev. Zato 
je v zadnjih letih, od leta 1945, 
dobila revija Mladinski list dvo­
jezično podobo. Začela je objav­
ljati tekste v angleškem jeziku 
v prvem delu revije. Angleški 
tekst prevladuje in ga je precej

več kakor slovenskega. V slo­
venskem jeziku je objavljenih, 
le po nekaj strani tega meseč­
nika. (V slovenskem delu bere­
mo prispevke Branke Jurca, 
Franceta Bevka in drugih). Kat­
ka Zupančič, ki je visela z vsa­
ko nitko svojega srca na tej 
reviji vse od njenega začetka kdt 
sourednica in marljiva 'SQtrudni- 
ca, je bila zaradi te spremembe 
močno prizadeta. Z  njo sem bil 
precej let v pismeni zvezi in 
ob neki priliki mi je potožila 
po tej spremembi, ko ’ je postala 
revija dvojezična in si je nadela 
tudi angleški naslov, »The Voi- 
ce of Youth», da se Je sloven­
ščina umaknila v reviji v ko­
tiček pri vratih in grozi čas da 
bo nekega dne povsem izrinjena 
iz revije, ki je bila ustanovlje­
na, da bi pomagala ohranjati rod 
mladih slovenskih izseljencev 
jeziku svojih dedov in stari 
šev. življenje pa piše postave 
in zakone, ki so boleči in na­
silni.

Take spremembe so težki u- 
darci za idealiste in rodoljube

Jože Župančič
(Nadaljevanje na 5. strani)



Danes, NEDELJA, 21
NežaVreme včeraj: najvišja tem peratura 

6,7, najnižja 7,1, ob 19, uri 7,6, vlaga 
45 odst,, zračni tlak 1027,9 neredno 
stalen, nebo jasno, veter 30 km seve­
rovzhodnik, sunki vetra 78 km na uro, 
morje razgibano, tem peratura morja 

7 stopinj

januarja

Sonce vzide ob 7.38 in zatone ob 
16.54. Dolžina dneva 9.16. Luna 
vzide ob 23.48 in zatone ob 10.34. 
Jutri, PONEDELJEK, 22. januarja

Viktor

SPOROČILO POKRAJINSKEGA ZDRAVNIK A

Zbrana pomoč je že prispela 
v prizadete kraje na Siciliji
Sodelovan je m eti kvesturo in po tova ln o  agencijo  

P a le rn ili je  om ogočilo h itro  odpošiljan je  blaga

VČERAJ ZVEČER V DIJAŠKEM DOMU

Urad pokrajinskega zdravnika se I me.
Se enkrat zahvaljuje vsem, ki so 
z ganljivo požrtvovalnostjo in ve­
likodušnostjo pripomogli, da je bi­
la lahko takoj poslana pomoč vsa­
ke vrste hudo prizadetemu sicil­
skemu prebivalstvu. Včeraj zjutraj 
je .prejel tržaški pokrajinski zdrav­
nik brzojavko pokrajinskega zdrav­
nika iz Palerma, v kateri se zahva­
ljuje za solidarnost in pomoč. V 
njej pravi tudi, da bodo nadaljnje 
pošiljke raznovrstnega materiala 
vselej dobrodošle.

Takojšnje sodelovanje kvesture in 
potovalne agencije Paterniti je pri­
pomoglo k temu, da so velike ko­
ličine darovanega blaga in materia­
la ob pomoči Alitalia takoj prispe­
le na Sicilijo, kjer jih je prevzel 
omenjeni pokrajinski zdravnik. Ta 
material in blago so prispevali: o- 
troška bolnišnica «Burlo Garofolo«, 
Tržaški Lloyd, Difer Farmaceutici, 
Laboratori Pharmaseal, Laboratori 
Don Baxter, Importex Chimici Far­
maceutici, Calze Bloch, Cremcaffe, 
Ulycaffe, Hausbrandt, Salvador et 
Comp., Stock, Dukcevich, Emporio 
Fiorentino, podjetja Berdini, Crisma. 
n i , Eppinger.

Ministrstvo za zdravstvo je spo­
ročilo, da je treba imunotransfu- 
zijški material, zbran na krajevno 
pobudo, poslati na vsedržavni tran­
sfuzijski center RK v Ul. Ramazzini 
v Rimu št. 15. Material za zdrav­
stveno pomoč pa naj se pošilja po­
krajinskemu zdravniku v Trapaniju 
ter posebnemu operacijskemu cen­
tru  na letališču v tem mestu. Pri 
tem imajo prednost antibiotiki, sul- 
famidi, kardiotoniki, vitamini in 
obveze.

Ker je  mnogo ljudi darovalo 
kri in so bili zdravniki »krvne ban­
ke« ves čas požrtvovalno na delu, 
bodo lahko v kratkem odposlali
na Sicilijo precejšnjo količino plaz-1 material.
■iiiniiiiiii<iniiiiiiiiiii|iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii>iiii!

V PRETEKLEM TEDNU

Prefektura sporoča sporazumno s 
pokrajinskim zdravnikom in RK 
vsem tistim, ki hočejo kaj prispe­
vati za žrtve potresa, da se lahko 
obrnejo na naslednje urade:

Za prispevke v denarju — RAI. 
Ul. F Severo štev. 7 ali poštni 
tekoči račun 2-60000; RK, Trg San- 
sovino štev. 3 ali poštni tekoči ra­
čun 11-6834; notranje ministrstvo — 
»Assistenza pubblica«, Rim ali pošt­
ni račun 7-70000.

Oblačila in rasni material — RK, 
Trg. Sansovino štev. 3.

živila — Po zadnjih informacijah 
ni priporočljivo pošiljati živil zara­
di velike daljave in ker se lahko 
pokvarijo.

Zdravila, sanitarno osebje, itd. — 
Prizadeti se lahko obrnejo na po­
krajinskega zdravnika Ul. delle Žu- 
decche štev 1.

Delovna služba — Podrobne po­
nudbe je treba nasloviti na medna­
rodno civilno službo Ul. Tacito 23, 
Rim, neposredno ali pa preko pre­
fekture. Odsvetujejo se individual­
ne pobude.

Vesti o svojcih s področij potresa. 
— Treba se je obrniti na prefek­
turo, ki se bo nato obrnila na pri­
stojne prefekture. Prefektura spreje­
ma tudi ponudbe oseb, ki bi želele 
sprejeti na dom oškodovance ali 
njihove otroke.

Tudi na sedežih KPI se nadalju­
je zbiranje denarnih prispevkov in 
oblačil za Sicilijance, ki jih je pri­
zadel nedavni potres. Sedež zveze 
sprejema prispevke vsak delavnik 
od 9. do 12.30 in od 15.30 do 19.30, 
sedež pri Sv. Jakobu sprejema od
16. do 20. ure: sedež na Opčinah 
(Ljudski dom) bo sprejemal pri­
spevke jutri, v torek in v sredo od
17. do 19. ure. Dobrodošle so tudi 
odeje, zdravila in drug koristni

Slovesna in obenem zelo prisrčna 
počastitev jubilantke Tončke Čokove

G lavn i govor je  im el načeln ik  kom isije za  šolstvo p r i  SKG Z Bogo 
Sam sa  - N a številne čestitke se je  s la v ljen k a  gan jena za h va lila

V Slovenskem dijaškem domu je 
bila sinoči prisrčna, topla priredi­
tev v počastitev 70-letnice naše 
požrtvovalne in zaslužne učiteljice 
in prosvetne delavke Tončke Čo­
kove. Prisotnost številnih šolnikov, 
predstavnikov kulturno - prosvetnih 
ustanov raznih organizacij, brzo­
javne čestitke in šopi cvetja ter 
darila so bili dokaz hvaležnosti za. 
služni ženski, ki je vse življenje 
posvetila slovenski šoli in mladi­
ni. Med drugimi so bili prisotni 
jugoslovanski konzul Jože Gačnik, 
predsednik SKGZ Boris Race, šol­
ski nadzornik Oskar Bole, pedago-

P.d. «Slovan» s Padrič ’ če­
stita ob 70-letnici

TONČKI ČOKOVI, 
ki je nekoč bila na Padričah 
učiteljica in pevovodkinja.
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Precej živahna aktivnost 
tržaške trgovinske zbornice

Poslovanje pokrajinske gospodarske konsulte . Karavana čolnov iz Milana 
do Trsta - Napovedan obisk južnoafriškega trgovinskega izvedenca

terji, ki so se v glavnem strinjali 
z nameni, ki jih omenjeni zakon 
zasleduje, in ki so poudarih potre­
bo, da bi se sam zakon pričel čim 
prej izvajati.

Predvčerajšnjim pa so se na 
zbornici prvič sestali tudi člani od­
delka za turizem in prireditve pri 
omenjeni gospodarski konzulti. Ka­
kor pri prejšnjem oddelku, tako so 
se tudi tu najprej organizirale vo­
litve za predsedniško in podpred­
sedniško mesto. Za predsednika je 
bil izvoljen A. Rigoletti, za podpred­
sednika pa U. Marese. Dr. Caidas- 
si je nato obrazložil glavne smer­
nice, ki jih za razvoj turizma na 
področju Furlanije Julijske kraji­
ne nakazuje petletni deželni načrt, 
s katerimi so se člani oddelka v

Te dni so se pod predsedstvom 
-. R. Caidasslja prvič sestali čla- 
. notranjetrgovinskega oddelka po- 
-ajinske gospodarske konzulte. 
onzulta, ki je organ trgovinske 
>ornice in ki ima nalogo, da iz- 
<ža mnenja in predloge glede vpra- 
mj v zvezi z razvojem lokalnega 
ispodarstva, se deli na razne od- 
jlke, katerim so poverjene različ- 
s naloge. Notranjetrgovinski od- 
slek se na primer bavi z vpraša­
ji, ki zadevajo krajevno trgovi- 
3 na debelo in na drobno, poslo- 
anje javnih lokalov ipd. V tem od- 
slku sedijo predstavniki gospodar­
jih operaterjev ter predstavniki 
slavcev.
Na sestanku so med drugim izvo­
li predsednika in podpredsednika 
idelka: volitve so dale naslednji 
id: za predsednika je bil izvoljen 
. Alberti, za podpredsednika pa 
, Boselli. Nato je dr. Caidassi pri- 
azal predloge in spremembe, ki jih 
> trgovinska zbornica izdelala v 
7ezi z načrtom za petletni gospo- 
arsko - socialni razvoj naše de; 
de, ki so ga pred časom izdelali 
o naročilu deželne vlade, ter orisal 
lajšave za podjetja v razdeljevalni 
ireži, ki jih predvideva deželni za- 
on št. 9 z dne 5. junija 1967. Sle 
ila je  živahna razprava, v katero 
3 posegli številni prisotni opera-

P it O TI /A P1K A N JU  P O D JE T IJ

V sredo sploš
delavcev kovins

Stavkali bodo od 10. do 16. ure 
E notno sindikalno zborovanje

'oložaj v kovinski industriji, zla- 
v malih in srednjih podjetjih, 

staja vedno slabši. Kot smo že 
ali, bodo nekatera podjetja za- 
i, v drugih pa skrčili osebje, 
laradi tega so sindikalne orga- 
acije kovinarjev sklenile, da bodo 
,avci v vseh obratih kovinske 
oke v sredo od 10. do 16. ure 
.vkali. Stavka velja za zasebna 

državna podjetja, ladjedelnice, 
varno strojev, Tržaški arzenal 

Stavka bo v obrambo miljske 
Ijedelnice Felszegi in vseh drugih 
djetij, proti njihovemu zapira- 
l in krčenju števila zaposlenih, 
ila dan stavke bo tudi enotno 
idikalno zborovanje, in sicer na 
gu Garibaldi, če bo lepo vreme, 
ne pa v kinu «Alabarda».

V divji vožnji 
ubil 27-letno žensko
r Sečovljah se je zgodila včeraj 
ia nesreča pri kateri je izgubila 
ljenje 27-letna Veronika Milu- 
hč, mati dveh majhnih otrok, 
jenska je hodila po cesti proti 
nu, držeč za roko sinčka. Nena- 
n a  se je pripeljal od zadaj avto 
trnke «fiat 1100» temnosive bar­

ki jo je povozil ter odvrgel v 
ek ob cesti. Šofer avtomobila se 
ustavil, temveč je nadaljeval svo- 
divjo vožnjo.

lin Milunovičeve je klical na po- 
>č, toda žal ni bilo nesrečni žen- 
i več pomoči, ker je dobila tako 
de poSkodbe, da je takoj izdih- 
a. Organi notranje uprave v Ko­
li n ad a lju je jo  preiskavo.

Umrl je za posledicami 
cestne nesreče

Pometač Carlo Morgan, star 53 
let iz Padrič 60, je včeraj ob 10.10 
izdihnil na ortopedskem oddelku 
splošne bolnišnice. Kot smo že po­
ročali pred dnevi, je bil Morgan 
žrtev prometne nesreče, ki se je 
pripetila 7. t.m. nekaj pred 18. uro 
zvečer na trbiški cesti v bližini 
begunskega taborišča v Padričah. 
V trenutku nesreče je Morgan ho­
dil po desni strani ceste. Prav te; 
daj se je pripeljal mimo v isti 
smeri 33-letni Giuseppe Gruden z 
avtom znamke «ford cortina«. Vozilo 
je trčilo v pešca, ga vrglo na tla 
ter mu povzročilo hude poškodbe

glavnem povsem strinjali. Med raz­
pravo, ki je sledila predsednikove­
mu poročilu, so strokovnjaki vzeli 
v pretres več aktualnih vprašanj 
s področja turizma, ter se razgo- 
varjali zlasti t potrebi po sodob­
ni avtocestni povezavi s sosedno 
Jugoslavijo ter o ureditvi turistič­
nih pristanov na področju Furlani­
je - Julijske krajine

Glavni tajnik trgovinske zbornice 
dr. Steinbach je nato sporočil, da 
bo 28. maja letos odplula iz Mila­
na skupina kakih 100 turističnih 
čolnov, ki bodo v nekaj dneh pre­
pluli vodno pot preko Benetk in 
Gradeža do Trsta. V naše prista­
nišče bo karavane čolnov dospela 
2. junija.

Na zbornici so bila med tednom, 
ki se je pravkar zaključil, še ne­
katera druga srečanja med opera­
terji. Eno izmed teh srečanj je bi­
lo posvečeno vprašanju miljske lad­
jedelnice Felszegy. drugo proble­
mom uskladitve zakonodaje v zve­
zi s prostimi carinskimi conami na 
področju Evropske gospodarske 
skupnosti itd.

Tajništvo trgovinske zbornice pa 
s svoje strani sporoča, da se bo 
od jutri do vključno prihodnje sre­
de mudil v našem mestu trgovinski 
podkonzul južnoafriške republike v 
Milanu G. S. Scribante, ki se za­
nima za vzpostavitev tesnejših go­
spodarskih in zlasti trgovinskih sti­
kov med Južno Afriko in Italijo 
ter še posebej s Trstom. Tujega 
strokovnjaka bo med njegovim bi­
vanjem v našem mestu sprejel tr­
žaški podžupan prof Lonza, pred­
videni pa so še sestanki s pred­
stavniki Tržaškega Lloyda in po­
morske družbe Tripcovich. Jutri po­
poldne si bo g. Scribante v sprem­
stvu predstavnikov tukajšnjega 
združenja industrijcev ogledal ne­
kaj obratov na našem področju, v 
sredo ob 11. uri pa se bo na trgo­
vinski zbornici sestal s predstav­
niki tukajšnjih poslovnih krogov, 
bank in stanovskih organizacij.

Danes sta se poročila 
Lavra Živec in Rino Giuliani. 
Novemu paru želijo mnogo sre­
če in veselja člani pevskega 
zbora tPrimorect iz Trebč.

Včeraj so barkovljanski cer­
kvi krstili malo Barbaro, hčer­
ko Sonje in Ivana Lokarja. Pri­
jatelji voščijo novorojenki mno­
go sreče v življenju.

Ali bi ra d i k ar dom a tra jn o  uživali 
ob pogledu na  izb rane s lik e  našega 
p riznanega  um etn ika  L o j z e t a  S p a c a l a ?
Z d ragocen im a izdajam a
A. Bassin Russoli - Kržišnik

L. SPAC
(m onografija) (g rafik a  1935 - 1967)

si lahko k a r sam i u re d ite  razstavo!
TRŽAŠKA KNJIGARNA 

T r s t  - Ul. sv. Frančiška  20 
Tel. 61-792

ški svetovalec za slovenske šole 
prof. Stane Mihelič, ravnatelji ne­
katerih srednjih šol, pismene če­
stitke pa so poslali predsedstvo 
SKGZ, pokrajinski odbornik Saša 
Rudolf, predsednik Glasbene ma­
tice Dušan Hreščak, Svet sloven­
ske skupnosti, Slovenska prosveta, 
pokrajinski svetovalec Miro Ka­
pelj itd.

Ravnatelj dijaškega doma prof. 
Jože Umek je v pozdravnem na­
govoru poudaril zasluge slavljenke 
za dijaška domova v Trstu in Go­
rici in podporo dijakom. Nato je 
imel govor tajnik SKGZ in pred­
sednik komisije za šolstvo Bogo 
Samsa, ki je dejal:

«V slovenskem dijaškem domu v 
Trstu proslavljamo danes življenjski 
jubilej prosvetne delavke, borke za 
slovensko šolo in požrtvovalne skrb­
nice za slovenskega ogroženega di­
jaka Tončke Čokove. Ni slučajno, 
da smo se zbrali v tem domu, saj 
Je njeno ime in njeno delo tesno po­
vezano prav z dijaškim domom — 
tržaškim in goriškim — in z mladi­
no v njih, tako da je samo v tem 
okolju današnja svečanost ustrez­
na, ko je izvedena ob mladih lju­
deh, za katere je Tončka Čokova 
skrbela in tudi mnogo naredila.

Mi proslavljamo dobrega člove­
ka, z vso svojo bitjo predanega 
slovenski šoli in slovenskemu dijaku 
ter pri tem doslednega v svoji na­
logi, mnogokrat tudi prek vseh za­
prek in tudi prek vseh zamer. Isto­
časno proslavljamo nekaj več. To ni 
samo praznik neke osebe, temveč 
je praznik nas vseh, saj gre za 
priznanje uspešnih naporov za slo­
vensko šolo in za pomoč ter zdra­
vo narodnostno vzgojo slovenske 
mladine.

Ime Tončke Čokove je tesno po­
vezano najprej z delom Slovenske 
prosvetne zveze na šolskem področ­
ju, kasneje pa tudi z delom komi­
sije za šolska vprašanja pri Sloven­
ski kulturno gospodarski zvezi. Po­
gosto ne gre za na zunaj močno 
vidno, pač pa dejansko za bistveno, 
podrobno kapilarno delo pri iska­
nju vsakega slovenskega otroka, ki 
naj obiskuje šolo v materinem je­
ziku, da se ne bo raznarodil in 
s tem izgubil dragoceno značilnost, 
ki dela človeka polnega. Koliko 
družin je bilo v povojnem razdob­
ju obiskanih, koliko potov je bilo 
narejenih, koliko naporov številnih 
požrtvovalnih ljudi in kako malo 
priznanja za to veliko narodno­
obrambno delo so prejeli. Prav je, 
tja se danes {ja., čim bolj slovesen 
način spomnimo" in zahvalimo'"za 
te napore enemu izmed najbolj po­
žrtvovalnih pri tem delu.

Resnična zahvala in priznanje pa 
seveda ne more biti samo v bese­
dah, pač če so te besede še tako 
svečane. Menim, da je Tončki Čo­
kovi, kot tudi vsem nam, največ­
je zadoščenje, da je s skupnimi 
napori — v izpremenjenih in izbolj­
šanih okoliščinah — uspelo zavre­
ti strmo in strahotno krivuljo upa­
danja vpisov v prve razrede osnov­
nih šol in s tem vsaj zavreti rakavo 
rano na narodnostnem telesu Slo­
vencev v Italiji.

Skrb za slovensko šolo se je iz- 
zrazila v številnih pobudah Sloven­
ske prosvetne zveze in komisije 
za šolstvo pri Slovenski kulturno 
gospodarski zvezi: za dosego za­
kona za slovensko šolo, za stalnost 
šolnikov, za ustanovitev strokovnih 
zavodov, za šolske knjige, za šol­
ske prostore, za didaktična ravna­
teljstva, za otroške vrtnarice in za 
tisoče drugih drobnih in velikih 
perečih vprašanj. Zabeležili smo do­
ločene uspehe, zakon je bil sprejet, 
pa čeprav se še vedno v celoti ne 
izvaja, učitelji na osnovnih šolah 
so dosegli stalnost, skratna: nekaj 
je bilo narejenega in doseženega. 
Mnogo pa še čaka nadaljnjega dela 
in naporov. Pri vsem tem pa je 
treba podčrtati prizadetost in v 
mnogih primerih neposredno delo 
ter pogosto odločujoče delo Tončke 
Čokove.

Skrb za slovenskega dijaka, dva 
dijaška domova, Dijaška matica, 
visokošolski sklad — kako mnogo 
naporov in kako veliko požrtvova- 
nje je skrito za nekaj besedami.

Slovenski Dijaški dom v Trstu je 
do sedaj obiskalo 1475 dijakov, slo­
venski dijaški dom v Gorici 856, od 
tega je bilo kar 125 dijakov iz slo­
venske Benečije in torej iz skraj­
nega roba Slovenije. Skoraj vsi so 
prejemali večjo ali manjšo podporo 
Dijaške matice, ki jim je tako omo­
gočila šolanje, poleg tega je 126 
visokošolcev prejelo posojila iz vi­
sokošolskega sklada, ki je večini 
izmed njih omogočil šolanje na 
univerzi.

Dijaška matica, katere dolgoletna 
predsednica je Tončka Čokova, skr­
bi za vse to veliko delo. Odbor se 
ukvarja z zbiranjem prispevkov, z 
reševanjem prošenj za sprejem v 
domove, nadzoruje pravilno delo 
obeh dijaških domov, skrbi za 
vzgojo v njih. Dijaška matica je v 
srcu nas vseh, saj se je spomnimo 
ob najbolj veselih pa tudi ob naj­
bolj žalostnih družinskih trenutkih.

Ko danes čestitamo Tončki Čo­
kovi ob njenem življenjskem jubi­
leju lahko izrečemo resnično naj­
lepšo čestitko z besedami:

«še mnogo uspehov za slovensko 
šolo in za slovenskega dijaka!«

Ob zaključku svojega govora je 
Bogo Samsa izročil slavljenki zla­
to plaketo, darilo SKGZ in SPZ. 
V imenu SPZ je slavljenki čestital 
predsednik dr. Robert Hlavaty, v 
imenu Sindikata slovenske šole glav­
ni tajnik Evgen Dobrila, v imenu 
starih prijateljev in znancev še iz 
Kočevja pa dr. Črtomir Kolenc, ki 
je poudaril, da je Tončka Čokova, 
lik starega, naprednega slovenske­
ga učitelja, ki je imel tako važno 
vlogo v življenju slovenskega na­
roda. V imenu gojencev dijaških 
domov iz Trsta in Gorice pa so di­
jaki izročili slavljenki šop cvetja 
in knjigo ter prisrčna voščila.

Tončka Čokova se je prisrčno 
zahvalila za vse izraze pozornosti 
in hvaležnosti ter izrazila željo, da 
bi zlasti mladi rod skrbel za na­
daljnji procvit slovenske šole.

Po nagovorih in čestitkah je pev­
ski zbor iz Doline pod vodstvom 
Ignacija Ote zapel nekaj narodnih 
pesmi.

Deželni odbor odobril
gospodarski načrt

Deželni odbor je na izredni seji 
odobril osnutek petletnega načrta 
za gospodarski in socialni razvoj 
dežele Furlanije-Julijske krajine. 
Februarja meseca pa bodo predali 
osnutek v odobritev deželnemu 
svetu. S tem je odbor leve sredi­
ne izpolnil svojo osnovno obvez­
nost. O stvari bomo podrobneje 
poročali prihodnjič.

Ministrski svet 
odobril raztegnitev EPIT

Ministrski svet je na svoji zadnii 
seji sprejel zakonski načrt, ki pred­
videva raztegnitev industrijskega 
pristanišča v žavljah (EPIT). Na­
črt, ki ga je predložil minister za 
industrijo Andreotti, pojde zdaj v 
dokončno odobritev — pred poslan­
sko zbornico in senat.

S lo v e n sk o  g le d a liš č e  v T r s tu
Kulturni dom 

Oscar VVilde

KAKO VAŽNO 
JE BITI RESEN!

(komedija v treh dejanjih)
Prevod: Mira Miheličeva, sce­
nograf: ing. arh. Niko Matul, 
kostumograf: Anja Dolenčeva, 
režiser: JOŽE BABIC 

PONOVITVE:
DANES, 21. jan. ob 16. uri 

(abonma: nedeljski pop. — 
invalidski) 

v ponedeljek, 22. jan. ob 21. uri 
(abonma: športni) 

v nedeljo, 28. jan. ob 16. uri 
(abonma: okoliški)

Prodaja vstopnic vsak dan od 
12. do 14. ure ter eno uro 
pred pričetkom predstav pri 
blagajni Kulturnega doma; 
ob nedeljah in praznikih samo 

-".#ao-p»o- prod prišeUtom pred­
stav. Rezervacije na tel. 734265.

Ob koncu krojnega tečaja 
C IM S  bo danes, 21. t. m. 
od 11 do 17. ure

RAZSTA VA
v prostorih prosvetnih dru­
štev na Proseku in v Sv. 
Križu.

V Slovenskem 
klubu
bo predaval 
v torek,
23. januarja 
ob 20.30 

prof. BRANKO MARUŠIČ, 
ravnatelj Goriškega muzeja 
iz Nove Gorice, o

100-LETNICI SLOVENSKEGA 
NARODNEGA PREPORODA

Zanimivo predavanje, ki se 
tiče slovenskega preporoda na 
Primorskem, vabljeni člani in 
prijatelji kluba.

V sredo, 24. t. m. priredi 
KASTA predavanje o ustroju 
in delovanju dežele Furlanije- 
Julijske krajine.
Govoril bo prof. Boris Ma­
šera.
Začetek ob 20.30 v mali dvo­
rani Kulturnega doma.

KASTA

G l e d a l i š č a
VERDI

Danes popoldne ob 16. uri bo zad­
nja predstava »Deklice iz Pskova«. 
Tri enodejanke bodo drugič uprizor­
jene v torek ob 20.30

Ljudska prosveta

Prosvetno društvo «1. Cankar* ob­
vešča, da bo ju tri, v ponedeljek 22. 
t.m., ob 20.30 odborova seja. Prosimo 
točnost. Udeležba za vse odbornike 
obvezna.

Kdor želi hitro spoznati 
življenjskega tovariša ali to­
varišico, naj pošlje svoj na­
tančen naslov na naslov: 
Ž P B  p. LOCE PRI POLJ­
ČANAH. Takoj ko prejmemo 
vaš naslov, vam bomo po­
slali poseben obrazec. To je 
najnovejši način spoznavanja! 
Se priporoča ŽPB .

GLASBENA MATICA
TRST

V s r e d o ,  31. januarja 1968 
ob 20.30 v Kulturnem domu

solistični koncert
Sodelujejo:

Božena Glavak mezzosopran 
Mitja Gregorač tenor 
Alojzij Mordej čelo 
Marijan Lipovšek klavir

V soboto,
27. t. m. 
ob 20.30 
v dvorani pd 
«Ivan Cankar« 
Ul. Montecchi 6 
IV. nadstropje

p r em i e r a 

Aleksej Arbuzov

MOJ UBOGI MARAT
Himna mladosti v treh delih. 

Prvič v slovenščini
Scena: Ivan Verč 
Sodelujeta: Sandi Pertot, 

Alenka Colja 
Nastopajo: Omela Cuk, Filip 

Fischer, Ivan Verč 
Poslovenil, odrsko priredil in 

režiral: SERGEJ VERC
Ponovitev v torek, 30. t. m. 
ob 20.30.

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA
priredi

v torek, 23. januarja ob 16. uri 
v Kulturnem domu v Trstu

K O N C E R T
70-ČLANSKEGA MLADINSKEGA 
ZBORA OSNOVNE ŠOLE IZ 

LESC PRI BLEDU
Zbor, ki ga vodi naš znani rojak 

prof. KAREL BOŠTJANČIČ, 
bo izvajal skladbe Premrla, Flajš- 
mana, Grbca, Pribošiča, Adamiča, 
Križmana, Deva, Vrabca, Kemjaka, 
Merkuja, Kjudra, Venturinija, Li­
parja, Boštjančiča, Ote, Kozine 

in Pahorja.

Vstopnina: 300 lir otroci in dijaki, 
500 lir odrasli.

Za podeželje bo organiziran avto­
busni prevoz.

Prodaja vstopnic v Kulturnem 
domu v ponedeljek in torek 
od 12. do 14. ure ter eno uro 
pred pričetkom koncerta.

V č e r a j - d a n e s
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
20. januarja 1963 se je v Trstu ro­

dilo 15 otrok, umrlo pa je 20 oseb.
UMRLI SO: 78-letni Romeo Del

Drago, 63-letna Anna Ghez por. Ma- 
raldo, 86-letni Filippo Vettor, 78-let- 
na Anita Roselli, 69-letni Luigi Colli, 
72-letni Bruno Bernetti - 78-letni Gui- 
do Pinto, 84-letna Elisabetta Pante- 
ghini, 72-letni Giuseppe Busdon, 88- 
letni Santo Perkovič, 57-letni Carlo 
Nlcolaucic, 80-letna Antonia Del Gal- 
lo por. Delpiccolo, 83-letni Giacomo 
Colomban, 70-letni Albino Riosa, 84- 
letna Antonia Stulle vd. Fermo, 88- 
letna Maria Spessot vd. Luisa, 72- 
letni Salvatore Marsiglia, 81-letna Lui- 
gia Ukmar vd. Birsa, 74-letna Vitto- 
ria Stok. 71-letni Mario Bussani.

OKLICI: zidar Sergio Sain in pro­
dajalka Grozdana Božic, mehanik 
Francesco Almerigogna in frizjerka 
Claudia Rossi, uradnik Romualdo Pa- 
rovel in uradnica Rina Lonza, zidar 
Bruno Neri in uradnica Pia Paximadi, 
karoser Emidio Pecorari in šivilja 
Saveria Volpe, uradnik Fabio Russo 
in blagajničarka Claudia Stefani, de­
lavec Silvio Jurincich in gospodinja 
Emiiia Lukič, upokojenec Fioravante 
Robusa in gospodinja Marianna Co- 
ciancich, pom. častnik Sergio Fer- 
luga in uradnica Marina Andreini, 
zdravnik Enrico Gravina in zdrav­
nica Giu,liana Sanvitale, agent javne 
varnosti Giovanni De Grazia in urad­
nica Maria Maida, boksar Cosimo 
Oggiano in uradnica Anna Maria 
Fundori, ladijski motorist Sergio Sig­
mund in učiteljica Silvana Czyrow- 
ski, mizar Dante Feresin in gospodi­
nja Teresa Pollo, mesar Dario Zama- 
rato in likalka Silva Ribic, uradnik 
Fernando Sartoretto in učiteljica Lo- 
redana Damiani, kuhar Antonio Tuc- 
ci in gospodinja Maria Biasi, odvet­
nik Elvio Sanzini in uradnica Luisa 
Pazlenza, doktor kemije Sergio e le ­
menti in uradnica Maria Laura Bisa- 
ni, klepar Livio Rinaldis in frizerka 
Lucla AngellMo, delavec Giuseppe Ca- 
tania in prodajalka Lucia Monaro, 
mehanik Albino Frigeri in bolničar­
ka Irene Giugovaz, univ. asistent Ar- 
mando Luches In univ. študentka Ma­
ria Crlstina Devescovi, uradnik Mau- 
ro Gerusssi in gospodinja Maria Lui­
sa Pogorelz uradnik Fulvio Sanse- 
bastiano in uradnica Maria Grazia 
Vendrame, radiotehnik Lino Musitelli 
in delavka Vlttorla Lipušček, urad­
nik Guido Urizio In uradnica Adria­
na Pasqualini, tapetnlk Ferdinando 
Desco in gospodinja Rosanna Košuta, 
finančni stražar Claudio Catteruccia 
in gospodinja Elena Lupino, uradnik 
Fabio Solari In delavka Angela Mar- 
zocca, mehanik Bruno Crevatin in 
gospodinja Livia MMlevol.

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

Ali’Angelo d ’Oro, Trg Goldoni 8; 
Cipolla, Ul. Belpoggio 4; Marchio, 
Ul. Ginnastica 44; Mianl, Miramarski 
drevored 117.

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 6.30)

Dr. Gmeiner, Ul. Giulia 14; Manzo- 
rii, Largo Sonnino 4; INAM, Al Ce­
dro, Trg Oberdan 2; D'Ambrosl, Ul. 
Zorutti 19/c.

LOTERIJA
BARI 73 50 90 77 29
CAGLIARI 27 9 26 83 48
FIRENCE 50 1 67 79 74
GENOVA 7 17 82 34 66
MILAN 8 71 49 87 47
NEAPELJ 75 79 34 58 64
PALERMO 42 84 72 40 47
RIM 23 81 56 61 35
TURIN 38 86 81 53 71
BENETKE 68 64 10 81 75

ENALOTTO 
2 I X 1 1 2  X I X  2 2 2

Dobitniki z 12 točkami prejmejo 
4,340.000 lir (7 dobitnikov), dobit­
niki z U točkami 207.000 lir (110), 
dobitniki z 10 točkami pa 14.800 
lir (1.530 dobitnikov).

Nazionale 14.00 «Quella sporca dozzi- 
na» Techmcolor. Lee Marvtn, Er­
nest Bognlne. George Kennedy,

Excelsior 14.30 «Intrighi al Grand Ho­
tel«. Rod Taylor, Catherine Spaak, 
Karl Malden. Technicolor.

Fenice 14.30 nArabella«. Virna Lisi, 
James Fox. Technicolor. VVidescreen. 
Režiser Mauro Bolcgnini.

Eden 14.30 «Io, due figlie, tre vali- 
gte» Luis de Funes. Technicolor. 
Najzabavnejši film leta.

Grattacielo 14.30 «La morte ha fatto 
1’uovo«. G Lollobrigida, J. Sobieski. 
Technicolor. Prepovedano mladini 
pod 18. letom.

Ritz (Ulica San Francesco štev. 10) 
14.30 «1 dolci vizi deila casta Su- 
sanna«. P. Petit, M. Marshall. Tech­
nicolor. Prepovedano mladini pod 
18. letom

Alabarda 14.30 «11 sigillo di Pechino. 
Technicolor. Elke Sommer, Robert 
Stack.

Filodrammatico 14.30 «Sette volte don. 
na». S. McLaine, V. Gassman, P. 
Sellers. Technicolor. Prepovedano 
mladini pod 14. letom.

Moderno 14.30 «Due Ringo del Texas». 
Cinemascope Technicolor, F. Fran­
cih, Ciccio Ingrassia.

Cristallo 14.30 «Dossier 130, mitra e 
diamanti«. Sara Montiel, E. Alber- 
ty. Eastmancolor.

Garibaldi 14.30 «Da uomo a uomo«. 
Lee Van Cleff, John Philip Lavv. 
Technicolor.

Capitol 14.00 «Due per la strada«. A. 
Hepburn, Albert Finney. Technico­
lor Fox.

Aurora 15.00 «La 25. ora«. Technico­
lor. Anthony Quin, Virna List.

Astoria 14.30 «Avventure in Oriente«. 
Technicolor. Elvis Pres!ey.

Impero 15.00 «11 padre di famiglia«. 
L. Caron, Nino Manfredi. Techni­
color. Prepovedano mladini pod 14. 
letom.

Astra 15.30 «L’indomabile Angelica«. 
M. Mercier. Teohnicolor.

Vittorio Veneto 14.45 «Un uomo per 
tutte le stagioni«. Orson VVelles, Su- 
san York. Film 6 Oscarjev. Techni­
color.

Ideale 14.00 (21.30) «Tutti insieme ap- 
passionatamente«. J. Andrevvs. Tech­
nicolor. Zadnji dan.

Abbazia 14.30 «E1 Dorado«. John Wai- 
ne, Robert Mitchum. Technicolor.

Pevski zbor Jacobus Gallus sklicu­
je svoj 9. redni občni zbor, ki bo 25.
januarja 1968 v Ul, R. Manna 29.

Darovi in prispevki
Ob 70-letnici naše Tončke Čokove 

v priznanje njenega dolgoletnega in 
požfcrvovalnega dela za našo mladino 
darujejo za Dijaško matico: B. Z. 5000 
lir, D. Sedmak 1000, Milan Jereb 2000, 
Boris Možina 10,000, Sonja Prinčič 
1000, družini Vojka Ferluge in dr. 
Franeta Tončiča 5000, B. R. Rauber 
2000 lir.

Ob obletnici tragične sm rti Edvina 
Starca daruje družina Milič 2000 lir 
za Dijaško matico.

V počastitev 23. obletnice tragične 
smrti Ervina Laba - Tugomira, daru­
jejo užaloščena mama, sestra Neva in 
sorodniki 2000 lir  za Dijaško matico.

V počastitev spomina pok. Ferda 
Delaka darujeta Zofija in Albert Ur- 
dih 1500 lir  za Glasbeno matico in 
1500 lir  za Dijaško matico.

V počastitev spomina pok. Alojzije 
Kobol daruje Pina Bavčar 1.000 lir 
za Dijaško matico.

V spomin na očeta Ivana Marijo 
Kralja daruje hčerka Mila 1000 lir 
za Dijaško matico.

Namesto cvetja na grob Josipa 
Skamperla, Tončke Koren in Gizele 
Žagar darujeta družina Grgič — Ba­
zovica 13 in Grgič — Sv, Ivan 3000 
lir  za Dijaško matico.

Ob prvi obletnici smrti Edvina 
Starca daruje družina 5000 lir  za Di­
jaško matico.

V počastitev spomina pok. Alojzije 
Kobol, Iva Pojavnika in Ferda Dela­
ka daruje S. Pertot 5000 lir za SZ 
Bor in 5000 lir  za Dijaško matico.

Mila Kaus daruje 1000 lir za Di­
jaško matico.

Namesto cvetja na grob pok. go­
spe Lojzke Birsa daruje Avgusta Braj. 
kovič 2000 lir za Dijaško matico.

M ali o g la s i
VAJENKO išče frizerski salon. Dobri 
pogoji. Tel. 36664.
TRGOVSKO PODJETJE išče uradnico 
z dokončano slovensko srednjo šolo 
(maturo). Ponudbe naslovite na upra­
vo Primorskega dnevnika, Ulica sv. 
Frančiška 20.
MALI BILIARD in miniaturni nogo­
met prodam po ugodni ceni. Telefon- 
41592.
SLOVENSKA DRUŽINA išče hišno 
pomočnico za jutranje ure, tel. 67556 
od 14. do 15. ure.
PETSOBNO STANOVANJE v centru 
mesta, prvo nadstropje, majhna na­
jemnina, se odda v najem. Tel 36-158.

Z A H V A L A

Iskreno se zahvaljujemo vsem,; 
ki so z nami sočustvovali oh brid­
ki izgubi nepozabnega

Alojza Sancina
Enaka zahvala č. duhovščini, 

pevkam za žalostinke, darovalcem 
cvetja ter vsem, ki so na kateri 
koli način počastili njegov spomin.

Žalujoča žena Meri 
in drugo sorodstvo

Trst, 21. januarja 1968

Z A H V A L A
Toplo se zahvaljujemo vsem, ki 

so z nami sočustvovali in spremili 
na zadnji poti našega dragega

Ivana Blasino
Posebna zahvala pevskemu zbo­

ru, godbi, zadrugi s postaje na 
Proseku, darovalcem cvetja, g. žup­
niku in dr. Ukmarju.

Družine Blažina in Cibic
Gabrovec. 21. januarja 1968

Z A H V A L A
Iskreno se zahvaljujemo vsem, 

ki so z nami sočustvovali in spre­
mili na zadnji poti našo mamo in 
nono

Marijo Škerjanc 
por. Racman

Posebna zahvala č. g. župniku, 
darovalcem cvetja in vsem, ki so 
na kateri koli način počastili spo­
min pokojnice.

Žalujoče družine Racman, 
Žagar, Petaros, Fonda in 

Božič
Gročana, 21. januarja 1968

Z A H V A L A  
Iskreno se zahvaljujemo vsem, 

ki so z nami sočustvovali in spre­
mili na zadnji poti našo drago 
mamo, taščo in nono

M arijoTerčič vd .P erto t
Posebna zahvala č. g. župniku, 

dr. Stepančiču, sorodnikom in da­
rovalcem cvetja.

Družine Pertot, Venier 
in Pernarčič 

Nabrežina, 21. januarja 1968

Z A H V A L A
Prisrčno se zahvaljujemo vsem 

ki so sočustvovali z nami ob iz 
gubi našega dragega

Antona Grahonja
Posebna zahvala pevcem, daro 

valcem cvetja ter vsem, ki so \ 
nedeljo, 14. januarja spremili po 
pojnika na zadnji poti.

Hčerka Olga in sin Evgen a 
družinama, sestri Marija ir 
Urška ter drugi sorodniki 

Prebeneg, Boljunec, Kočevje,
21. januarja 1968

Z A  H  V A  L  A
Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so sočustvovali z nami 

ob izgubi našega dragega očeta

DOMENICA APOLLONIJA
Posebna zahvala zdrav niku dr. Ricardu Pertotu, č. g 

katinarskemu župniku, darovalcem cvetja ter vsem, ki so 
pokojnika spremili na zadnji poti.

Sinova Marino in Bruno ter drugi sorodniki
Trst, 21. Januarja 1968

Z A H V A L A
Prisrčno se zahvaljujemo vsem, ki so spremili na zadnji 

poti našo drago

GIZELO OREL por. ŽAGAR
Posebna zahvala č. g. župniku, sorodnikom, sosedom, da­

rovalcem cvetja in vsem, ki so na kateri koli način počastili 
njen spomin.

Družine Žagar in Kalc
Bazovica, Nabrežina, Padriče, 21. januarja 1968

V petek, 19 t. m. nas je za vedno zapustila naša draga

LOJZKA BIRSA
Pogreb drage pokojnice bo danes, 21. t. m. ob 10.30 iz

hiše žalosti pri Sv. Ivanu na pokopališče pri Sv. Ani.
Žalujoči: otroci Iva, Marija, Pepi in Dragi

ter drugi sorodniki 
Sv. Ivan, 21. januarja 1968

Sporočamo žalostno vest, da nas je po kratki bolezni 
zapustil naš dragi mož, oče, brat, nono in tast

ALOJZ GORNIK
Pogreb nepozabnega pokojnika bo v ponedeljek ob 15. uri 

iz hiše žalosti na domače pokopališče.

Žalujoča žena Štefanija, sin Aldo z 
ženo Sonjo, hči Lilijana z možem Ni­
nom, bratje, vnuki in drugi sorodniki

Bazovica - Gropada - Beograd . Trst, 21. januarja 1968



Katinarski pevci pred 43 leti Trgovinska zbornica 
bo nagradila zaslužne 
delavce in podjetja

VČERAJ IN V SREDO V BORŠTU

Z namenom, da bi dala posebno 
priznanje zaslužnemu delu in na­
gradila tehnološki in socialni na­
predek, razpisuje tržaška trgovin- 

\ ska zbornica tudi letos nagradni
I natečaj za delavce iz tržaške po- : __ ,
i krajine, ki so v službi pri istem | Kot smo na kratko poročali
! podjetju nepretrgoma nad 30 let našem listu, je bila v sredo na 

in za sama podjetja in tvrdke. ; praznik sv. Antona, patrona v 
Natečaja se lahko udeležijo delav- Borštu kulturno . zabavna prire- 
ci, ki so kakor rečeno nad 30 let ^  'j že tradicija, da Borštani 
v službi pri istem delodajalcu, in . ... . . Jpa individualna, družinske, indu- priredijo na ta  dan kulturni 
strijske, trgovske, kmetijske in ! Cer. Omenjena prireditev je
obrtniške tvrdke, ki poslujejo v i  v dvorani pri šolskih sestrah v 
okviru tržaške pokrajine. Zbornica j Borštu, ki je bila za tc priliko

Petje, igra in folklorni ples 
na kulturno-zabavni prireditvi

SLIKE IZ BORŠTA

Po dolgem času se je spet pri­
kazala v Borštu domača folklorna 
skupina, ki je pod vodstvom Al­
berta Baračiča ob spremljavi har­
monikarja Bordona prav dobro za­
plesala «Stu ledio in «Polka je 
ukazana«.

Pridni, zares pridni so bili mla­
di člani dramske skupine, ki so v

bo razdelila 100 nagrad: zlato ko- {premajhna, da bi sprejela vse ti- treh različnih, enodejank zabavali 
laino in  diDlomo. Vpisne pole in ! Ki+i Ta. nri«ntn<> Mladi d ile tanti - um et-

pot objavljamo sliko katinarskega cerkvenega pevskega zbora pod vodstvom Andreja Batiča. 
Zbor se je slikal 6. maja 1925, torej je od tedaj minilo že skoraj 43 let. (Prosimo bralce, naj nam

posodijo še druge stare slike).

lajno m diplomo. Vpisne piple m ! t ^  so hoteli biti prisotni. Ta- 
pravilnik so na razpolago intere- I , ’ Rnrxtani sinoči SDet D0n0.sentom pri trgovinski zbornici. ko so Borštam smoci spei pono-

K vili prireditev, ki je ravno tako
privabila mnogo obiskovalcev.

Pester in bogat spored (saj je 
trajal skoraj dve uri), je napove­
dovala mladinka Majda Cerneka, 
ki je tudi ob začetku prireditve 
lepo pozdravila prisotne. Nato je 

Županstvo poziva vse krošnjarje nastopil domači moški pevski
in branjevce, naj izročijo osebno , zbor prosvetnega društva «Slove- 
ali preko svojih organizacij občin i neC/)i id je pod mojstrsko roko 
skemu uradu za trgovska dovolje- I Dev0’v0dje prof. Sveta Grgiča za-
nja obrtno knjižico v potrditev ^  pesmJi in sicer Venturi.

Obnovitev obrtnih 
knjižic branjevcev

za leto 1968 
Kdor ne bo obnovil knjižice do 

30. junija letos, ne bo mogel več 
opravljati svojih trgovskih poslov

nijevo «Kam?», Mirkovo «Na tr- 
gu», Vodopivčevo «0 večerni uri», 
ter Sončevo «Na srcu bolan».

V Ljubljani 
so pokopali 
Ferda Delaka

V petek, 19. t. m., je bil v 
Ljubljani pokopan Ferdo Delak. 
Pred žalnim obredom je bila v 
dvorani ljubljanskega Mestnega 
gledališča komemoracij ska seja, 
katere so se udeležili predstavniki 
yfega slovenskega gledališkega in 
kulturnega sveta. Slovensko gleda­
lišče v Trstu in SKGZ je uradno 
Predstavljala desetčlanska delega­
cija. Na odru Mestnega gledališča 
J* v enostavni geometrski kom­
poziciji črnih trakov nad vencem 
'/^ la  pokojnikova slika. O Ferdu 
Bslaku je spregovoril ravnatelj 
testnega gledališča Miloš Mikeln,

I Z  PREBENEGA

)e s preprostimi in občutenimi
besedami orisal lik velikega sio­
n sk e g a  avantgardista in revolu- 
c-onarja. V imenu ansambla je 
8nvorii Igor Pretnar.

Pri pogrebu se je zbrala velika 
huiožica ljudi, ki so se prišli po­
slovit od pokojnika. Najprej je 
govoril Bratko Kreft, ki je v svo­
jem govoru poudaril Delakov po­
men v zgodovini slovenskega tea- 

a in njegovo neutrudno in ne­
precenljivo delo pri uveljavljanju 
slovenskega gledališča v Jugosla- 
VlP in drugod po svetu; poudaril 
Je tudi Delakovo upornost in ne- 
uklonljivost v težkih časih naše 
Zgodovine. Za njim je Radft. Na- 
krst izrazil hvaležnost tržaških 
Slovencev, ki jim je Ferdo De­
sk v prvem povojnem letu posta- 

yj' temelje Slovenskega gledališča, 
r*  njegovi zadnji poti so se od 
Delaka poslovili tudi gledališčniki 
^  Banje Luke.

v Petek popoldne je gosta me- 
gla zajela ljubljanske Žale; glasovi 

ljudje so se irealno potapllali 
v sivino. Bilo je, kot da si je 
sam Ferdo Delak zamislil to po­
slednjo režijo.

Pokopali so vrlega moža 
in trpina Antona Grahonjo

nem pevskem zboru in petje gojil, bila zaradi izvrstne postrežbe zna- 
lahko rečemo, skoraj do zadnjega, na in spoštovana daleč naokoli, tu- 

Anton je služil vojsko v Bocnu., di v mestu in njegovi okolici.
V tem pa se je začela prva sve-1 y se se je rado zateklo pod nje-

Pokrajinski svetovalci 
na obisku v umobolnici 
pri Sv. Ivanu

Stalna komisija pokrajinskega 
sveta za zdravstvo in dobrodelnost 
si je včeraj dopoldne ogledala pa­
viljone umobolnice pri Sv. Ivanu. 
Komisijo, ki ji je načeloval od­
bornik dr. Fogher, je sprejel rav­
natelj bolnišnice prof. Donini, ki 
ga je spremljal prof. Ortolani.

prisotne. Mladi diletanti - umet­
niki, ki jih je za nastop pripravil 
Edvin Svab, so najprej uprizorili 
((Dogodek v restavraciji«, v kate­
rem so nastopili: Mirko Curman 
kot natakar, Mario Rapotec kot 
gost, in Jadran Žerjal kot pivec. 
V drugem prizoru «Gumb» so na­
stopili sledeči mladinci: Marica
Hrvat v vlogi žene, Nadja Ko­
smač kot tašča, Nadja Rapotec 
kot sobarica ter Stevo Zaliar in 
Boris Rapotec, prvi kot mož, dru­
gi pa v vlogi tasta. «Ježek in Bu- 
brek», prizor v narečju, sta po­
dala Mario Rapotec — Ježek in 
Stojan Petaros — Bubrek.

Za zaključek je nastopil še pev­
ski zbor, ki je zapel še štiri pe­
smi. Prisotni so iz srca nagradili 
z močnim ploskanjem ob vsaki 
točki, posebno pa na koncu, vse 
nastopajoče, ker so jim pripravili 
zares lep in dobro uspel kulturno- 
zabavni večer, da so odšli na svo­
je domove zadovoljni in veseli.

Mario Magajna

Člani pevskega zbora in člani dramske in folklorne skupine P, d. 
Slovenec* s pevovodjo prof. Svetom Grgičem po prireditvi.

Zasedanj« združenja 
ita lijanskih  pokrajin

petek za
 ,  _ zasedanje združenja italijanskih po

Zdravnika sta članom komisije j krajin, katere se udeležujejo tudi
jv . —v -J- obrazložila delovanje bolnišniških predstavniki državne uprave. Trža-

tovna vojna in moral je v razne j  no vijudno streho, kjer je bil vsak , naprav pri Sv. Ivanu. Obiska so I sko delegacijo, ki jo vodi pokra-
kraje Avstrije proti koncu, vojne od gostilničarke 01ge lepo postrežen se udeležili poleg odbornika Fo-1 Jmsfai
pa so ga poslali na italijansko ter vetjno deležen lepe in vljudne gherja in Foschija tudi svetovalci ] ctiimno Itn  Pmlnuirh in KPJ Cnl-

V Prebenegu so izgubili dobrega 
prijatelja, pridnega kmetovalca, 
skrbnega gospodarja, poštenega 
človeka ter zavednega Slovenca 
Antona Grahonjo, ki je veliko dal 
za našo skupnost. Veliko število 
pogrebcev, ki ga je spremljalo v 
nedeljo popoldne na zadnji poti 
na dolinsko pokopališče, je bilo 
najboljši dokaz njegove velike pri­
ljubljenosti. Pogrebci niso bili sa­
mo iz njegove rojstne vasi temveč 
tudi iz okoliških vasi in iz mesta, 
kjer je bil pokojnik zelo dobro 
poznan.

Pokojni Anton Grahonja po do­
mače «Rokčov», se je rodil 28. 

... je bila j januarja 1894 v Prebenegu. Prav 
, H’orj ena y eetrtek v palači Re- | ta mesec bi slavil svoj 74. rojstni

Gra-

fronto v bližini Gorice. Tu j e ! 
zbolel in so ga Italijani ujeli ter 
ga kot avstrijskega ujetnika od­
peljali v bolnišnico v Alessandri-

besede. Da bi se ji spet povrnilo 
preljubo zdravje, se je zatekla v 
tržaško bolnico, a vsa zdravniška

pel j in De Vecchi.

jo Po končani vojni se je le ta ! nega ji ni mogla pomagati.
1919 končno vrnil na svoj dom. i Olga, večni sen v naročju
Leto kasneje se je oženil z Josi-, ijube kraške zemljice!
pino Slavec iz Ospa, ki mu je

.. Bazstava «Lojze Spacal — 
učno delo 1937 • 1967», ki je
vni?ri ena v četrtek v palači — , la - .» j ... —
o W  ’ ie u  deležna znatnega i d£m osnovno šolo je pok. Anton

uad °ureditvfj’o ^azstave^M nogi i obiskoval v Dolini. Tako je m oral1 ven“sko pesem ,'ker je pač bil mož

v zakonu povila pet otrok, od 
katerih sta še živa hčerka Olga in 
sin Evgen.

Kot zaveden Slovenec je pok. 
Anton z svojo družino veliko pre­
trpel za časa fašizma, posebno pa 
med nemško okupacijo. Nacisti 
so mu ustrelili na Opčinah mlado 
hčerko Slavo ter odpeljali ženo 
v Auschvvitz, od, kpder se ni več 
vrnila. Tudi on šarh je poskušal 
nacifašistične zapore. Nacisti so 
mu še oropali živino in vse, kar 
so lahko odpeljali iz doma v Pre­
benegu.

Po drugi svetovni vojni se Je 
Anton spet lotil dela tako na do­
mu, kjer je bilo vse razdejano, 
kot v novo ustanovljenem pro­
svetnem društvu v svoji vasi. 
Društva žal danes ni več. Pokoj­
nik se je vedno zanimal za vse, 
kar se je dogajalo po svetu, in je 
,-edno in rad bral slovenske časo­
pise in knjige. Ko je zadnjič bo­
lehal in so ga odpeljali v tržaško 
bolnišnico, si je vzel z seboj slo­
vensko knjigo. Rad je zahajal v 
družbo in kot priden pevec je bil 
vedno pripravljen zapeti v družbi 
svojih prijateljev kako lepo slo-

Svojcem izrekamo sožalje.
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/ /  KRIZA

Dvojčka pri «Procjesjevih» 
sta dopolnila 65 let

gherja in Foscldja^ t u |  svetovalci,
Gostissa, Beltrame, Hruby, Ka ^  komunistična pokrajinska sveto-

| valka Weiss in glavni tajnik po- 
i  krajinske uprave Moresi. Takoj ob 
j  otvoritvi je predsednik tržaške po- 
j  krajine Savona predlagal, naj bi 
j združenje letos priredilo v Trstu 
l izredno zasedanje, kar so zboroval- 
’ ci z zadovoljstvom sprejeli.

Po zaključku prvega dneva za­
sedanja se je predsednik dr. Savo­
na sestal z novim predsednikom u- 
stavnega sodišča prof. Sandullijem, 
ki je devet let poučeval na tržaški 
univerzi upravno pravo.

SIKITE
PRIMORSKI DNEVNIK

vsak dan v lepem in slabem vre- veselega in družabnega značaja,
menu v Dolino, ker takrat v Mač- /a to  so mu na zadnji poti zapeli
kovljah ni bilo šole. Po končani pevci v slovo nekaj žalostink.

o d p rta 'tu d i T  popoldanskih 1 " e ^ ^ d e lo !  kV*'v °kmečki družini j NaJ mu 1)0 !ahka domafa 
Do is. februarja bo torej Jde]a res ^  zmanjkal0. 2e k o t! da- svojcem Pa nase 8loboko s<>

]VT_, S1 že tudi nabavili mapo - kata- 
, 'H s 40 Spacalovimi grafikami s 
^omentariji Pallucchinija, Russeli- 

in Monenera. Razstava bo od-

■•-'u j . o .  i c u i u a i j o  v u i v j

,’̂ sk mogoč od 9. do 13. in 17. do 
. ure, v praznikih pa od 10. do 

ure.
otrok .komaj dvanajst let, je za- zalie '
čel Anton peti v domačem cerkve-

« 4 1  M O  « 1  I I I W »  P K O S E H

SPLEND1DA
CANAGLIA W m d ‘

feajo : SEAN CONNERV, M
“KAN SEBORG in JOANNE 
WOODWARD

Spovedano mladipl
pod 14. letom!

M. M.

IZ ŠEMPOLAJA

Prerana smrt 
Olge Gruden

V četrtek, 11. t.m., smo spremili 
na zadnji poti našo drago vaščan- 
ko, prerano preminulo Olgo Gru­
den. Revica je podlegla po dolgi in Križani, dvojčka Anton in Kri-
— . . i t  2 I 1 __  J   l . H i  1 . I J a a .  1»! 1- l n  I n l r n  v n l z r tA  T o V l i l l .

Stopamo že v tretje desetletje, 
odkar v stolpcih našega dnevnika 
objavljamo primere raznih prazni­
kov in obletnic naših starejših ko­
renin in mlajših znancev. Danes 
pa se nudi izredna prilika, da 
pišemo o primeru, ki ni pogost 
in še manj vsakdanji. Saj se ne 
da trditi, da je vsakdanja prilož­
nost čestitati k 65. rojstnemu dne­
vu dvojčkov. Da, prava «stara 
dvojčka«. Ko človek sliši o dvoj­
čkih, pomisli na dva majhna, sr­
čkana otročiča. Danes pa imamo 
opravka z dvema starejšima dvoj­
čkoma.

Dne 8. januarja 1903 sta se 
rodila v Križu pri Trstu, pri 
« Procjesjevih», kot jim pravijo

mučni bolezni, za katero znanost stjan, ki sta tako rekoč zaklju- 
nima še zdravila. Bila je zavedna čila že številno družino Marije in 
slovenska žena iz družine Gospodo- Kristjana Košute, saj je bilo v 
vičevih iz Nabrežine, ki se je vsa- . tej družini pred Antonom in Kri-
komur postavila po robu, če je ho­
tel zaničevati našo narodno pripad­
nost. Lastnica lepe gostilne v vasi, za 
katero je skrbela z vso družino, je

stjanom že štirinajst otrok. Do­
kaz, da se niso bali otrok, je dej­
stvo, da so Marija Košuta in še 
dve njeni sestri imele skupno kar j zdravih let.

Izdajanje dokumentov 
za pokojnine INPS 1

Županstvo sporoča, da prizadete 
osebe lahko dobe pri okencih ana- 
grafskega urada v Ul. del Teatro 
Romano št. 15 in na Trgu Grana- 
tieri 1 potrdila o vdovstvu in po­
trdila da še živijo, ki jih potre­
bujejo za pokojnine INPS (kat. 
SO).

Prizadeti bodo dobili omenjene 
dokumente, ko bodo predložili o- 
sebno izkaznico ali pokojninsko 
knjižico.

če pa bo prišel te dokumente 
iskati kdo drug, bo moral imeti 
s seboj poleg lastnih tudi osebne 
dokumente prizadetih. Županstvo 
naproša vse osebe, ki jih ti doku­
menti zanimajo, naj pridejo čim- 
prej ponje, da ne bo v zadnjih 
dneh nastala gneča

lepo število otrok in sicer 39.
Od 16 otrok, ki sta jih imela 

Marija in Kristjan Košuta, jih je 
danes še osem živih, in sicer dve 
hčeri in šest sinov. Oče in mati 
sta seveda že umrla, prvi pred 
45, druga pa pred 25 leti.

Pa vrnimo se k dvojčkoma. An 
ton in Kristjan sta bila vedno 
skupaj, tako v vaški šoli kot tudi 
pozneje, ko sta služila vojaški 
rok v Rimu. Sedaj dvojčka ne ži­
vita več skupaj, ker sta si usta­
novila vsak svojo družino. Kri­
stjan stanuje v Križu, Anton pa
v Trstu pri Sv. Ivanu. Kot sinova 
zavedne slovenske družine sta se 
vedno borila za pravice in napre­
dek slovenskega življa na Trža­
škem ter za časa NOB po svojih
močeh pomagala za boljšo bodoč­
nost našega naroda na tem o- 
zemlju .

Čestitkam njunih otrok, sorodni­
kov, prijateljev in znancev se pri­
družujemo tudi mi z željo, da bi 
preživela še mnogo srečnih in

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODELI 

VIŠJA KAKOVOST 
VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
I K S I
Viale XX Settembre 16/111

S K B O F L K X
VSE ZA KINO 
IN FOTOGRAFSKI MATERlAi 
trst. Ul. Mazzini 53 lel. 733-36)

P r i j a t e l j e  i n  z n a n c e  
naprošamo da nas obiščejo

M. M.

i i m i M i i i i i m i i n i m u a

rW,WJWTlJTWWTUkr-
Predvaja danes, 21. t. m. s pričetkom ob 15. uri Technicolor 
Techniscope film
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O Katki Zupančič-Vrtačičevi
(Nadaljevanje s 3. strani)

JOE LIMPLACABILE

*RraJo: RIK VAN NUTTER, — HALINA ZALEVVSKA — 
BARTA BARRV in drugi.

tistega kova iz katerega je bila 
naša Katka Zupančičeva.

Katka je tudi v tujem svetu 
ostala zvesta svojemu poklicu — 
učiteljevanju. V letih 1930 do 
1935 je vodila slovensko šolo 
v Chicagu ob sodelovanju Loui­
sa Benigerja, sedanjega uredni­
ka «Prosvete» in mladinske revi­
je «The Voice of Youth». To slo­
vensko šolo v tujem Chicagu Je 
organiziralo slovensko izseljen­
sko društvo Pionir — v angle­
škem jeziku Pioneer štev. 559, 
to Je zaporedna številka društve­
ne enote SNPJ. Ta osrednja slo­
venska organizacija ima okrog 
600 društvenih enot, ki delujejo 
po vsem ozemlju ZDA, koder 
žive naši rojaki v večjem šte­
vilu, in so ustvarjeni pogoji za 
obstoj slovenskega društva.

Katka Zupančič je bila v mlaj­
ših letih tudi neumorna društve­
na delavka, sodelovala je v ra­
znih prosvetnih odborih, režira­
la je igre in nastopala tudi sa­
ma kot igralka. V vseh svojih 
vlogah je bila dovršena odrska 
moč

V glavnem pa se je izživljala

v literarnem delu. Pisala Je pe­
smi, črtice in gledališke prizo­
re. Spretna je bila tudi v se­
stavljanju mladinskih gledaliških 
del. Literarni zgodovinar in bi­
bliograf, ki bo zbiral njeno ce­
lotno zapuščino, bo imel precej 
hvaležnega a tudi napornega 
dela.

Dolgo vrsto let je bil Ameriški 
družinski koledar tista knjiga, 
ki je vsako leto obiskala šte­
vilne slovenske družine po Ame­
riki in izven nje. Katka je bila 
zvesta sotrudnica Ameriškega 
družinskega koledarja. V času 
druge svetovne vojne se Je iz­
rekla za podpornico osvobodil­
nega gibanja v svoji stari domo­
vini, žrtvi okupatorskega nasilja. 
Napisala je več pesmi, ki so 
prikazovale boj slovenskega ljud­
stva proti okupatorju v Beli 
krajini in ostali Sloveniji.

Učiteljica in pesnica Katka 
Zupančičeva je imela svoj trden 
odnos do trpečega slovenskega 
delovnega človeka in proletarca 
nasploh. Zato je sodelovala vse 
povsod in zmeraj s pozicij na­
predno usmerjenega človeka - 
borca. Zato ni nikoli odrekla

svoje pomoči, kadar so jo po­
prosili za pomoč in sodelova­
nje pri raznih delavskih orga­
nizacijah, odrih, knjižnicah, li­
stih in revijah. Sodelovala je tu­
di v naprednem Majskem listu.

Zgodovina slovenske književno­
sti, ki jo Je napisal prof. Stanko 
Janež, založila pa mariborska za­
ložba Obzorja leta 1957, ne o- 
menja slovenske književnice 
Katke Zupančičeve, čeprav nava­
ja nekatere druge slovenske pi­
satelje, ki delujejo v Ameriki.

Kakor mi sporoča v svojem 
pismu (novembra 1967 urednik 
S B L Slovenskega biografskega 
leksikona univ. profesor dr. Al­
fonz Gspan, pa bo belokranj­
ska rojakinja pesnica Katka 
Zupančič prikazana v novem 
zvezku SBL pod črko «Z», ki je 
prav ta čas že v pripravi. Tam 
se bo bralec lahko seznanil še 
bolj podrobno z življenjem in 
delom naše učiteljice in knji­
ževnice Katke Zupančič. Tako 
je tudi prav. Katka zasluži, da 
njeno delo spoznamo in ga pra­
vilno ocenimo Katka je del na­
še kulture.

J o te  Župančič

F K  A N K O
PAHOR

ZENSKA IN MOŠKA 
KONFEKCIJA

1KS1
L. [IV- ’R1 ANI, 9 

DREV MIRAMARE 183

Nastop folklorne skupine v narodnih nošah.

Mladi člani dramske skupine s pevovodjo Grgičem po izvajanju S
enodejank.

Pogled na del občinstva, ki je prisostvovalo prireditvi v sredo
zve čer.

TRSI Ul Boccaccio 3 

Telefon 28 373 P0ZAR ARTEMI0 
TOVORNI PREVOZI o vse icraie tudi t  

inozem stvo

AVTOMOBILISTI. . . .
pazite na Vaš avto!!!

Pravi čas je , da si nabavite :

•  ANTIFRIZ
•  VERIGE ZA SNEG
•  ZAŠČITNO MASKO ZA HLADILNIK
•  MEGLENKE
•  NOSILCE ZA SMUČI
•  PRIKLJUČKE PROTI ZAMEGLITVI STEKLA NA ZAD­

NJEM OKNU
•  IZDELKE ZA VZDRŽEVANJE VSEH DELOV, KI SO IZ­

POSTAVLJENI VREMENSKIM NEPRILIKAM
•  VELIKA IZBIRA PREVLEK -  TEPIHOV -  PRTLJAŽ­

NIKOV -  ZA VSE EVROPSKE AVTOMOBILE

V vašem  in te resu  je , da nas obiščete

AUT0F0RNITURE ZANCHI
TRST, Ul. Coroneo 4 

Vsa pojasnila v slovenščini in hrvaščini.

IZREŽITE TA OGLAS! IMELI BOSTE 10% POPUST

1KEUR A N  O  A R T
TRST - t l .  M ARCONI

V teh dneh je bila odprta
v Ul. Marconi 2
(pri Rossettijevem spomeniku)
nova trgovina

MURANOART
lastnik P I P A N

Ekskluzivna prodaja:
•  LESTENCI IZ MU­

RANSKEGA STEKLA
•  BENEŠKA OGLEDA­

LA
•  RAZNI PREDMETI 

IZ MURANSKEGA 
STEKLA

•  IN PREDMETI IZ 
VOLTERSKEGA 
ALABASTRA



21. jan u ar ja  1961nevni

NEDELJA, 2 1 . JAN. 1 9 6 8  PONEDELJEK, 2 2 . JAN. 1 9 6 8
Radio Trst A

8.15, 13.15, i4.15, 20.15 Poročila
- 8.00 Koledar - 8.30 Kmetijska 
oddaja - 9.00 Maša - 9.50 Skladbe 
za kitaro - 10 00 Godalni orkester
- 10.45 V prazničnem tonu - 11.15 
»Poslednji Mohikanec* - 12.00 Na­
božna glasba - 12.30 in 13.30 Glas­
ba po željah - 14.45 Popevke -
15.30 »Voditelj*, drama - 16.55 Re­
vija orkestrov - 17.30 Prijatelji 
zborovskega petja - 18.00 Koncert

18.30 Kino, včeraj in danes -
19.00 Zabaval vas bo - 19.15 Ne­
deljski vestn.k 19.30 Lahka glas­
ba - 20.00 Šport - 20.30 Pod far­
nim zvonom - 21.00 Ritmi - 21.30 
Vaški ansambh - 22.00 Šport - 
22.10 A. Schnittke: Kvartet - 22.35 
Mali ansambli 22.50 Jazz.

Trst
9.30 Kmetijska oddaja - 9.45 

Nabožna oddaja - 11.15 Tambura- 
ški ansambel - 11.39 Za prijatelje 
cvetja - 12.15 športni pregled -
14.00 El Camnanon

Koper
7.30, 12.30, 13.30, 14.00, 19.15 

Poročila - 7.10 Jutranja glasba -
3.00 Prenos RL - 9.10 Zabavni 
zvoki - 9.30 Nedeljsko srečanje -
3.45 Orkester - 10.00 Prenos RL -
10.45 Orkester - 11.00 Dogodki in 
odmevi - 11.20 Trobentač N. Rosso

11.30 Današnji pevci - 11.50, 
12.50, 14.30 in 15.07 Glasba po že­
ljah - 12.35 Zunanjepolitični pre­
gled - 14.10 Sosedni kraii in ljud­
je 16.00 Prenos RI - 19.00 Šport

19.30 Prenos RL - 22.10 Ples.
Nacionalni program

8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poročila
- 8.30 Kmetijska oddaja - 9.10 Na­
božna oddaja - 10.15 Glasbena 
igra «Ferma !a mušica* 11.50 
Roditeljski krožek 12.00 Kontra­
punkt 13.15 Glasbeno tekmova­
nje »Tisočak* 13.38 Peppino di 
Capri - 14.30 Beat glasba - 15.30 
Nogomet od minute do minute -
16.30 Popoldne z Mino 18.00 
Simf. koncert 20 20 Glasbeni va­
riete - 21.15 Šoort - 21.30 Godalni 
sekstet - 22.15 Nove pesmi.

II. program
7.30, 8.30, 13.30, 19.30 Poročila 

• 8.45 Oddaja za ženske 9.35 Ve­
liki variete 11.00 Nedeljske pes­
mi 11.35 Julic box - 12.00 Šport­
na prognoza - 13.00 Radijski kvizi

13.35 Nedeljska revija - 14.30 Ak­
tualnosti - 15.00 Zabavna glasba - 
15.50 Na vrsti so diletanti - 16.35 
Šport - 13.00 Olaudio Villa - 18.40 
Plošče in skeči - 21.00 Glasbene 
komedije na Angleškem - 22.00 
Glasbeno-govorni spored.

III. program
10.00 Locatellijeve in Ditters- 

dorfove skladbe - 10.40 Orgle - 
11.20 Sopranistka L Maragliano 
in tenorist D. Barioni - 13.00 Hayd- 
nova simfonija štev 104 in Brahm­
sov koncert štev. 2 - 14.30 Mo­
zartov kvartet K 452 - 15.30 Wes- 
ker: Štirje letni časi 
ka) - 17.30 Sličice iz
18.45 Kulturni pregled - 
;ert - 20.30 Radijska

(dvodejan- 
Francije - 
19.15 Kon- 

priredba - 
21.00 Levi: «Trattamento di quie- 
scenza*.

Slovenija

Radio Trst A
7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Po­

ročila - 7.00 Koledar - 7.30 Jutra­
nja glasba - 11.40 in 17.40 Radio 
za šole - 12.00 Trobentač E. Cal- 
vert - 12.10 Pomenek s poslušal­
kami - 12.20 Za vsakogar nekaj -
13.30 Priljubljene melodije - 17.00 
Orkester Safred - 17.20 Ne vse, 
toda o vsem - 17.30 Ansambel P. 
Calvija - 18.00 Zbor «A. Hlersberg*
- 18.15 Umetnost in prireditve -
18.30 Iz Beethovnovega in Schon- 
bergovega opusa - 19.30 Misli in 
nazori - 19.40 Glasovi in slogi -
20.00 Šport - 20.35 Trii in kvar­
teti - 20.50 D. Nedoh: «V svetu 
sreče» - 21.00 Tamburaški ansam­
bli - 21.30 Retrospektiva jazza -
22.00 Popevke - 22.30 Sopranistka 
N. Zrimšek - 22.55 Glasba za lah­
ko noč.

Trst
12.05 Lahka glasbe - 12.25 Tre­

tja stran - 13.15 Furlanske pesmi
- 13.50 Folklorne značilnosti - 14.00 
Simfonična glasba - 14.20 Jazz.

Koper
6.30, 7.30, 12.30, 13.30, 14.00, 

16.00, 19.15 Poročila - 7.10 Jutra­
nja glasba - 8.00 Prenos RL -
10.15 Orkester - 10.55 Polke in 
valčki - 11.00 Otroški kotiček
11.15 Ritmi .n pesmi - 11.30 Da 
našnji pevci - 12.00 in 12.50 Glas­
ba po željah 14.15 Za oddih in 
razvedrilo - 14 30 Zvoki in barve
- 15.30 Popularne skladbe - 16.30 
Šport - 17.00 Jugoslavija v svetu
- 17.40 Flavtist E Krizanovski
18.00 in 19.30 Prenos RL - 19.00 
Orkester - 22.10 Današnji motivi.

Nacionalni program
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Po 

ročila - 8.30 Jutranja glasba 9.10 
Zvočni trak - 10.05 šola - 10.35 
Ura glasbe - 12.05 Kontrapunkt 
14.40 Ital. popevke - 16.00 Oddaja 
za bolnike - 16 30 Moderne melo­
dije - 17.1» Shakespearovi angle­
ški kralji - 8.20 Glasba za mla 
dino - 19.12 Radijska priredba
20.15 Sestanek petih - 21.00 Kon 
cert - 22.20 Monteverdi.

II. program
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 Po 

ročila - 8.45 Orkester - 9.40 Glas 
beni album - 10.00 Roman - 10.05 
Jazz - 11.44 Pesmi desetletja -
13.00 Šport - 14.05 Juse box 
14.45 Glasbera paleta - 15.15 Znan­
stvena oddaja - 15.35 Neapeljske 
pesmi - 16.00 Popoldanski spored
- 17.35 Enotni razred - 18.00 Ples­
na glasba - 19.00 Popevke - 20.00 
Operni pregled - 21.10 New York.

III. program
10.45 Bartokova sonata štev. 1 -

11.15 Ljadov, simf. poem opus 63
- 11.40 Mozartov trio K 498 - 12.20 
Orgle - 22.55 Antologija interpre­
tov - 14.30 Chopin: Poljska' fanta­
zija opus 61 - 14 55 Straussove 
metamorfoze 16.05 Paisiello: II 
duello - 17.20 Francoščina - 18.15 
Gospodarska rubrika - 18.30 Lah 
ka glasba - 19 15 Rahmaninov, tri 
je preludiji - 20.00 Stoppard, Ro 
sencrantz e Guildenstern sono 
morti - 22.30 Glasba danes.

Slovenija
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 19.30 Po­

ročila 6.30 in 7.20 Informativna 
oddaja - 7.30 Za kmetijske proiz­
vajalce - 8.05 B. Dolinar: »Tarti­
nijev slavček*, radijska igra - 8.40 
Skladbe za mladino 10.00 Še pom­
nite, tovariši...: M. Guček: Čez 
eno uro bi Kočevje padlo - 10.45 
Mozaik lepih melodij 11.00 Turi­
stični napotki - 12.00 Na današnji 
dan - 13.13 Iz operetnih partitur - 
13.40 Nedeljski reportaža 14.00 
Lahka glasba - 14 30 Š. Andres: 
»Nebeški čevlji*, humoreska - 15.05 
Športno popoldne - 17.05 Zname­
niti operni pevci - 17.30 S. Toma­
šič: «Tu sem*, radijska igra -18.31 
Tri Chopinove balade - 19.00 Lah­
ko noč, otroci! - 19.15 Glasbene 
razglednice - 20.00 V nedeljo zve­
čer - 22.15 Serenadm večer - 23.05 
Literarni nokturno

Ital. te le vizija
11.00 Nabožna oddaja - 12.30 

Settevoci - 13.30 Dnevnik - 14.00 
Kmetijska oddaja - 14.45 Smučar­
ske tekme in konjske dirke - 17.00 
Program za mladino 18.00 Ne 
deljski prijatelji - 10.00 Dnevnik - 
19.10 Nogometna tekma - 19.55 
Šport in kronike strank - 20.30 
Dnevnik - 21.00 S. Pellico: «Moje 
ječe* - 22. L. Šport 23.15 Dnevnik.

//. kanal
17.40 «Pot diamantov* - 18.30 

Prigode Laure Storm 21.00 Dnev­
nik - 21.15 Film »Gioco perico- 
loso* - 22.15 «Settevoci»

7.00, 8.00, 10 00, 13.00, 15.00, 19.30 
Poročila 6.30 in 7.25 Informa 
tivna oddaja 8.08 Glasbena ma 
tineja - 8.55 Za mlade radovedne­
že - 9.10 Iz jug. studiov - 9.45 S. 
Kumar: Otroške pesmi - 10.15 Pri 
vas doma - 11 00 Turistični napot­
ki - 11.15 Cocctail melodij - 12.00 
Na današnji dan - 12.10 Pihalni 
inštrumenti - 12.40 Poljska narod 
na pesem - 13 30 Priporočajo vam
- 14.05 Veliki orkestri - 15.40 Zbor 
«Vasilij Mirk* s Proseka-Konto- 
vela - 16 00 Vsak dan za vas - 
17.05 Mezzosopranistka N. Savšek 
in baritonist E Seršen - 18.00 Ak 
tualnosti - 18.15 «Signali» - 18.35 
Mladinska oddaja 19.00 Lahko 
noč, otroci! - 19.15 Pevka E. Viler
- 20.00 Koncert Zagrebške filhar­
monije - z2.10 Radi ste jih poslu­
šali - 23.05 A. Žnidaršič: Pesmi.

Ital. televizija
10.30 Šola - 11.00 Osnove priro- 

doslovja - 12.00 Tehnologija - 12.30 
Kazenski postopnih - 13.00 Čudo­
vita priroda - 13.30 Dnevnik - 17.00 
Giocagioo - 17.30 Dnevnik - 17.45 
Program za mladino - 18.45 Nove 
knjige - 19.15 Otrok v šolski dobi
- 19.45 Šport in ital. kronike - 20.30 
Dnevnik - 21.00 Film «H grande 
cielo* 22.50 Filmske premiere 
23.00 Dnevnik.

II. kanal
18.30 Nikol, na prepozno - 19.00 

Angleščina - 21.00 Dnevnik • 21.15 
Športni tednik - 22.00 Koncert.

JU «. TELEVIZIJA OD 2 1 . 1. DO 2 7 . 1. -  1968
NEDELJA, 21. januarja

20.00 in 22.20 Poročila - 9.20 
Dobro nedeljo vam voščimo - 9.55 
Kmetijska oddaja - 10.40 Hrestač
— balet - 11.25 Nn zapuščenem 
otoku — film - 13,00 Kitzbiihel: 
Slalom za moške - 14.10 in 15.00 
Prenos športnega dogodka - 15.45 
Smučarska tekmovanja na Pohor­
ju - 16.45 Sejem mode 68 - 17.00 
Dvanajst milijonov — film - 18.45 
TV kažipot - 19.05 Bonanza —■ 
film - 20.50 Zabavno glasbena od­
daja - 21.50 Športni pregled.

PONEDELJEK, 22. januarja 
17.00, 20.00, 21.40 Dnevnik -16.10 

Angleščina - 17 05 Mali svet - 17.30 
Popotovanje po Aziji - 18.00 Ob­
zornik - 18.30 Znanost in tehnika
- 18.50 Reportaža - 19.20 Poklicno 
usmerjanje - 19.40 Jožica Svete - 
20.35 D. Roksandič Odločitev - 
21.10 Teme z variacijami.

TOREK, 23. januarja 
18.05 in 22.20 Poročila - 16.40 

Francoščina - 18.10 Risanka -18.25 
Razlike med slovenskimi narečji 

18.50 Tiskovn i konferenca - 19.30 
Obzornik 20.10 Vlak, ki pelje v 
Yumo — film 21.40 Po petem 
kurirčkovem festivalu.

SREDA.
17.20, 20.00 in

24. januarja
23.25 Poročila

17.25 Lutkovna igra - 17.45 Kje je. 
kaj je  - 18.00 Obzornik - 18.20 Ne 
črno, ne belo - 19.05 Popularna 
glasba - 20.35 Ekran na ekranu -
21.35 Zadnji dan, prvi dan — film
- 22.05 Hokej Jugoslavija - ZR 
Nemčija.

ČETRTEK, 25. januarja 
17.10, 20.00 in 2155 Poročila - 

11.00 Angleščina - 17.15 Kako sta 
si mački kupili televizor - 17.30 
Oddaja za otroke - 18.00 Obzornik
- 18.20 Zbor »Vasilij Mirk* s Pro- 
seka-Kontovela - 18.45 Kaleido 
skop - 19.05 Splet — humor, od­
daja - 20.35 Aktualni razgovori
21.35 The Golden Gate Quartet. 

PETEK, 26. januarja
17.25, 20.00 in 22.05 Poročila 

11.30 Francoščina • 17.30 Moj pri 
jatelj Flieka — film - 18.00 Ob­
zornik - 18.20 Glasbeni zaslon - 
19.05 Pesmi in pisma iz varšav­
skega geta 19.35 Glasbena od­
daja 20.35 Poročna obleka — 
poljski film.

SOBOTA. 27. januarja 
20.00 in 22.40 Dnevnik - 17.35 TV 

kažipot - 18.00 Obzornik 18.20 
Pepelka — otroška igra 19.20 V 
besedi in sliki - 20.35 Poklici — 
humor, oddaja 21.35 Glasbena 
oddaja - 21.50 Gideon — film.

G o r išk o -b en ešk i  d n e v n ik
NA POVABILO GORIŠKEGA ZUPANA

Obisk županov iz Ljubljane 
Nove Gorice in Celovca v Gorici
Obisk ima namen poudariti skupno voljo do miru in želje za 1968 v tem smislu

V okviru splošne želje po miru 
so izrazile novoletno voščilo za 
1968 v tem smislu najvišje osebno­
sti kot papež Pavel VI. in tajnik 
Združenih narodov U Thant ter dru­
gi, ki želijo iskrenih odnosov med 
ljudmi nove dobe.

V tem smislu je tudi občinska 
uprava v Gorici povzela pobudo za 
organiziranje na letošnje leto, ki 
naj bi bilo leto miru in sodelovanja 
med narodi. Sestanek naj bi dal 
tudi poudarek prijateljskega sosed­
stva in prisrčnega sodelovanja, ki 
že več let obstaja na tem koščku 
Evrope, kjer smo imeli zelo težko 
preteklost vojn in medsebojnega 
nerazumevanja.

Goriški župan Martina je bil nam­
reč te dni v Novi Gorici, Celovcu 
in v Ljubljani kjer se je sestal s 
predstavniki teh občin, da bi se 
sporazumeli o takem prijateljskem 
srečanju v Gorici. V vseh treh me­
stih je naletel na takojšen prista­
nek. Delegacije teh mest bodo vo-
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Še o batujskih 
izkopaninah

Lani septembra so slovenski arhe­
ologi v okviru priprav za dostojno 
proslavo tisočštiristoletnice prihoda 
Slovanov v naše kraje pričeli izko­
pavanje pri Batujah in odkrili sta­
roslovansko grobišče iz devetega ali 
desetega stoletja. Ugotovitev, da gre 
za grobišče Starih Slovanov in ne 
kakega drugega, so arheologi dobi­
li na podlagi raznih strokovnih 
faktorjev. O lem odkritju in o svo­
jem razgovoru z dr. Vinkom Sri- 
barjem iz Ljubljane, proj. Bran­
kom Marušičem in Dragom S volj sa­
kom iz Nove Gorice, sem napisal 
za Primorski dnevnik članek, ki je 
bil objavljen 8. oktobra lani.

Neka) dni pozneje so ostali goriškt 
časopisi v italijanskem jeziku povze 
li ta članek in kronistično nekaj 
napisali o tem odkritju, če  se ne 
motim, pa je decembra članek o 
tem vprašanju napisal tudi videmski 
Messaggero Veneto in sicer v obliki 
intervjuja s profesorjem Sergiom 
Tavanom. Ta je sicer dejal, da m 
videl grobišča, da ni govoril z ar­
heologi, da je o stvari bral v li­
stih. Ni bil pa prepričan, da gre 
za staroslovansko grobišče; morda 
naj bi bilo to grobišče kakega lan­
gobardskega plemena.

Na ta članek je precej ostro od­
govoril v ljubljanskem Delu direk­
tor novogoriškega muzeja prof. 
Branko Marušič.

Nekaj časa je bilo o zadevi vse 
tiho, tu pa tam je o stvari poročal 
kak italijanski časopis (Corriere del- 
la Sera, 1’Avvenire d’Italia, itdJ in 
vsi so povzeli dr. Tavanov intervju 
ter govorili o polemiki med Slova­
ni in Latinci zaradi grobišča v na­
ših krajih.

V zadnjih dneh pa je stvar spet 
eksplodirala. V nedeljo 14. januarja 
se je na tretji strani Piccola pojavil 
članek z naslovom «Nuova Gorizia», 
podpisom od nekega Alberta Spai- 
nija. V tem članku piše avtor naj 
prej o nastanku Nove Gorice po 
razmejitvi (članek je sicer napisan 
v pretenciozno literarnem tonu.'), 
nato pa se zaustavi pri odkritju 
grobišča pri Batujah. In tu se pri­
čenja ironiziranje, rekli bi grobo 
ironiziranje, kakršnega smo bili 
vajeni za časa dvajsetletne diktatu­
re, na račun slovenskih in še pose­
bej slovenskega naroda. Pri tem po 
avtor dokazuje, da nima nikakega 
pojma ne o zemljepisu naših kra­
jev, še manj pa o tukajšnji in mor­
da tudi o splošni zgodovini. Napi­
sal je pamflet dvomljive vrednosti. 
Morda naj bi bilo to, po avtorje­
vem mnenju, lahkotno branje za 
week-end.

V petek se je na goriški strani 
Piccola pojavil nov članek s podpi­
som Sergia Tavana. Da je do tega 
prišlo, je bil potreben Spainijev čla­
nek prejšnjo nedeljo v istem ča­
sopisu. In Dr. Tavano se upravi­
čeno zgraža nad Spainijevim član­
kom, ter ga obtožuje za naciona­
lističnega.

Dr. Tavano je s tem člankom na­
pravil nekak korak nazaj v primer­
javi s svojim intervjujem pred ne­
kaj meseci. Ali pa je morda res 
nica v tem, da je razodeval inter­
vju mnenje novinarja in ne dr. 
Tavana? člankar sicer pravi, da 
so lahko ugibanja različna, da je 
treba sicer počakati uradno sporo­
čilo slovenskih arheologov, kajti le 
tako bomo vedeli pri čem smo. 
Kak časopisni članek ne more da­
ti — kar je sicer popolnoma ra­
zumljivo — strokovne gotovosti.

Pričakovati je bilo, da bo od­
kritje vzbudilo polemike, posebno 
še, ker hočeš nočeš — gre tu za 
problem nacionalne vrednosti. Sta­
ri dokumenti trdijo, da so bili 
tu Slovani že pred 1400 leti. Od­
kritje tega grobišča to še bol) po 
trjuje. Imamo pa med nekaterimi 
«strokovnjaki» pri tukajšnjih Ita­
lijanih take, ki nočejo o tem ničesar 
slišati. Ultranacionalizem Mussolini­
ja in D’Annunzia jih je pač tako 
prepričal.

Nočemo tu podpihovati nacionaliz­
ma. Hočemo strokovno ugotovitev 
o batujskem primeru. Pričakujemo 
sedaj strokovni odgovor slovenskih 
arheologov Kar se dr. Vinka Srt- 
barja tiče, pa smo prepričani, dn 
bo kmalu med nami, saj je ob pri­
liki mojega obiska v Batujah ob 
ljubil, da bo še to zimo imel pre 
davanje o tem odkritju v klubu «Si 
mon Gregočiču.

Marko VValtritsch

dili predsednik mestnega sveta Ljub­
ljane Miha Košak, celovški župan 
Hans Aussenwinkler predsednik ob­
činske skupnosti iz Nove Gorice 
Vižintin ter poslanec RS Štrukelj.

Sporazumeli so se, da bodi se­
stanek na županstvu v Gorici v 
soboto 27. t.m. ob 17. uri. Na sploš­
no željo naj bi se podobni sestan­
ki ponovili tudi v prihodnjih letih 
po vrsti v vsakem od štirih udele­
ženih me§t, da bi si lahko na za­
četku vsakega leta izmenjali vo­
ščila za napredek miru, medseboj­
nega prijateljstva in sodelovanja.

Davčni seznami 
na vpogled v Gorici

Od 22. do vključno 26. t.m. so na 
protokolnem uradu goriškega žu­
panstva na vpogled naslednji davč­
ni seznami:

Občinski davki H. serije za 1967, 
davki za 1968 in za leta nazaj; dru­
žinski davek, davek na najemnine, 
na pse, na patente, na obrtnice, na 
napise, na stroje za ekspresno ka­
vo, za smeti, za kanalizacijo, na­
jemnino občinskega prostora itd.

Ti davki se bodo plačevali v dvo­
mesečnih obrokih s prvim obrokom 
v februarju. Pritožbe proti nepra­
vilnemu vpisu ie treba nasloviti na 
prefekta.

Davki na vpogled 
tudi v Sovodnjah

Do vključno 26. t.m. so na žu­
panstvu v Sovodnjah na vpogled 
razpisi dohodninskega in dodatne­
ga dohodninskega davka za leto 
1968 in za nazaj; dalje so na vpo­
gled prispevki za trgovsko bolni­
ško blagajno ter davek na zemlji­
šče za 1968.

Proti nepravitoemu vpisu se pri­
zadeti lahko pritožijo na prefek­
turo.

Odprto novo vzletišče 
na letališču v Ronkah

Včeraj so na letališču v Ronkah 
odprli za promet celotno vzletno 
stezo, ki je dolga 2.200 metrov. 
Vzletna steza je široka 45 metrov 
ter ima še na vsaki strani po 10 
metrov širok rezervni pas. S tem

so naprave na letališču v glavnem 
zaključene in predstavljajo veliko 
pridobitev tudi za razvoj turizma.

Lansko leto se je promet na 
njem podvojil tako glede števila 
letal kot po številu potnikov. Le­
tal je prišlo ali odšlo 2.850, pot­
nikov pa je bilo 22.835.

Proslava KPI v Tržiču
Danes ob 10.30 priredi krajevna 

sekcija KPI iz Tržiča v dvorani 
Roma predavanje o 47-letnici usta­
novitve KPI v Italiji. Govoril bo 
poslanec Franco Busetto.

Zbiranje prispevkov 
za potresnike na Siciliji

Na sedežu Rdečega križa v Gori­
ci so tudi včeraj nadaljevali z zbi­
ranjem denarnih prispevkov za po 
potresu prizadeto prebivalstvo na 
Siciliji. Včeraj do 17. ure so zbrali 
385.500 lir; poleg tega pa je mest­
na hranilnica iz Gorice napoveda­
la polog pol milijona lir in tudi 
nekateri drugi meščani so napove­
dali svoj prispevek. Danes bodo na 
sedežu RK v Ul. Codelli v Gorici 
sprejemali prispevke od 10. do 12.30 
ure, naslednje dneve pa od 10. do 
12.30 in od 16. do 18. ure.

Koncesionar za Fordove avtomo­
bile Paolo Gratton je te dni pokre- 
nil akcijo za prispevke v blagu, ki 
jih je zbiral tudi po hišah. Prejš­
nji večer je odpremil večji polto­
vornjak z blagom na Sicilijo, kjer 
ga bodo neposredne razdelili na 
kraju potresa.

Goriški nadškof je apeliral na 
vernike, naj prispevajo po svojih 
močeh in danes bodo pobirali pri­
spevke za pomoč tudi po cerkvah 
v Gorici in na podeželju.

PO  PO D A TK IH  M ATIČNIH UHADOV

Rojstva, smrti in poroke lani 
v treh slovenskih občinah

Po podatkih občinskih matičnih 
uradov so imeli v treh slovenskih 
občinah na Goriškem lansko leto 
naslednje število rojstev, smrti in 
porok:

SOVODNJE: v teku leta se je ro­
dilo 21 otrok, od tega nobeden do­
ma, ampak zunaj, povečini v po­
rodnišnici v Gorici. Umrlo je 22 
ljudi, od tega 6 doma in 16 iz­
ven svoje občine, skoro izključno 
v bolnišnici v Gorici. Kar se poroK 
tiče se je poročilo v občini 10 pa­
rov, 6 zunaj svoje občine v Italiji 
in kar 11 parov v inozemstvu: od 
teh se je 10 parov poročilo v Slo­
veniji eden pa celo v Egiptu ter 
je ženin pristojen v Sovodnjah.

DOBERDOB: Tudi tu se ni rodil 
nobeden otrok na domu, pač pa 
27 zunaj, po večini v porodnišnicah 
v Tržiču ali Gorici; od teh je bilo 
17 dečkov in 10 deklic. Umrlo je
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O KRAJNO SODIŠČE V G O RICI

Dekletu je 
potem pu jo je m

V odsotnosti gospodinje sta kradla v  baru «Alla Galleria»

17 ljudi, od tega 4 moški in 8 žensk 
doma, 4 moški in 1 ženska pa zu­
naj občine; od teh en moški v ino­
zemstvu. Poročilo se je doma 12 
parov.

ŠTEVERJAN: rodilo se je 8 otrok, 
od tega 6 fantov in 2 deklici U- 
mrlo je vsega 6 ljudi od teh eden 
doma in 5 v Gorici; med njimi s) 
bili trije moški in tri ženske. Kar 
se porok tiče se je 10 parov po­
ročilo v števerjanu, trije pari dru­
god so se pravtako poročili v šte­
verjanu po drugi strani pa se je 5 
parov, od katerih je bil vsaj žemn 
ali nevesta iz števerjana, poročilo 
v Gorici. Od vseh porok je ostal 
samo en par v števerjanu, vsi 
drugi so se preselili drugam.

Mopedist iz Poljan 
je padel in se ranil

Včeraj so sprejeli za 10 dni pa 
zdravljenju v tržiško bolnišnico 
18-letnega Alda Perica, ki je pri­
vozil iz Doberdoba proti Tržiču, 
padel z mopedom ter ‘ se pri tem 
udaril v lobanjo in odrgnil po 
obrazu.

Pred goriškim okrožnim sodiščem 
so v odsotnosti obtoženca obrav­
navali zadevo 39-letnega Giovan- 
nija Panizze iz Quargnete v Pie­
montu.

Ta človek je prišel septembra 
1966 v Gorico ter se nastanil v ho­
telu «Unione» v Ul. Garibaldi. Tam 
se je 18. septembra seznanil s po- 
strežnico 44-letno Emo Marvin, ki 
stanuje v Ul. Cappella 4. Kot je 
ženska sama izjavila, je  navezal z 
njo stike, ji obljubil, da se bo z njo 
poročil ter jo pripravil do tega, da 
ga je povabila na svoj dom, kjer 
je prebil z njo nekaj ur. Med tem 
časom je Marvinova šla nekajkrat 
na dvorišče in med tem je mož, 
ki se je predstavil za Claudia Cre- 
scia iz Genove, neznanokam izgi­
nil. Z njim pa je iz omare izginilo 
tudi 30.000 lir v gotovini in 50.000 
lir vredna zapestnica. Tatvino je 
prijavila Marvinova policiji, ki je 
odkrila njegovo pravo ime in ugo­
tovila, da je ponaredil izkaznico 
Claudia Crescie s tem, da je za­
menjal njegovo sliko s svojo. Pra­
vi Crescia je ramreč v Genovi iz­
javil, da ni bil nikoli v Gorici in 
da je izgubil svojo osebno izkaz­
nico.

Sodišče je Panizzo obsodilo na

tri leta zapora in 120.000 lir globe , lje 8 za Krmiti 10 za Gradiško, 5
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VESTI IZ  ST. MAVRA

Občina naj postavi ograjo 
ob cesti blizu cerkve

Pomanjkljivo ogrevanje Šolskega poslopja

Pred dnevi, ko je bila poledica, 
ki je otežkočala promet zlasti po 
asfaltiranih cestah, je  bila še naj­
bolj varna vožnja po cesti med 
Pevmo in Št. Mavrom, kjer ni bi­
lo nevarnosti, da bi drselo med de­
belim gruščem, s katerim je po­
suta cesta. Seveda velja ta pred­
nost le enkrat ali dvakrat v letu, 
drugače pa imamo od naše ceste 
samo nevšečnosti, od občinske u- 
prave pa samo obljube, da jo bo­
do popravili.

Ker smo že pri cesti naj omeni­
mo še veliko nevarnost, kateri so 
izpostavljeni otroci, ki hodijo v 
šolo ali otroški vrtec od cerkve 
navzdol. Tam je namreč na stra­
ni proti Soči samo zelo nizek zi­
dek, ki naj bi jih obranil pred ne­
varnostjo, da ne zdrknejo po str­
mem bregu prav do Soče. Pred 
nekaj dnevi se je zgodilo, da je 
neki deklici zdrkni, sveženj knjig 
preko zidu po bregu navzdol in so 
jih le z veliko težavo rešili. Kaj 
bi se zgodilo, če bi šla po strmini 
deklica? V omenjenem zidu so že 
pred časom pripravili luknje za ko­
le in zaščitno ograjo, toda to je 
bilo tudi vse, kar so napravili. Ali 
bi ne bil že čas, da bi poskrbeli 
za dokončanje tega dela.

Kar se otrok tiče naj še doda­
mo, da je ogrevanje šole in vrtca

zelo pomanjkljivo in so morali o- 
troci pred dnevi, ko je pritisnil 
mraz, dobesedno v učilnicah zmr­
zovati, kar se ni dogajalo, ko so 
imeli še glinasto peči. Da bi ogre­
vanje »izboljšali* je občinska u- 
prava pripravila v šolo iz siroti- 
šča «Lenassi» v Gorici parni kotel 
za ogrevanje. Ker pa ta naprava 
počasi deluje, bi bilo potrebno po­
staviti tudi kuijača. ki bi pravo­
časno poskrbel z« kurjenje. Prejš­
nje peči so takrat takoj odpeljali 
in tako jih v šoli niso mogli izko­
ristiti v največji sili.

ter plačilo sodnih stroškov. Bra­
nil ga je uradno dr. Portelli.

Pri drugi razpravi je šlo za tat­
vino, ki sta jo dne 19. maja lani 
izvedla v baru «Alla galleria* v 
Ul. Bombi 6 v Gorici 26-letni Giu­
seppe Grusovin iz Gorice, Ul. Gar- 
zarolli 42 in 27 letni Giuliano Ko­
smač iz Gorice, Ul. Seminario 6. 
Pri razpravi je bil prisoten samo 
Kosmač.

Lastnica bara Maria Buttolo je 
izjavila, da se je tistega dne med 
12.40 in 13. uro oddaljila iz točil­
nice v baru; njeno odsotnost sta 
tatova izrabila ir. odnesla 1000 lir, 
steklenico likerja Vov in radio tran- 
sistor. Policija je osumila današ­
nja obtoženca, ki sta se dopoldne 
mudila v baru Ko ju je izsledila 
je Kosmač tasoj .priznal tatvino, 
Grosovih p a . je  odločno tajil. Ko­
smač je povedal, da sta odšla v 
bar «Ai portici* na Trgu sv. Anto­
na, kjer sta 'zpraznila steklenico 
z likerjem. To je potrdil tudi go­
stilničar, ki je povedal, da sta ime­
la s seboj tudi radio transistor.

Sodišče je  obsodilo Grusovina, ki 
je že star znanec policije in sod­
nije, na 8 mesecev zapora in 40.000 
lir globe, Kosmača pa na 5 me­
secev in 10 dni zapora in 30.000 lir 
globe ter sodne stroške. Za Kosma­
ča je kazen pogojna in brez vpisa, 
ker je še nekaznovan. Branila sta 
ju odv. Pascoli in dr. Portelli.

Drž. tož. dr. Laudisio; preds. sod. 
dr. Cenisi; sodnika Arculeo in Man- 
cuso.

Prihodnji večer ob sredah  
posvečen slovenski knjigi

Na prihodnjem «vefieru ob sre­
dah«, ki bo v klubu «S. Gregor­
čič« na Verdijevem korzu 13, v 
sredo, 24. t. m. ob 20.30, bo go­
vor o slovenski knjigi in njenem 
širjenju med zamejskimi Slovenci.

Član Založništva tržaškega tiska 
g. Stanko Lupine bo ob tej pri­
liki prikazal položaj na Tržaškem. 
Isti večer bo govor tudi o bodo­
čem delovanju kluba v tej sezoni. 
Prijatelji kluba so vabljeni da se 
debate o delovanju kluba udele­
žijo.

S L O V E N S K A  P R O S V E T N A  Z V E Z A

p r i r e d i
v sredo, 24. januarja ob 15.30 v dvorani pri Zlatem pajku v 
Gorici, Verdijev korzo 13

K O N C E R T
70-članskega mladinskega zbora osnovne šole iz Lesc pri Bledu. 
Vstopnina: 200 lir otroci in dijaki, 300 lir odrasli.

Za otroke in odrasle s podeželja bo organiziran avtobusni pre­
voz, če bo dovolj prijav do ponedeljka, 22. t.m. Prevoz in 
vstopnica za otroke in odrasle po 400 lir. Avtobus bo vozil 
po naslednjem voznem redu:
Odhod z Vrha (Izpred gostilne) ob 13.30; Poljane (izpred go­
stilne) 13.35; Doberdob (s trga) 13.50; Jamlje (pred šolo) 14.; 
Palkišče (pred gostilno) 14.10 in Sovodnje (pri cerkvi) 14.20. 
Odhod iz Števerjana ob 14. uri (na Britofu); Bukovje 14.10; 
Podgora 14.20 (pri zadrugi), za Pevmo 14.30 (pri soškem mostu).

Izžrebanje kolajn  
v mestni hranilnici

Na glavnem sedežu mestne hra­
nilnice v Gorici je bilo včeraj do­
poldne ob 10. uri žrebanje za do­
delitev 200 kolajn med male varče 
valce pri tem zavodu. Imena bodo 
znana, ko jih bo preverila finanč­
na intendanca. Izžrebani so bili na 
slednji vlagatelji: 38 pri osrednjem

za Gradež, 5 za Tržič, 6 za Pieris, 
4 za Romans ter 10 za Ronke.

PISMO UREDNIŠTVU

Brezobzirni lovci 
ptičev v Brdih

Na Oslavju in na vsem področju 
Števerjana, je vedno več ptičjih 
lovcev z mrežami, ki brez vsakega 
ozira in prizanašanja lovijo v svo­
je mreže vse ptice, ki jim pridejo 
pod roko, do najbolj drobnih ptic 
pevk. Pri tem pa ne gre za kakšne 
majhne količine in zlasti po braj­
dah se že občutno pozna pomanj­
kanje koristnih ptic, ki po navadi 
pobirajo razne črve škodljivce, kar 
je • nedvomno v korist vitfcJfMGni- 
kdm.

Naši vinogradniki pe pri 
sprašujejo, zakaj pristojne oblaS? 
dajejo tako širokogrudno in brez 
kakršnih koli omejitev dovoljenja 
za lov z mrežami. Ko bi uvedli 
vsaj strožje predpise in omejili lov 
na ujede in druge ptice, ki ne 
prinašajo koristi kmetijstvu ter 
prepovedali loviti in uničevati ko­
ristne priče. Tako pa ptičji lovci 
brezobzirno uničujejo vse ter jim 
ni mar, kdo bo uničeval črve in 
drug mrčes na trtah, sadnem drevi 
ju in po polju. Ce bo šlo tako 
naprej se bodo ti škodljivci tako 
razpasli, da bodo postali prava 
«šiba božja« kot pravi takemu po­
javu ljudska modrost.

Prav bi torej bilo, če bi posa­
mezne občine, v našem primeru 
števerjanska in goriška, priskrbele 
s primernimi ukrepi za zaščito ko­
ristnih ptic, preden bo prepozno.

Prizadeti vinogradniki

E lek tr ičar  iz Štandreža 
se je ponesrečil

V civilni bolnišnici so včeraj zju 
traj nudili prvo pomoč s prognozo 
okrevanja v 6 dneh 47 letnemu e- 
lektričarju iz .štandreža, Armandu 
Grassiniju iz Ul sv. Mihaela 269

sedežu v Gorici, 8 pri podružnici 1 Na delu v Safo« se je ranil na ka- 
št. 8 in 6 pri podružnici št. 2. Da- I zalcu leve roke
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Včeraj-danes

Prijave za okvare javne 
razsvetljave v Doberdobu

Občinska uprava v Doberdobu va­
bi občane, naj bi prijavili vse mo­
rebitne okvare pri javni razsvet­
ljavi po posameznih vaseh na na­
slednjih krajih:

V Doberdobu na županstvu pri 
uradnici Ledi Jarc; v Jamljah pri 
gostilni Alojz Jahor; na Palkišcu 
v gostilni Stanislav Ferletič; na 
Poljanah pri svetovalcu Julku Ger- 
goletu.

Občinski delavci bodo enkrat te­
densko prišli in izvedli potrebna 
popravila.

Gorica
VERDI. 15.00: «Sinfonia di guer-

ra», C. Heston in M. Schelt. 
Ameriški kinemaskop v barvah.

CORSO. 15.00: «Millie», J. An-
drews in M. Moore. Ameriški 
kinemaskope v barvah.

MODERNISSIMO. 14.30—22; p f tjf i 
corpo da amare«, E. Hathhfcel in 
Th, Roubanis. Grški film;' mla-

I dini pod 18. letom prepovedan.
CENTRALE. 15.15: ,«Tempo di ter- 

rore«, H. Fonda in J. Rule; ame. 
riški barvni film, mladini pod 
14. letom prepovedan.

VITTORIA. 15.00: «La vendet-
ta di Fu Man Cou«, Cristo- 
pher Lee in Maria Rohm, nem­
ško angleški barvni kinemaskop* 
ski film, mladini pod 14. letom 
vstop prepovedan.

Tržič
AZZURRO. 14—22: «Vado, 1'am­

in azz o e torno«, E. Dynes in G* 
Hilton; kinemaskope v barvah.

EXCELSIOR. 14—22: «Laren», G, 
Moschin in K. Baker; kinema­
skope v barvah.

PRINCIPE. 14-22: «Riflessl in
un occhio d’oro», Liz Taylor in 
R. Burton. Kinemaskop v bar­
vah.

S. MICHELE. 14—22: «Superargo 
contro Diabolikus«, K. Wood in 
M Randall. Kinemaskop v bar­
vah.
Ronke

RIO. 15—21.30: «Fantomas contro 
Sčotland Yard», L De Funes in 
M. Demongeot. Kinemascop v 
barvah.

ROJSTVA, SMRTI, POROKE
V tednu od 14. do 20. januarja se 

je v goriški občini rodilo 40 otrok, 
umrlo je 17 oseb, poročila sta se 
dva para, oklicev pa je bilo sedem

RODILI SO SE: Mauro Cozzutto, 
Elisabetta Orso, Cristina Biagi, Lau­
ra Biagi, Marirosa Zanolla, Cristi­
na Mori, Mauro Nicola, Alessandra 
Fetruz, Andrea Comelli, Davide Bra:- 
dot, Emanuel Ferfoglia, Manuela 
Poletto, Emanuela Renda, Patrizia 
Bandelli, Stefano Žigon, Marco For- 
chiassin, Maurizio Cusumano, Ariel- 
la Collini, Alessandro Matteacci, 
Massimiliano Bertucci, Paolo Gerin, 
Roberta Trevisan, Nicola Terzano, 
Giuseppe Bonnes, Roberto Regolin, 
Marco Bradaschia, Giuliana Raspar, 
Massimo Mucci, Fabio Farfoglia, 
Marco Tarantini, Paolo Figar, Mau­
rizio Varagnolo, Milojka Juren, An­
drea Soranzio, Denis Movio, Ta- 
tiana Cosolo, Mauro Furlan, Silvia 
Marangoni, Barbara Faccio, Lara 
Barriviera.

UMRLI SO: 73-letna upokojenka 
Fračiška Lekn vd. Mancini; 61-letni 
Maurizio Gandolfo; 56-letna gospo­
dinja Amelia Bressan por. Pussig; 
80-letna Elisabetta Iansig; 46-letr.a 
gospodinja Giuseppina Viaretti por. 
Zilli; 82-letna gospodinja Celestina 
Sabaz por. Matzer; 78-letni upoko­
jenec Umberto Pais; 61-letni kmet 
Angelo Paulin; 30-letni trgovec Piet- 
ro Tarantino 69-letni industrialec 
Amaldo Testa; 80-letna gospodinja 
Marija Mosetti vd. Cotič; 82-letna 
gospodinja Anna Mervič vd. Spaz- 
zapan; 82-letni upokojenec Antonio 
Ragusa; 69-letna gospodinja Antonia 
Delzotto vd. Simonelli; 84-letna upo­
kojenka Maria Bregant vd. Bre­
gant; 34-letna gospodinja Vanda Ma 
cuz por. Devetta; 80-letna gospodi 
nja Maria Peršolja vd. Della Pietra

POROČILI SO SE: zdravnik dr 
Giovanni Musco in asistentka Ma 
ria Teresa Pilutti; urar Renato Fal

I cone in trgovska vajenka Fanni 
Ostanel.

OKLICI: delavec Renzo Firincielli 
in delavka Loredana Cecot; tapet- 
nik Antonio Ballare in gospodinja 
Andreina Teresa Batti; delavec Lu 
cio Leban in trgovska vajenka Mar. 
ta Hlede; trgovec Loreto Vento in 
učiteljica Claudia Lando; zidar Bra­
no Cocetta in delavka Maria Guai- 
di; delavec Giuseppe Baldassi in 
delavka Rossetta Brunetti; mizar 
Paolino Frate in delavka Luigia 
Spina.

DEŽURNE LEKARNE
GORICA

Danes ves dan m ponoči je od­
prta lekarna ALESANI, Ul. Car- 
ducci 38; tel. 22-68.

TR2IC
Danes ves dan in ponoči je od­

prta lekarna «Rismondo» dr. Ri- 
smondo, Ul. Toti 50 — tel. 72701.

RONKE
Ves dan in ponoči )e odprta le­

karna «All’Angelo», dr Olivetti, UL 
Roma 23, tel. 72393

DE2URNA CVETLIČARNA
Danes, 21. januarja je v Gorici 

odprta cvetličarna MICHELI FER- 
DINANDO, Ul. XXIV maggio 22 
— tel. 23-39.

P R I Z N A N O  M E D N A R O D N O  
AVTO PREVOZNIŠKO PODJETJE 
LA G O R I Z I A N  A
GORICA — Ul. Duca d’Aosta 180 — Tel. 28-45 —  GORICA

P R E V Z E M A M O  P R E V O Z  VSAKOVRSTNEGA BLAGA

Z A H  V A  L  A

Vsem, ki so z nami sočustvovali in 
poti našega predragega moža in očeta

spremili na zadnji

JANEZA DEVETAKA
se prisrčno zahvaljujemo. Topla zahvala vsem sorodnikom, 
darovalcem cvetja ter vsem, ki so na kateri koli način po­
častili njegov spomin.

DRUŽINI DEVETAK IN CERNIC
Sovodnje, dne 21. januarja 1968



k a j  č u d n e  la s t n o s t i  za

Britanski zunanji minister George Brown 
ni olikan, pije gin in se rad poljublja

Zato zahtevajo razni togi angleški puritanci, da hi morali ministra zamenjati - Zaradi 
prekipevajočega temperamenta ima minister pri svojih družabnih stikih venomer težave

Takt, lepo vedenje in vljud- 
nost. to ni vsakem u človeku 
kar prirojeno. Niti v vsakda­
njem življenju, k je  pa še v sa­
lonih, k jer se zbirajo sam i di­
plomati. Tam  je potrebno še 
kaj drugega. Vendar pa je  
Prav v tako izbrani visoki druž­
bi zares treba vsaj tisto  malo, 
kar se zahteva že od navadne­
ga sm rtnika v vsakdanjem  živ­
ljenju.

Kaj naj rečemo na to, ko 
minister sprejm e nekega latin- 
sko-ameriškega poslanika s te­
mile besedam i: «Slišal sem, da 
imate osem otrok. Toda, tedaj 
vobče niste prišli iz postelje!« 
In to ni izmišljeno. To se je 
y resnici dogodilo. A mož, ki 
ja na tak  način spravil diplo­
mata v slabo voljo, ni bil nih­
če drug kot George Brown, 
52-letni zunanji m inister nje- 
nega britanskega veličanstva. 
Zato ni nič čudnega, da m ora­
jo Angleži, posebno iz ožje o- 
kolice zunanjega m inistrstva, 
?časih kar naprej zm ajevati z 
glavo.

Zaradi tega se pogosto ču- 
Jejo zahteve, da bi morali 
Georgea Browna zamenjati.

Toda ni samo njegovo po­
manjkanje takta, ki p rihaja v 
z -lo brutalni obliki do izraza, 
njegova nevljudnost ali nje­
gov prekipevajoči tempera-

vzroča p ri njegovih družabnih 
stik ih  venom er težave, a vča­
sih ga zaplete v že k ar resne 
afere. Angleška javnost se spo­
tika nad n jih  tudi zaradi nje­
gove nagnjenosti k alkoholu. 
Vdanost — George Brown im a 
n a jra je  gin — ki ne kaže, da 
bi se v prihodnosti m ogla kaj 
ublažiti. Tako je  sam  skesa­
no priznal na nekem  televi­
zijskem  in te rv ju ju : «Niti n a j­
bolj rahlega upan ja  ni, da bi 
se mogel še kdaj poboljšati.« 
Bila je  to  bo jna napoved na 
kritike, ki so m u očitali n je­
govo neprim erno obnašanje. 
«Končno,» je  m in ister še do­
dal, «m ora vsak človek um re­
ti, čeprav ne pije.«

Brez dvom a je  Brownovim 
prija teljem , političnim  somiš­
ljenikom  in dobronam ernim  
Angležem vobče nerodno zara­
di njegovih tako čudnih izpa­
dov, njegovih nenavadnih m a­
n ir  in netaktnosti. Ko pa ob­
enem vedo, da je  za m esto, ki 
ga zaseda, za posel, ki ga o- 
p rav lja , zelo sposoben. Neka­
te ri gredo celo tako daleč, da 
izražajo svoje prepričan je , da 
ne bi Wilson brez Brovvna ni­
koli postal predsednik  vlade, 
da laburistična s tran k a  ne bi 
nikoli p risilila  konservativcev 
v opozicijo. K ajti za širok 
krog Angležev ni W ilson vo-

iftent, ki temu m inistru p o  | dilna osebnost, ki daje stran-
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K R I Ž A N K A

vodoravno.; i. vodna cvet- 
Ca- 8. del knjige, list, 14. foto­

grafski objektiv, 15. pristanišče 
n® severni obali filipinskega oto- 
I5® Luzona, 16. strokovnjak za 
vračunavanje sil v konstrukciji, 
17- vrsta nesnage, 18. kratica za 
^akademski klub«. 19. področje 

adanja mongolskega kana, 20. 
maškara, 21. naša kratica za USA, 
*“• veznik, 23 afriška država. 
?*• francoska romantična pisate- 
‘JlCa (Georgi, 25 ladja za pre- 
. 0z vlakov ali avtomobilov, 29. 
me italijanskega tenorista del 
lonaca, 30. trgovski potnik, za­
upnik podjetja, 31. majhna po- 
‘kva, 32. vrsta brazilske kave, 

J1- glavno mesto zahodnoevropske 
sik i6, 34■ lme angleškega kla- 
•jr ® Kriminalnih romanov Doylea,

■ zemljiško najemniško razmer- 
l„.v, fevdalizmu, 37. francoski pi- 
*®mj (Claude), 38 bicikel, 39. 
sralna karta, 41. mlečni izdelek,
, • sanka, nasiava, 43. četrtmili- 
Wnsko mesto v SZ ob reki Tom,

• slovenski tednik, 47. kos pa- 
r «  4*’ 48. sibirska reka, ki je sko- 
J  v®e leto zamrznjena, 49. ime 
jmeriskega senatorja Kennedyja,
‘•Puščavski ris, 52. mesto v se- 

j^ezahodni Romuniji, 53. usloče-

JNAVPicnO: 1. otroški lasje, 2. 
T^vek, ki si je izbral državljan- 
n *?• 3. keltska rodovna skup- 

*, sanitetni material, 5. eden 
Sokratovih tožilcev, 6. nikalni 

ni« 4 Vi začetnici slovenskega 
(»Bajke in povesti o 

j ° rJancih»), 8. šgloigra, burka,
• Pnor, lo. Italijan, 11. kemični 

J0*® *a iridij, 12 pisarniški usluž- 
^ . ec> 13. naslov japonsaega ce- 
. r Ja* 17- vstaja, upor, 20. zveza, 
vf^razum, dogovor, 21. raza, 23.

Pleme (lat.), 24. del umet- 
d»* i?a Imana slovenskega skla- 

telja Friderika Širce, 26. eno 
j. *men nemškega pesnika Rilke-

• 27. sorodnik po očetovi liniji 
•r starorimskem pravu. 28. ime

ancoskega filmskega igralca
abina, 29. ime slovenskega te- 

- vadca Cerarja, 31. francoski 
./da datelj španskega rodu (E- 
r?Ua|;d), 32. ročna oklepnica. 33. 
,  n» 34. kubanski premier (B'idel), 
n / d *1 skeleta, 36 portugalski 
Pomorščak, po katerem se ime- 
dje velik avstralski otok (Abel),
• vase zap-r družbeni sloj, 40. 
'*>v*ka lestvica, 42. zmečkan

krompir, 43. član angleške kon­
servativne stranke, 44. ime nor­
veškega pisatelja Duuna, 45. ime 
slovenskega slmarja in ilustrator­
ja Mustra. 47 zmrznjena voda,
48. oziralni zaimek. 50. kemični 
znak za barij, 51. kratica za »ko­
šarkarski klub»
REŠITEV PREJŠNJE KRIŽANKE

VODORAVNO- 1. protest, 8. 
pepsan, 14. Roberto, 15. Orange, 
16. osama, *7. rokav, 19. R(isto) 
S(avin), 20. tara, 21. kipar, 22. 
CET, 23. era, 24 kanal, 25. Co­
mo, 26. H, 27 prior, 28. senar,
29. Nodier, 31. tiara, 33. retor,
35. znanke, 38 skute, 40. javor,
42. RL, 43. Blie, 44. kubik, 45. 
Rab, 46. red. 47. zahod, 48. kopa,
49. vt, 50. koran. 51. komis, 52. 
Ikaria, 54. Marjana, 56. sadist, 
57. Ankaran.

ki pečat, temveč dinam ični 
George Brown, o katerem  nje­
govi ožji sodelavci pripovedu­
jejo, da dela 18 u r  na dan...

Seveda pa tako ugotavlja­
n je in priznanje kom ajda od­
teh ta  m inistrovo neprim erno 
in svojevoljno obnašanje. P ri 
laburistih  že, toda p ri njiho­
vih političnih nasprotnik ih  pa 
le redko. To se pozna posebno, j 
ko obravnavajo v spodnjem  j 
dom u zunanje-politična vpra­
šanja.

In  v resnici je  za vlado prav  j 
neprijetno, posebno za angle- I 
ške pojm e, vklenjene v ozek i 
okvir zastarelih  in togih cere- j 
monialov, ko zunanji m inister 
p ri svečanem sprejem u reče v 
očitajočem  tonu svoji s ta re jši 
sosedi p ri mizi, ženi nekega 
britanskega poslanika, tako 
glasno, da ga vsi s liš ijo : ((Kak­
šno m nenje o Angliji m ore 
naprav iti v inozem stvu taka 
s ta ra  dam a? Zakaj n iste tako 
privlačni ko t onale m lada 
dama?«

A Brown ne skrb i za publi­
citeto  sam o v svoji domovini.
V am eriškem  m estu D etroit 
je  na nekem  sestanku z am eri­
škim i poslovnim i ljudm i svo­
je  gostitelje spravil hudo v za­
drego, ko je  deja l: «Jaz sem 
bil pravzaprav vedno p rep ri­
čan, da znam o Angleži nekaj 
stvari bo lje od vas. Toda po 
današnjem  obedu m oram  reči, 
da  spada k tem  tud i kuhanje.« 

Jasno , da so po podobnih 
izjavah «valovi v salonih an­
gleške diplom acije močno raz­
burkani.« A «Georgie», ko t ga 
naziva p rija te ljsko  naklonje­
no angleško časopisje ,se po­
tem  redno, čeprav svetohlin­
sko, oprav iču je: «Kaj naj sto­
rim ? Sleherno ju tro  molim, da 
ga ne bi spet kaj polomil...«

V tak ih  okoliščinah res ni 
čudno, ako Brownovi naspro t­
n ik i po vsaki tak i neprijetno­
sti p ridejo  na dan s predlo­
gom, da bi ustanovili ((družbo 
p ro ti vstopu G eorgea Brovvna, 
da bi se obvarovali njegovih- 
izbruhov.«

Toda George Brown ni znan 
dom a in po svetu sam o zaradi 
svoje neolikanosti in neotesa­
nosti. Zunanji m in ister njene­
ga b ritanskega veličanstva im a 
poleg tega še veliko slabost 
do žensk. Ta nekdanji trgovec 
s krznom , znan tudi kot vnet 
in izvrsten plesalec, se zdi, «da 
docela izgubi glavo, ko zagleda 
lepo dekle,« kot o n jem  p ra ­
vijo na Angleškem.

Posebno pa se bojijo  njego­
ve «s1q po poljubljanju«, ki se 
ne ustavi niti p ri pripadnicah 
angleškega dvora. Tako je na 
p rim er ponudil Brown pri ne­
ki zabavi na dvoru princesi 
M argaret poljub. M argaret je  
sicer vljudno, a odločno p ri­
sta la : «Naj bo, a molčite o 
tem!«

Toda m inister ne poljublja 
rad  sam o princesinj. Nedav­
no je  obiskal neko severno 
irsko tovarno letal. Tam je 
neko ljubko tajnico pozdravil 
tako ,da jo  je  poljubil na obe 
lici. Prav tako je  20-letno Ja- 
net F airbro ther, ko je  postala 
«miss laburistične stranke« v 
Brownovem volilnem okrožju 
Belper ln so jo  predstavili v 
spodnjem  dom u, «Georgie» 
krepko poljubil.

Poljubljanje je brez dvoma 
eno najljubših  opravil Geor­
gea Browna. P o ljub lja  vsako­
gar, ki pride z n jim  v stik,

a n a jra je  lepa dekleta, seveda. 
A v sili po ljublja «Georgie» tu ­
di moške. Nedavno so vpraša­
li nekega tu jega poslanika v 
Londonu, če ga je  Brovvn že 
kdaj poljubil. Ta pa jim  je  v 
sm ehu odvrnil: «2e kdaj? Vsa­
kokrat, ko sva p rišla  skupaj, 
me je  poljubil...«

Brovvn si pa prav  nič ne že­
ne k srcu, ko ga vlečejo po 
časopisih in  pišejo o takih  nje- 

: govih prigodah. Lahko se reče, 
j da je  do sedaj še vedno poka- 
! zal, '(da je  vzvišen nad taki- 
I mi napadi«.
I Le nekoč je  m oral priznati 

svoj poraz. Vsi, ki so bili p ri­
sotni, so sam ozavestnem u la 
burističnem u m in istru  kar p ri­
voščili, ko so videli, da se še 
najde kdo, ki m u zna vrniti 
m ilo za drago. Bilo je  na ne­
kem sprejem u in je  ((Georgie« 
svoji sosedi p ri mizi, ženi ne­
kega . inozemskega diplom ata 
napravil kom plim ent ta k o le : 
«Danes ste  pa zelo privlačni 
m adam . Hočete, da m idva zač­

neva razm erje?« in  se je  za­
dovoljno režal, ko je  videl za­
čudeni obraz svoje lepe sose­
de. «Tako ponudbo ste  gotovo 
že kdaj prejeli,« je  še dodal. 
«Toda nikoli ne p red  juho!« 
ga je  p rijazno zavrnila ogovor- 
jenka.

«Brownove m anire« piše Ti- 
I mes, «so sicer nenavadne, to ­

da visoka politika ni opravilo 
i za navadne sm rtnike. Tudi 

Lloydu Georgeu ali lordu Pai- 
m erstonu ' si ni vsaka ženska 
upala križati poti.«

In  «Times», čeprav vodilni 
angleški časopis, ne piše v prid  
laburistov. Vendar p a  zagovar­
ja  Georgea B row ra. Zato, ker 
se zavzema za pristop  Anglije 
k Evropi, ker je  ((prepričan 
Evropejec«. Poleg tega ozna­
čuje sedanjega britanskega zu­
nanjega m in istra  za najbolj 
dinam ičnega od vseh njegovih 
prednikov. O B row nu pravijo  
Londončani tudi, da je  prav 
on p rav i «m otor vlade«.

S. A.

i in f

Iz staroegiptovskega oddelka «British Museuma» v Londonu. Slika 
nam kaže podobe in sarkofage mumij iz drugega tisočletja pr. n. št.
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NF.KAJ VTISOV O BOGATEM cBRITISH MUSEUMU«

Kdor hoče videti basreliefe 
s Partenona9 mora v Anglijo

Angleži niso odnesli najbolj dragocenih kiparskih umetnin le iz 
Grčije, marveč tudi iz Egipta, Male Azije, Indije in iz vseh kolonij

Prav na tej strani našega dnev- j vojni so oblasti ukazale, naj se 
nika sem svoj čas objavil vr- 1 muzej, ki je v ponos ne samo 
sto člankov o Veliki Britaniji, | Londončanom marveč vsem An- 
posebno pa o Londonu. Kot sem gležem, čimprej obnovi. Danes je
že povedal, je v tem mestu nad 
trideset muzejev in umetnostnih 
galerij in med njimi prednjači 
«British Museum«. Ta muzej hra­
ni v stotinah dvoran 'neprecen­
ljiv zaklad -  Uef^. to i^ d ^ je ^ , ip p e tn in e  po

Tu nfe bom dcerijeval umet- raznih dobah in' kulturah riaro 
nin, ki so v njem nakopičene.
Opisal bom le nekaj svojih vti­
sov o tem ogromnem muzeju.

muzej skoraj popolnoma urejen 
in odprt javnosti, izvzemši ne­
kaj dvoran, v katerih so še dela 
v teku.

V rtitižeju so urejene, razstav-

ki sem si ga ogledal dvakrat in 
v katerem vidi človek prerez zgo­
dovine, kulture in umetnosti vse­
ga sveta. Muzej je v Great Rus- 
sell Streetu v okraju Bloomsbu- 
ry v bližini Piccadilly Cirkusa. 
Pročelje te ogromne zgradbe je 
sezidano v neoklasičnem slogu 
podobno «Madaleini» v Parizu. 
Dolgo ie 112 metrov in njegovo 
stebrišče krasi 44 visokih, slo­
kih jonskih stebrov. Prvotni mu­
zej je bil v tako imenovani Mon- 
tague House. Iz leta v leto in 
iz dneva v dan je postala ta 
stavba premajhna za vse o-
gromne zbirke umetnin, ki so jih 
ustanovitelji in ljubitelji muzeja 
nabirali in podarili. Končno so 
sklenili, da porušijo staro, pre­
majhno zgradbo. Namesto nje 
so sezidali bratje Smirke novo 
v letih 1823—1855. Pozneje so 
muzej še večkrat obnovili in po­
večali. V času druge svetovne
vojne, ko so nacisti večkrat bom­
bardirali London in Veliko Bri­
tanijo, so zadeli tudi muzej, ki
je bil še precej poškodovan. V
noči 11. maja 1941 je padla 
ena bomba prav na muzej, in 
sicer na del, kjer so bile razstav­
ljene razne sodobne knjige in jih 
je požar uničil okrog 130.000. Po

dov, od Asircev do Babiloncev 
od Egipčanov, Sumercev, Feniča- 
nov, Hititov in Grkov do Rim­
ljanov itd. Mnogo je tu razstav­
ljenih starin iz Azije, ker so pač 
v nekaterih predelih tega dela 
sveta Angleži dolgo let gospo­
darili kot kolonialisti in so si 
seveda marsikaj prilastili, ne da 
bi vprašali za to prave gospodar­
je ter vse to pripeljali v svojo 
domovino, da okrasijo in oboga­
tijo svoj «British Museum«. Prav 
egipčanske, grške in rimljanske 
umetnine so izredno številne in 
vzbujajo veliko pozornost.

Egipt je na primer zastopan v 
ogromni dvorani z zelo bogati­
mi kipi iz zelo stare dobe. V 
tej dvorani je razstavljena tu­
di glava faraona Tutmozija III.,. 
visoka 2,75 metra; v njej je po­
stavljen tudi ogromni, za stare 
Egipčane sveti, skarabej, izdelan 
iz črnega granita. Seveda je tu­
di kip v črnem granitu Ram­
zesa II., ki je predstavljal vrhu­
nec faraonske zgodovine. Sredi 
dvorane lahko vidimo čaroben 
ključ starega Egipta, in sicer 
kamen iz Rosette. Francoski stot­
nik je odkril ta ogromni in te­
žak kamen v bližini mesta Ro­
sette pri Izlivu Nila. Kamen Je 
ves popisan s hieroglifičnimi, de- 
motskimi in grškimi napisi. Ta

kamen predstavlja osnovni te­
melj v zgodovini človeka, kajti 
s pomočjo trojezične pisave, ki 
je vklesana v ta kamen, se je 
zvedelo mnogo o zgodovini in 
kulturi starega Egipta.

V drugem delu muzeja je raz­
stavljenih še nešteto sarkofagov 

' neprecenljive vrednosti!' Med te­
mi je zelo enostaven in hrapav 
kamnit sarkofag iz dobe 3500 
pred našim štetjem, v katerem 
je gola mumija, brez ovitkov in 
okrasja.

Kar se tiče staro-grške dobe, 
je v tem muzeju razstavljeno tu­
di mnogo zanimivega. Pričenja 
se pri minojski dobi in se nada­
ljuje pri mikenski, ki Je zasto­
pana s slavnim zakladom Atri- 
dov, iz dobe 3000 do 1000 pred 
n. št. Mnogo je še keramik, 
bronastih kipov in drugih raznih 
in zelo redkih predmetov. V tem 
muzeju so celo razstavljeni ne­
kateri kamniti deli templja Ar 
temide iz Efeza, ki je bil v ti­
stih časih eden izmed sedmih 
čud na svetu. Tu je tudi rnavzo 
lej iz Halikarnasa, nagrobni spo­
menik Ksantipe, Sokratove žene 
itd. Najbolj zanimiva pa je dvo­
rana z metopami, ki so nekoč 
krasile Partenon, ter z reliefi, ki 
predstavljajo borbo Kentavrov z 
Lapiti.

Rimski imperij je tu zastopan 
z raznimi kipi in predmeti, Ki 
so jih Angleži prinesli :z raz­
nih daljnih krajev sveta kot tu­
di iz Anglije same, ko so Rim­
ljani vladali na tej zemlji.

Kar se tiče zbirke knjig, je v 
tem muzeju ena izmed na.ibo- 
gatejšlh na svetu. Tu imajo se­
dem milijonov raznih knjig Po­
lice ,na katerih so nameščene te 
knjige, bi merile v daljavo 100

km, če bi jih postavili vzdolž 
drugo poleg druge. Med temi 
knjigami so tudi razni rokipisi 
in zakoniki kot na primer Ma- 
gna Charta, Codex Alexandnnos 
in Sinaiticus Codex Sinaiticus je 
stara biblija iz leta 300 v grškem 
jeziku. Ta kodeks so od davnega 
hranili v grško-pravoslavnem sa­
mostanu sv. Katarine na Sina­
ju, ko so se; ga polastili neka­
teri carski odposlanci. Leta 1933 
je sovjetska vlada privolila, da 
ga odstopi Angležem, ampak za 
visoko ceno takratnih 100 000 an­
gleških funtov, kar bi bilo v se­
danji naši valuti več kot 150 
milijonov lir.

Mnogo je še drugih rokopisov, 
kodeksov in knjig, zelo zanimi­
vih in visoko ranjenih. Naj ome­
nim med temi: lastnoročni pod­
pis Williama Shakespeara, ladi1- 
ski dnevnik admiralske iadje 
Victory, na kateri je bil povelj­
nik admiral Nelson, prva izdaja 
znanega romana Davida Copper­
fielda ter še nešteto armenskih, 
etiopskih, kitajskih, slovanskih, 
italijanskih, grških, latinskih itd. 
bolj ali manj znanih rokopisov.

V Britanskem muzeju vid; člo­
vek, čeprav posredno, kakšna si­
la je bila britansko cesarstvo. 
Med cesarstvom in muzejem ob­
staja neposreden odnos, kajti 
brez cesarstva, ne bi danes An­
gleži imeli tako bogatega tn 
ogromnega muzeja. In še to, v 
tem muzeju ima človek tudi vtis, 
da vidi velikanski kolonialistični 
imperij, ki so ga trdno, večkrat 
s surovostjo in z vso silo ohra­
nili v rokah Angleži na račun u- 
bogih in nerazvitih narodov in 
držav po vsem svetu.

Mario Magajna
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NEDALEČ STRAN  
JA TO GOZDNIH K O K O ŠI. . .

/N  TELEBNIL Z  DREVESA TAKO GRPO. 
B I SE  N O  SMEJALA VSAKA MAČKA .SKOČIL NAD N JIM IPRAZNO

iP
ZAVALJLČ/AVA JE  PREKLEL 

VES OPIČJI ROD.
I OPICE PA SO  ZE ZGANJALE NORČIJ 
1 NA VEJAH SOSEDNJEGA DREVESA

KOP
Veljaven od 21. 
do 27. januarja

OVEN (od 21. 3. do
20. 4.) V ljubezen­
skih zadevah bodite 
bolj iskreni in ne 
bodite tako nezaup­
ljivi proti osebi ki 

vas ima rada. S tem ji delate
le krivico. Na delu boste našli
pravo pot, da boste izboljšali 
svoj položaj. Prav tako so do­
bri obeti za osebe, ki se ukvar­
jajo z gospodarskimi posli.

BIK (od 21. 4. do
20. 5.) V čustvenih
zadevah boste imeli 

S  ' V  j  obilo zadoščenja, to­
da na živce vam poj­
de neka oseba, ki se 

bo nekako obesila na vas, vi 
pa je ne boste marali. Na delu 
boste imeli koristne ideje, ki 
bodo izboljšale vaš položaj. 
Imeli boste le bolj slabo pre­
bavo.

DVOJČKA (od 21. 5.
do 20. 6.) Čutili bo­
ste veliko nežnost 
do neke osebe, hkra­
ti pa boste ljubo­
sumni nanjo. S ča­

som pa bo zavladalo popolno 
zaupanje. Vaši načrti v zvezi z 
delom ali s poslovnimi zadeva­
mi se bodo uresničili. Zdravje 
ne bo najboljše in zato vam 
priporočamo daljši počitek.

RAK (od 21. 6. do 
22. 7.) V ljubezen- 
skih zadevah morate 

J  biti zelo vztrajni in 
ne smete popustiti, 
če hočete doseči kaj 

stvarnega. Sploh je treba upo­
števati psihološke razloge. Na 
delu nadzirajte bolje svoje so­
delavce in pazite se tudi pred 
finančnim tveganjem. Zdravje 
bo na splošno dobro.

LEV (od 23. 7. do 
. . 22. 8.) Z dobroto in

j s prijaznostjo boste
J dosegli, da se spet

vrne k vam oseba, 
ki se je oddaljila. 

Čakajo vas iznenadenja in pri­
jetna darila. Na delu boste zo­
pet našli to, kar ste izgubili.
Ce hočete ostati zdravi in krep­
ki, morate več spati in počivati.

DEVICA (od 23. 8.
do 22. 9.) Prejeli bo- 

\  ste neka vabila in 
j 7 y  J  darove v zvezi z lju- 

y  beznijo. Sploh bo­
ste zelo veseli, ker 

je minila žalost zaradi kratko­
trajnega «vdovstva». Na delu 
boste morali biti bolj previdni 
in ne storiti prenagljenih kora 
kov. Prav bi bilo, da ne sprej­
mete neugodnih pogojev. Vze 
mite čistilo.

TEHTNICA (od 23.
9. do 22. 10.) V ču­
stvenih zadevah bo 
ste mnogo dosegli 
na poti, ki ste si jo 
izbrali. Sploh se bo

vse strinjalo z vašimi željami 
in težnjami. Tudi na delu ne 
bo nobenih ovir proti uveljav­
ljanju vaše volje in vašemu na­
predovanju. Z zdravjem boste 
zelo zadovoljni.

ŠKORPIJON (od 24
10. do 21. 11.) Boste 
zelo potrti, toda na­
klonjenost dveh oseb 
vam bo v veliko 
oporo. Sploh ne

smete preveč verjeti raznim ob­
ljubam in izjavam, ki niso 
iskrene. Na delu ste postali pre­
več okosteneli in se morate pri­
lagoditi novim časom. Zdravila, 
ki jih jemljete, vam bodo ko­
ristila.

STRELEC (od 22.11. 
do 20. 12.) Čeprav 
bo pričakovanje dol­
go, se bodo vaše že­
lje v ljubezni konč­
no uresničile. To 

vam bo potrdila tudi neka br­
zojavka. Na delu pojde vse kot 
po maslu in boste prav gotovo 
napredovali. Tudi kupčije se bo­
do dobre iztekle. Zdravite se 
proti revmatizmu.

KOZOROG (od 21. 
/  12. do 20. 1.) V Ute

/  y  \  bezenskih zadevah 
\ J bo vladala melanho

.I lija. Vi zahtevate 
preveč. Zadovoljite 

se rajši z manjšim in ne sprav­
ljajte v slabo voljo sebe in 
drugih. Na delu boste zelo plo­
doviti ter boste zadovoljili se­
be in druge. Bolela vas bodo 
nekoliko jetra.

VODNAR (od 21. 1.
do 19. 2.) Neka ose­
ba vas ima zelo ra­
da in bi šla za vami 
tudi na konec sveta 
Sicer pa vam bo to 

svojo ljubezen tudi drugače do 
kazala. Prejeli boste darila, ki 
vas bodo zelo razveselila. Na 
delu ne bo nobenih bistvenih 
sprememb. Bolela vas bo gla­
va in trpeli boste za nespeč­
nostjo.

RIBI (od 20. 2. do
20. 3.) V ljubezen­
skih zadevah bo pri­
šlo do preokreta, ki 
bo zelo zapleten in 
kočljiv. Zaradi tega 

boste v tesnobnem pričakova­
nju. Končno boste ugotovili, da 
ste ljubljeni. Na delu boste ne­
kaj odkrili, kar vam bo v ve­
liko korist. Zdravje bo dobro. 
Trošite pravilno.
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Deželna
športnim

Deželni svet je  že 29. ok tobra 1965 izglasoval zakon 
štev. 23, ki v svojem  prvem  členu pod točko 6 a predvideva 
dodelitev podpor in nagrad  raznih ustanovam , d ruštvom  
in organizacijam . Med n jim i tud i športn im  društvom , ki 
im ajo  izključno am atersk i značaj.

Vsako d ruštvo  lahko napravi p rošnjo  n a  predsedstvo  
deželnega odbora in  p rosi za dodelitev podpore. Zakon ne 
predvideva nobenega točnega časovnega ro k a  za vložitev 
p rošn je. Toda prosilec im a več m ožnosti, če p ro šn jo  vloži 
čim  p re j, k e r jo  lahko obravnavajo že na eni p rihodn jih  
sej deželnega sveta.

Če deželni odbor ugodi p ro šn ji te r  dodeli d ru štvu  ali 
organizaciji podporo , m ora ta  organizacija  predložiti pred­
p isano  dokum entacijo . Menimo, da bi bilo pravilno, če bi 
vsako naše športno  društvo vložilo na predsedstvo dežel­
nega odbora čim prej prošn jo , da se m u v sm islu deželnega 
zakona štev. 23 z dne 29. ok tobra  1965, čl. 1. točka 6 a 
dodeli podpora.

Za vsa p o trebna  po jasn ila  je  naša šp o rtn a  redakcija  na
razpolago vsem, ki se za to  zanim ajo, in  sicer vsak dan 

od 11. do 13. ure.

DANES V ČRNEM VRHU 
TEKME V VELESLALOMU

SPDT priredi danes, 21. t.m. 
v Črnem vrhu tekmovanje v 
veleslalomu, ki bo služilo tek­
movalcem FISI kot trening, 
ostalim pa kot priprava za 
nastop na II. zimskošportnih 
igrah. Tekem se lahko udele­
žijo vsi, dobri in manj izku­
šeni smučarji, ker bodo pri­
reditelji razdelili prijavljene 
v kategorije. Posebno vabimo 
na tekme udeležence letošnje­
ga zimovanja v Kranjski gori.

Zadnje prijave bodo spreje­
mali danes do 9.30 v gostilni 
«Metka» v Črnem vrhu.

SMUČARSKI TEČAJ
V črnem vrhu se bo danes, 

21. t. m., začel začetniški in 
nadaljevalni smučarski tečaj.

Tečajniki naj se zberejo do 
9.30 v gostilni «Metka» v Čr­
nem vrhu.

N O G O M E T  D A N E S

(1. povratno kolo)
ATALANTA — NAPOLI 

Francescon 
BOLOGNA — SAMPDORIA 

De Marchi 
CAGLIARI — BRESCIA 

D’Agostini 
MANTOVA — JUVENTUS 

Pieroni 
MILAN — SPAL 

Toselli 
ROMA — INTER 

Angonese 
TORINO — L. R. VICENZA 

Vacchdni 
VARESE — FIORENTINA 

Lo Bello

B
(20, kolo) 

CATANZARO — PALERMO 
Barbaresco
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Športna dejavno
pri ženskah

Z izboljšanjem telesne preosnove se šport tudi pri ženski 
ustali in ohrani blagodejno telesno in duševno ravnovesje

2e t časih antičnih olimpiad pri 
Grkih in Rimljanih so ženske stal. 
no prisostvovale, čeprav bolj po­
sredno, športnim dogodkom. Med 
tekmami so se zgrinjale na tekm o 
valne prostore in prosile bogove, 
naj naklonijo njihovim moškim 
zmago, istočasno so tudi mazilile 
telesa atletov z balsamom. Z d o  
sego enakopravnosti in z vklju­
čitvijo v aktivno moderno družbo, 
se je ženska direktno in aktivno 
začela zanimati tudi za šport. Ven­
dar je bila uradna vključitev žen­
ske v športno dejavnost zalo p o  
časna in težka. Treba je bilo nam­
reč premagati raznovrstne pred­
sodke in nerazumevanja. Tudi v 
Italiji, kot v mnogih drugih deže­
lah, je postala ženska telovadba v 
šolah obvezna šele po dolgih raz­
pravah, ki so temeljile na bojazni 
in strahu. Poteklo je že mnogo 
let, preden so tudi ženske dosegle 
ipravi športni agonizem. Zenski 
šport so zavračali v zgodovini za­
radi zgrešenih predsodkov, češ da 
je ženska ustvarjena samo za dru­
žino in bi bil vsak njen športni 
nastop v javnosti pohujšljiv in 
fram oten za njeno družino. Na 
«nanstveni podlagi pa so se bali,

DOMAČI ŠPORT

da bi športna dejavnost odvzela ske, ki naj bi bil primeren za 
ženski tisto nežnost, ki ji je edin-; ta ali oni šport. Ta lastnost je

KOŠARKA
Promocijsko prvenstvo 

Danes, v nedeljo, 21. t. m. 
Ob 18.30 v Ul. della Valle 
BOR — LIBERTAS

i •  * •

S M U Č A N J E
Danes dopoldne v črnem vrhu 

tekmovanje SPDT v veleslalomu

N OGOMET
Danes, v nedeljo, 21. t. m.

II. kategorija 
V štandrežu ob 14.30 
JUVENTINA — RIVIGNANO

•  •  •
III. kategorija

Ob 14.30 v Boljuncu 
BREG — LIB. PROSEK 

*  #  *

Ob 14.30 v Tržiču 
MARCELLIANA — SOVODNJE 

» •  •

Prijateljska tekma 
VESNA — PRIMORJE 

Id bi morala biti danes v Nabre­
žini odpade.

stvena, ter da bi jo polagoma ma- 
skolinizirala. Bali so se tudi, po­
polnoma neupravičeno, da bi šport 
marsikatero ženo privedel do ste­
rilnosti. Ta problem je začel za­
nimati tudi zdravnike. Le ti so 
začeli natančno proučevati bistve­
ne razlike fizičnega in psihičnega 
značaja med moškim in žensko. 
Na tej podlagi so potem prouče­
vali, kakšne posledice bi lahko i- 
meli posamezni športi na ženski 
organizem.

Zenski organizem je precej raz­
ličen od moškega in to kar se tiče 
predvsem morfologije in mišične­
ga volumna. Zena ima šibkejše o- 
kostje, njeni sklepi in vezi so pri­
merni samo za lažje napore in 
ima torej manjšo mišično zmo­
gljivost. Športna dejavnost pa pov­
zroči pri ženski vrsto sprememb, 
ki zajemajo organsko preosnovo, 
hormonalni sistem, srce in srčni 
obtok ter dihala. Le te spremembe 
vplivajo potem na funkcije skoraj 
vseh ostalih organov.

Ker je mišična masa pri ženski 
manjša kot pri moškem, je tudi 
totalna mišična zmogljivost manj­
ša. Mišično delo ženske, tako tu ­
di njena moč, je na splošno za 
40 odst. manjša kot pri moškem. 
Proučevali so ta  problem in za­
čeli so meriti porabo kisika v o- 
snovnih okoliščinah. Mislili so, da 
bo tudi uporaba kisika pri ženski 
manjša za 40 odst. Vendar se je 
dalo z natančnim merjenjem ugo­
toviti, da uporabi ženska za isto 
delo isto količino kisika. Zenska 
naj bi bila prikrajšana torej samo 
na volumnu mišic in na odporno­
sti sklepnih vezi in okostja.

Kar se tiče srca in srčnega ob­
toka, se da zlahka ugotoviti, da 
tudi srce dopušča ženski manjši 
napor kot moškemu. Zensko srce 
je za 15 . 20 odst. manjše kot 
moško. Pri naporu pa si pomaga 
žensko srce tako, da poviša frek­
venco pulza, medtem ko si moško 
srce vsaj pri manjših naporih po­
maga z večjo nosilnostjo in ohra­
ni, vsaj do določene mere napora, 
nespremenjeno frekvenco. Zenska 
torej potrebuje dosti večjo obre­
menitev srca in dihal, da opravi 
isti napor kot moški. Kar se tiče 
hemograma (kvalitetne in kvanti- 
tetne analize krvi), ima ženska 
manj rdečih krvnih telesc kot mo­
ški v enem kubičnem centimetru 
krvi in to za približno 10 odst. 
Sorazmerno podobno je s hemo­
globinom, ki je prisoten v rdečih 
krvničkah in je potreben za pre­
nos kisika od pljuč do vseh tkiv, 
ki ga uporabljajo pri svojem ke­
mičnem delu.

Raziskave na vseh teh področjih 
so privedle do proučevanj, kateri 
športi bi bili primernejši za žen­
ske. Treba pa je takoj poudariti, 
da ne obstaja nikak prototip žen-

drugačna pri vsaki ženski posebej 
in je odvisna od njene anatom­
ske in fizične individualnosti. Te­
lesno dejavnost moramo tčrej pro­
učevati pri vsaki ženski individual­
no sorazmerno z njeno konstitu­
cijo. Če izvzamemo težke športe, 
vsi ostali so primerni tudi za žen­
ske, najbolj pa poudarjamo, pla­
vanje.

Preostane še, da povemo nekaj 
o tem, ali zgubi športnica na 
ženski privlačnosti in ali vpliva 
ta njena dejavnost na njeno na­
ravno funkcijo — prokreacijo. 
Mnogi prej niso svetovali športa 
ženskam, ker so se bali, da bi 
napor pri ženski izzval odpor ali 
stress nortikainega dela nadobi- 
stne žleze, ki naj bi spravila v 
obtok več svojih hormonov. Tako 
so se bali, da bi z daljšim in 
ponavljajočim se športnim napo­
rom fcurrenalka povečala svojo 
produkcijo hormonov, med temi 
tudi androgenih hormonov (to so 
hormoni, ki urejujejo drugovrstne 
seksualne znake pri moškem). Ta­
ko naj bi bilo nevarno, da bi zelo 
mlada dekleta sčasom pokazala 
poudarjene 'moške somatične spol­
ne znake. Povečana izločitev nado- 
bistnih hormonov pa naj bi vpli­
vala tudi na hormone hipofize, ki 
bi se zmanjšali v obtoku. Med 
temi hormoni so tudi gonadotroj- 
ski, brez katerih bi bila ženska 
sterilna.

O vseh teh problemih >e je 
veliko pisalo in znanstveniki so 
si dolgo belili glave s proučeva­
njem sporme dejavnosti pri z-ii- 
ski. No, po zaonjin študijih ia  
tem področju, moramo športnice 
izrecno pomiriti. Ugotoviil so, da 
pusti lahko šport take posledice 
samo v nekaterih primerih, ka­
dar šport ni primeren odporu po­
sameznega ženskega organizma. V 
ogromni večini primerov pa se ne 
smemo bati posledic za prokreaci- 
jo. Večkrat se dogodi prav obrat­
no: z izboljšanjem funkcionalnih 
razmer genitalnega sistema, ki jih 
ustvari športna dejavnost, je žen­
ska še bolj godna za spočetje. 
Da odstranimo vsako bojazen gre­
de prokreacije, naj povemo, da da­
nes v vseh kulturnih državah pri­
pravljajo nosečnice na porod s 
posebno telovadbo, ki niti ni tako 
lahka in nežna.

Kar se tiče problema maskoli- 
nizacije, je treba ugotoviti, da v 
redkih primerih, ko je do tega 
prišlo, šport ni bil vzrok, ampak 
efekt. Zenska je bila namreč že 
prej podvržena maskolinizaciji in 
se je skoraj v vseh primerih vda­
jala težkim športom samo zato, 
da bi moškim dokazala, da nič ne 
zaostaja za njimi. V psihologiji i- 
menujejo ta  pojav kompleks bo­
ginje Diane. V teh ženskah kom­

pleks posnemanja moških zabriše 
vsako sled čustvene in psihične 
ženskosti.

Iz vsega tega sledi, da ženski 
organizem ne tip i pri športu, am­
pak se lahko fizično zelo obogati. 
Pravi šport je dinamično zadrža­
nje, ki se ustvari v harmoniji so- 
sledic. Zato smo mnenja, da je 
prav ženska poklicana, da obogati 
šport z nežnostjo in milino, ki 
sta ji lastni. Po drugi strani pa 
šport tudi ženski vrne v današ­
njem super - mehaniziranem svetu 
tisto fizično in moralno ravnove­
sje, ki ga je zelo potrebna.

SREČKO SIMONETA

FOGGIA — LAZIO 
Gonella 

GENOA — NOVARA 
Possagno 

MODENA — PADOVA 
Acemese 

MONZA — REGGINA 
Marengo 

PERUGIA — MESSINA 
Trono 

PISA — VENEZIA 
Monti

POTENZA — CATANIA 
Carminati 

REGGIANA — LIVORNO 
Genel 

VERONA — BARI 
Picasso

A SKUPINA

C L I C S I
(18. kolo)

ALESSANDRIA — COMO 
Seraf ino 

ENTELLA — LEGNANO 
Scolari

MARZOTTO — SOLBIATESE 
Rodomonte 

MESTRINA — MONFALCONE 
Zacchetti 

PIACENZA — TRIESTINA 
De Marco 

PRO PATRIA — RAPALLO 
Campanini 

SAVONA — TREVIGLIESE 
Chiapponi 

TREVISO — BOLZANO 
Lo Cascio 

UDINESE — BIELLESE 
Gastaldi 

VERBANIA — PAVIA 
Stagnoli

ATLETIKA
Ravel Kodrič

(ČLAN  BORA)

tretji v Italiji
Pred dnevi je italijanska atlet­

ska zveza objavila lestvice 100 naj­
boljših atletov v Italiji za vsako 
kategorijo. Športno Združenje Bor 
je zastopano med člani z Vojko- 
tom Cesarjem in Emilom Sedma­
kom. Med naraščajniki je izreden 
uspeh zabeležil Ravel Kodrič, ki 
je uvrščen kar na tretjem mestu 
v metu kopja. Upoštevati je treba, 
da je Kodrič zaradi poškodbe na­
stopil v metu kopja samo štiri­
krat v celi sezoni, sicer bi bila 
njegova uvrstitev verjetno še za 
mesto višja.

i m :

M oderniziran) Ootei Ja satt-go 
nje *4 ležišč V vseh sobar 
telefon, Kopalnica delne last. 
m WC C entralna su riav a  V 
vsakem  nad stro p ju  družabni 
p rostor Velika restav racija  > 
kvalitetno kuhinjo  Specialitete 
pa >.aru Soške postrvi Kavar 
na Aperitiv oar Atraktivna 
stilno oprem liena g ratska klet 
iz 17 sto le tja  Lepo ureien  vrt 
Ob to rk ih  bat z m ednarodnim  
artističn im  program om

flVTOPROMET GORICA
priporoča zimovanje na LOKVAH

dnevno obratujejo vse štiri vlečnice (najmanj 5 oseb) — lepa 
smučišča in tereni za druge zimsko - športne dejavnosti. 
HOTEL POLDANOVEC z več kot 100 ležišči in restavracijo 
z domačo hrano, vinom in drugimi pijačami — Tel. 21-314 
Turistično društvo ima na razpolago tudi privatne sobe.

PARK HOTEL
NOVA G O RI C A - Tel .  2 1 - 4 4 2 ,  2 1 - 4 6 2

s s vo j i m i  o b r a t i :  r e s t a v r a c i j o ,  k a v a r n o  
P r v o r a z r e d n a  k u h i n j a  - Ples v s a k  v e č e r  

r a z e n  torka in b a r s k i  program

Tl' «Luis D' Or»

NAJTRPEŽNEJŠA

1  *
NAJEIEGANTNEJŠA

I N A J C E N E J S A

najnovejši izum moderne tehnike

SUPER AUTOMATIC s 57 rul.ini in 

z iUl m ilin i

l  na jlan jša  ura  na svetu

j  O en era ln u  zastopstvo « L A  C L E S S I D R A *  

T rs t  - Piazza S. A ntonio  N i i o v o  N. 4-1. nad s lro p je  

Im p o r l  -  E x p o r t  

P ro d a ja  na veliko in d ro b n o  

Velika izbira  z la tn ine  po tovarn išk ih  eenah! 

Izredn i popusti  • G aranc ije

(Š)

ŠVICARSKA S

Hotel Krn* lulmin

NOVA IZBIRA USNJENI KONFEKCIJE IZ

KOZJEGA 
SVINJSKEGA 

VELURJA
i n

0  N ovi k ro ji 
p la ščev  

su kn jičev  
kostim ov

£  Za ženske  plašče 
ov ra tn ik i  in bovic 
iz p lem enitega  k rzna

0  K rznena podloga  
za  zim ske dn i

10% POPUST pri plačilu s ko n v e r t ib i ln o  valuto

IZREDNO NIZKE CENE IZDELKOM IZ SVINJSKEGA VELURJA

DAMSKI
KRZNENI
PLAŠČI
IZ PLEMENITIH KRZEN

i i o m  sloivi i.JURi.j/vm/1
m  ( I VA U L  1 0  I KL.  2 0 6 1 1  4 3

n
-A --

/n g o s t i ln a  rPri h ra s tu  
g o s t i ln a  r  Zvezda

te le fo n  2 1 - 2 3 9

l i

■ ■ " I .

»in.;;;

H O T E L  2  M O D E R N I M  K 0 N F 0 R T 0 M  •  P R I Z N A N A  
M E D N A R O D N A  I N N A R O D N A  R E S T A V R A C I J A  •  N O Č N I  
B A R  Z M E D N A R O D N I M  A R T I S T I Č N I M  P R O G R A M O M  
#  K A V A R N A  •  S L A Š Č I Č A R N A  •  K L U B S K I  I N  

B A N K E T N I  P R O S T O R I

SPL0SNA
PLOVBA
P I R A N

vzdržuje s svojim i tovorno- 
potni.škimi ladjam i: 
redno Unijo okoli sveta  redno 
lin ijo  z Južno Am eriko, redno 
lin ijo  z zahodno Afriko ter 
nudi prevoze po vsem  svetu z 
m odern im i transportn im i lad 
jam i od 8.909 do 18.000 ton 
n osilnosti.
Za vse in form acije se obrnite  
na upravo podjetja:
»SPLOSNA PLOVBA« Piran 
Župančičeva ul. 24 in na naše 
agente po vsem  svetu  
Telexi: 341 23 ; 341-22 Plovba
Telegrami: Plovba Piran  
Telefon: 73-479 do 73-477

&

CHARLES EXBRAYAT 36.

Drugič v
V rnila s ta  se. M oral sem  zelo paziti, vendar sem  bil 

dobre volje ob m isli, kakšen obraz bi napravil don Alfonso, 
če b i se srečala nenadom a iz oči v oči. Plazil sem se vzdolž 
zidu in  hodil čim  tiše. Tako sem  prišel do stopnišča, ki je 
peljalo  v stanovanje dofte Josefe in  n jenega moža. Neskončno 
dolgo se m i je  zdelo, p reden  sem  n a  pol odprl v ra ta  na ulico 
in  p ričakal skupino, ki se je  pom ikala po ulici. Pom ešal 
sem  se m ed n jo  in se popolnom a pom irjen  oddaljil.

Ko sem  vstopil v p isarno, m e je  kom isar Fernandez
veselo v p ra ša l:

«Torej, don Jose , kaj m i boste povedali?«
” K er sem  vedel, kakšen vtis bom  napravil, sem  bil 

skrom en.
«Vem, kje je  vskladiščeno m am ilo, ki ga bodo poslali

v Ameriko.«
«H itro m i to  povejte.«
K o sem  m u vse povedal, m i je  Fernandez ponudil cigaro.
«Pošteno s te  jo  zaslužili, don Josč... Ali naj Percelova 

zaprem ?«
«Dobro prem islite , senor kom isar. Po m ojem  bi bilo na j­

bolje to le : P ostavite naspro ti njihove h iše svoje ljudi, toda 
policiste v civilu in take, ki niso preveč podobni policistom . 
Pazijo na j na vse kam ione, ki p ripelje jo  iz skladišča ali jih  
nak ladajo  na ulici. Brž ko vozilo odpelje, naj te lefonirajo 
»vojim kolegom, ki naj ga z m o to rjem  ali avtom obilom

sprem ljajo . Brezpogojno m oram o nam reč n a jti k ra j, k je r 
blago vkrcavajo. Ce bi kako vozilo zavilo p ro ti m orju , bi 
bilo dobro. Za spoštovanega Alfonsa bo še vedno čas. Senor 
Fernandez, nas nam reč zanim a Lajolette. Zelo b i m e p re še  
netilo, če ne bi bil p r i odhodu tako  dragocenega tovora  sam 
navzoč, k er ve, da sem  tukaj. K olikor ga poznam , m islim , 
da ni človek, ki bi se poravnavi računov izognil.«

«M acarena naj vas usliši, seflor Jose. Lucero in  jaz  bi se 
tako rad a  u ro  ali dve razgovarjala  s tem  tipom , iz oči v oči...«

Bil sem  prepričan , da bi F ernandez L ajo letta  p rip rav il 
do tega, da bi m u postalo  žal, da si je  izbral Andaluzijo za 
svoje trgovsko poslovanje, toda rad  bi videl, da bi okusil 
tud i m ojo nak lon jenost — k a jti k o m isarja  so p r i njegovem  
poslu vezali zakoni — jaz  bi bil lahko veliko bolj svoboden, 
če bi se m i nam reč ponudila priložnost.

N ič posebno nisem  želel, da bi Alonsa in  Charleya čim ­
prej obvestil o svojem  o d k ritju  p ri Percelovih n iti d a  bi 
jim a govoril o svojih  stik ih  s Fem andezom , a ne zato, ker 
bi bil tako slab tovariš. Im el sem  občutek, d a  m e oba kljub 
zadnjim  uspehom  podcen ju je ta  — in to  zarad i naklonjenosti 
do M arije. K er pa m i je  šlo za čast, sem  ju  nam eraval 
poklicati šele ob zadnjem  lovu. T ak ra t jim a bom  pokazal, 
da Jo se  M orales ni cun jast mehkužec, za k a r  m e prav  gotovo 
im ata. Bil sem  prepričan , da bo Alonso zadovoljen z m ojim  
uspehom  in ne bo preveč hud, k e r sem  m u m arsikaj p rikril. 
M anj sem  bil p repričan , da bo vse to  sp reje l z enakim  
razum evanjem  A rguthnost. Toda Cliff A nderson bo gotovo 
zadovoljen, ko bo zvedel, d a  sem  preh itel tekm eca iz Yarda.

Zadnja noco jšn ja  bratovščina se je  pom ikala po  cesti, 
ko sem  se vračal v hotel. U ra na m estn i hiši je  d vak ra t udarila, 
ko sem  stop il v avlo. Bil je  že torek. K o m e je  zagledal, 
je  p o r tir  h itro  stopil k m eni in  m i zašepeta l:

«Serior M orales, v salonu vas nekdo čaka že več ko t uro.»
«Kdo?»
Zaničljivo je  pogledal.

«Mlad m oški, ki ne spada v vrsto  naših gostov... Ali ga 
nočete videti?«

«No, seveda...«
Odšel sem  v salon in  zagledal Juana, ki je  zam išljeno 

sedel v naslonjaču. K o m e je  zagledal, je  naglo vstal in 
p rih ite l k  m en i:

«Don Jose... M arijo  so ugrabili.«
TOREK

Nisem bil zam an policist. Prvo, kar sem občutil ob Ju a­
novem  vzkliku, je  bilo nezaupanje. Pomislil sem , da je  to  past, 
in  sicer velika past. Kdo naj bi nam reč ugrabil M arijo, če ne 
ljud je, p ro ti katerim  se borim , ljudje, s katerim i je pove­
zana? Toda — ali to  drži?

Ali ni nam reč čudno, da bi se Ju an u  za njegovo delo 
zahvalili s tem , d a  so m u ugrabili sestro? To so bile zares 
nerazum ljive stvari — tud i za moj poklic — ali pa ga im ajo 
ti lju d je  za zelo neum nega. Se en k ra t bi n a jra je  oklofutal 
potepuha, ki m e skuša spet pridobiti, da bi bandi pokazal 
svojo moč. Zastudil se mi je  in dejal sem  m u :

«Pojdi in povej svojem u šefu, da me ni treb a  prav  nič 
iska ti — ko bo prišel pravi trenu tek , se bomo srečali... P ri­
šel bom  sam . Zdaj p a  izgini.«

K o t d a  ne m ore verjeti, kaj govorim , me je  Ju an  vpraša l:
«Don Josč, ali m i to re j ne boste pom agali poiskati 

Marijo...«
«Ali m e boš še zasm ehoval? Povedal sem  ti, da izgini...«
«Vi še vedno m islite — da sem  morilec?«
«Ali m i lahko dokažeš, da nisi?«
«Dokazal bom , don Jose, toda na jp re j m oram  poiskati 

sestro.«
Skom izgnil sem.
«Zanjo ne bodi v skrbeh. Pojdi!«
Prebledel je  do oči in bolj zašepetal kot rek e l:
uče  M arija um re, don  Josč, vas bom  ubil...«

«Bravo... in L ajo lette  ti bo izročil nagrado.«
Se dolgo me je  gledal, z obupom  in m ržnjo, nato pa Je 

odšel, ne da bi še kaj rekel.
Zbit in  živčen sem  odšel v sobo, toda  na spanje nisem 

m islil, k a jti dobro sem  vedel, da zaspati ne bom mogel- 
Nekaj m i je  težilo želodec — p rav  gotovo posledica vztrajne 
borbe, d a  ne bi podlegel čustvom  do M arije. Sedel sem na 
naslon jač poleg okna in  razm išljal o noči, ki se je  umikala
dnevu. Na stežaj sem  odprl okno, da bi dihal posebno vonja'
vo, ki veje v Sevilli m ed prazniki, ko se m ešajo oste r vonj 
m orja  ,cvetja, ki naglo ovene, kadila in sveč. Potrpežljivo sem 
čakal zoro in  kadil cigareto  za cigareto. Ce bi legel, sem bil 
p repričan , da se ne bi mogel več up irati m isli, ki je že vstajala 
v podzavesti, m isli, k i sem  jo  vztra jno  odklanjal. Ko sem 
se tako boril, da ne bi popustil, p a  so m i nenadom a živci
popustili in  na glas sem  rek e l:

«Kaj pa če je  Ju a n  govoril resnico?«
No... to  je  bilo ja sno  rečeno... nisem  se mogel več um ak­

niti... Vedel sem, da sem  popustil. Umil sem  si obraz, odprl 
nov zavojček cigaret in se silil, da bi bil m iren. H ladno sem 
začel m isliti. Doslej je  vse kazalo, da M arija  in njen brat 
sodelujeta z Lajolettom  s posredovanjem  Percelovih. Da, toda 
kakšen nagib je  Ju a n a , ki je  vedel, da m u grozi obdolžitev 
za um or, p ripravil do tega, da je  tvegal in prišel k meni? 
K ako  naj si razložim , da je  Lajolette, ki me je  hotel spra­
viti v past, poslal — prav  Juana , na katerega sem najbolj 
pazil? Cim bolj sem  razm išljal, tem  bolj se m i je zdelo, da 
sem  se zm otil ko sem  začel sum iti Alguinova. Zdaj sem 
znova zaslišal trepe ta joči Juanov  glas... v n jem  je  bila neka 
iskrenost, ki pa je  nisem  slišal, ker jo  slišati nisem  hotel- 
K je  je  zdaj Juan? K akšno neum nost nam erava napraviti? 
Ce bi se m u kaj zgodilo, bi si težko oprostil. Od nekod Je 
prišla  neum na želja, d a  bi pohitel na Palmo.

(Nadaljevan)e sledi)
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